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వరుందంవూట 


భారతీయసంస్కృతికి మూలభూతాలై న వేదాల్ని వేద 
ధర్మాన్ని లోకంలో స్యుపతిష్టికం చేయడం కోసం ఏర్చడ్డ సులభ 
సాధనాలు పురాణాలు. విరాట్బురుషుడికి (శతి స్మృతులు 
రెండూ న్నేతాలనీ, పురాణాలు హృధయమనీ దేవీభాగవతమూ, 
ఇతిహాస పురాణాలద్వారా వేదాన్ని విస్తరింప చేయాలని భొర 
తమూ, వేదార్థాలన్నీ పురాణాల్లో (వతిపాదింప ఐడ్డాయని 
నారదీయమూ మొదలైన [గంథాలు పురాణాల మాహాత్మ్యాన్ని 
[పశంసించాయి. 


ఈ పురాణాలు పద్దెనిమిది. వీఖిలో పదిహేడు పురాణాల 
సారాన్ని ఆకర్షించి వ్యాసభగవానుడు భాగవత పురాణాన్ని రచిం 
చాడని పద్మపురాణం వెల్ల డిస్తున్నది, (బ్రహ్మస్మూత ఉపనిష 
దృగవర్గీతలనే పస్థాన్మతయంతోపాటు [వస్థానచతుష్టయంలో ఒక 
టగా భాగవతం (పస్తుతించబడింది. సంసారభయాన్ని పోగొ 
ప్టేద్సీ అజ్ఞానమనే చీకటిని తొలగించేదీ, భగవత్తత్త్వాన్ని వివ 
రించేదీ భాగవతమని స్కాంద వద్మపురాణాదులు [పకటిస్తు 
న్నాయి, 


భగవంతుని కథల్ని చెప్పేది భాగవతం, ధర్మసంస్థావ 
నార్థం ఆయన ధరించిన 1 అవతార గాథల్ని ఇదీ వివరిస్తుంది. 
అంతేకాకుండా ప్రహ్లాదాది భక్తుల కథల్ని చెప్పేది భాగవత మని కూడ 
పెద్దలు పేర్కొంటారు. భాగవతతత్త్వాన్ని భావగతం చేసు 
కోవడం భక్తులకు మ్మాతమే సాధ్యం. పండితుల [వతిభాపాట 
వాల్ని గుర్శించడానికి భాగవతం పరీకె శేం[దమనీ, భారత 


క్ష/ 
[పొభవాన్ని అర్థం చేనుకొనడానికి శక్తి రామాయణ స్వార 
స్యాన్ని గహించడానికి రక్తి, భాగవతామృతాన్ని [గోలడానికి 
భి ఆవశ్యకాలని విద్యాంనుల అభిప్రాయం, “భక్రాా భాగవతం 
జ్జీయం; న వ్యుత్పత్త్యా న టీకయా” అని కదా ఆర్యోక్టి ః 


ద్వాదశస్కంధ వరిమితమైన భాగవతంలో దశమస్కంధం 
ఆత్మస్థాన మని చెప్పవచ్చు. రామాయణంలో సుందరకాండకు 
ఎంతటి (పొముఖ్యం వున్నదో భాగవతంలో దశమస్క్మంధానికి 
అంతటి (పాశ స్ట్యం వున్నది. భాగవత నాయకుడై న శ్రీకృష్ణ 
పరమాత్మ బాల (పొఢ లీలలే దశమస్కృంధ కథార్థాలు. అవి 
మానవ జీవితంలోని ఆథ్యాత్మిక శక్తిని అభివ్య!క్తం చేస్తాయి, 
అంతేకాకుండా భాగవతం ప్రతిపాదించిన నవవిధ భక్తి మార్గాల్లో 
మధురభక్తి కి ఒక విశిష్టస్థానం వున్నది. అటి దశమస్కంధంలో 
అ్మప్రతిమానమైన అభినివేశంతో వర్ణించబడింది. వర మేశ్వరుణి 
[పాణనాథుడనే భావంతో ఆరాథించడాన్ని మధురభక్తి అని పేలు 
స్తారు, (పేమ వరాకాష్ట్రకు చేరుకున్న భక్తుల విరహం పరమా 
శ్ముడి పొందుకోసం పరితపించే జీవాత్మ విరహమని చెప్పవచ్చు. 
గోపిక లిందుకు (పతీకలు. చక్కెరబొమ్మను ఎ!క్టడ కొరికినా తీపే 
అన్నట్లు దశమస్కంధంలో ఏ ఘట్టాన్ని స్పృశీంచినా మధురమే, 


భారతీయుల ఆధ్యాత్మిక సంపదకు ,పతిబింఐమైన 
సంస్కృత భాగవతాన్ని తెలుగు చేయడంలో సహజ పొండి 
త్యుని భక్మ్యావేశ కవితామాధుర్యాలు పరాకాష్టకు చేరుకున్నాయి, 
ఆంధదేశంలో ఆబాలవృద్ధాన్నీ ఆనందింపచేయగల సొమర్థ్యం 
పోతనథాగవతానికి మ్మాతమేవున్నది, పల్లెల్లోగాని, పట్టణాల్లోగాని 
పోతనార్యుని పద్యాలు (ప్రజలకు కంఠస్థాలు. [పహ్హాదచర్శిత, 
గజేం[దమోక్షము; రుక్మిణీకల్యాఐణము,; శ్రీకృష్ణుని బాల్య(క్రీడలు, 


శ 


గోపికావిర హం మొదలై న భాగవత ఘట్టాలు అశేషాం[ధావళికి 
వరిచయం కావడానికి తల సహజపోండిత్యుని అనన్యకవితా 
వైభవమే. 


పోతన విరచిశ దశమస్కంధం మూడవభాగంగా వెలువడే 
ఈ పుస్త శంలో కృష్ణుడు రజకుణ్ణీ చంపడం: నారదుడు కాలయవ 
నుఖీ జీ రెచ్చ గొట్టడం, కంసవధ, [(భమరగితలు, జరాసంధుని దండ 
య్యొత, రుక్కిజీశల్యాణం (వధానఘళ్హాలు పోతనకవితా ప్రాశస్త్యం 
ఈ ఘట్టాల్లో పఠితల హృదయాల్ని “రంజింవజేస్తుంది. 


సుపసిద్ధళవి వండికులు, (నజ్జాపాటవవరిపూర్ణులు, లబ్ధ 
(పతిష్టులు; (పస్తుతం 8 తి. దల పుస్త క్మపచురణవిభాగంలో 
ఉద్యోగులు అయిన శ్రీ ముదివర్తికొండమాచార్యులవారు (పతి 
పద్యానికి మనోజ్ఞంగా; మిక్కిలి సులభశైలిలో తొత్పర్యం 
[వాసి అందించారు. సుప్రసిద్ధవిద్వాంసులు; మహాకవి డా, కరుణ శీ 
జంధ్యాల పొపయ్యశాస్త్రి గారి [పథాన సంపాదకత్వాను వారి 
పరిష్క్మరణంతో (ప్రకటిత మవుతున్న ఈ భాగాన్ని 8, త, దేవ 
స్థానములు ఆం[ధ(వజల కందిస్తున్నఏ. ఉక్కృష్టమైన మాయీ 
కృషి తెలుగు పొఠక మహాశయులకు (స్రయోజనకరం కాగల 
దని మా [పగాథఢవిశ్వాసం, 


తిరుపతి, యం, వి, యన్‌, (వసాద్‌, 
10781 కార్యనిర్వహణాధికారి 
తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానములు* 


గ. 


పంపాదకవుండలి 


కరుణ్మిశి ((పధావపంపాదకుడు) 
. ఎన్‌. చి *- రఘునాథాచార్య 

- రావుల సూర్యవారాయణమూ ర్తి 
"౩. సుబ్బారావు 


ప్రవేశిక 


“భాగవతం భాగవతం అని పదిమార్లు అంటే చాలు మనమంతా 
వా గవకాం” అన్నాట్ట వెనకటికి ఒక పెద్దాయన, అంటే చదువుకున్న 
పండితులలో నే కాకుండా చదువురాని సామాన్య్యవజలలో కూడా భాగవతం 
అందే ఎంతటి గౌరవం ఉన్నదో మనం ఊహించుకోవచ్చు. 


అంతేకాదు. అష్టాదశ మహాపురాణాలలో కూడా శ్రీమద్భాగవశానికి 
ఒక విశిస్టస్టానం ఉన్నది. శ్రీమన్నారాయణుని ఏకవింశతి అవకారాలూ 
భాగవతంలో అభివర్ణింవబడినాయి. అంతేకాకుండా విశేషించి థ్రీకృష్ణ్టావ 
తారం సమ్మగంగా 'సర్వాంగనుందరంగా సహృదయహృదయంగమంగా 
చిశ్రికృత మైంది. 


భగవంతుని లీఅలతో నూ, భగవదృక్తుల చరి_తలతోనూ నిండి భక్తి 
జ్ఞాన వై రాగ్యపంభరిత మై ఉండటం కూడా భాగవకానికి ఎక్కడలేని 
(సళస్తి తెచ్చి పెట్టింది. అందుకనే అది శ్రీమద్భాగవతంగా విరాజిల్లింది, 


ఇంకా చెప్పాలంటే తక్కిన పురాణాల్లోకంటే ఖభాగవత౦లో వ్యాసుల 
వారి రచన రమ్య మై (పొఢగంభీర మై విలసిల్లింది, 


పద్మపురాణంలో శ్రీమద్భాగవతం సాక్షాత్తుగా నట్ట (రూపమని 
నిరూపీింపబడింది. 

తమాదిదేవం కరుణానిధానం 

తమాఠఅవర్ణం సుహిశావతారమ్‌, 

అపారసంసార సమ్ముదసేతుం 

భజామహే భాగవతస్వరూపమ్‌. 

భాగవతం భగవంతుని స్వరూపంగా చెప్పటం గమనించదగింది. 


భాగవతంలో ఉన్న వం్యడెండు స్కంధాలనూ భగవంతుని అవయవము 
లుగా పేర్కొనడం జరిగింది. చిత్త గించండి- 


సట 

(సథమళ్చ ద్వితీయశ్చ చరణౌ ద్వా _పకీర్షితౌ, 
తృతియశ్చ చతుర్ధశ్చ ద్య్వావూరూ సముదీరితొ. 
పంచమో నాభిదేశళ్చ షష్టో హృదయ ముచ్యతే, 
సప్తమ శ్చాష్టమశైైవ బౌహూ ద్వా వరికేర్తితొ, 
నవమః కంఠదేశః స్యాత్‌ దశమో ముఖమేవ చ, 
ఏకాదశో లలొటం చ ద్వాదశస్తు శిఖోచ్యతే. 
ఏవం సర్వం భాగవతం శ్రీహరేరంగ ముచ్యతే, 


భాగవతంలోని పథమ ద్వితి యస్కంధాలు భగవంతుని చరణా 
లనీ, తృతీయ చతుర్ధ న్మంధాలు ఊరువులనీ, వంచమ స్కంధం నాఖి 
(పదేశమనీ, షష్టన్మంధం హృదయమనీ, సప్తమ అస్టమస్మంధాలు 
బాహువులనీ, నవమస్మ్మంధం కంఠమనీ, దశమస్కంధం ముఖమనీ, ఏకా 
దళం అలాటమనీ, ద్వాదశం శిఖ అనీ వివరింపబడింది. ఇందులో దశమ 
స్కంధం భగవంతుని ముఖమనీ చెప్పడంవల్ల దాని (ప్రాధాన్యం ఎంత 
టిదో అభివ్యక్త మవుతున్నది. శ్రీకృష్ణసర్వస్వమైన భాగవత దళమ 
న్మంధం సర్వోత్తమ మనటంలో సందేహం లేదు. 


ఖొవుకుల్లై న పాఠకుల హస్తాలలో ఉన్నది భాగవత దశమస్మంధం_ 
లోని తృతీయ సంపుటం. ఈ సంపుటంలో శ్రీకృష్ణుని మథురానగర 
(సవేశం, రజక గర్వభంజనం, సుదాముని వృత్తాంతం, కువలయాపీడ 
మర్దనం, చాణూర ముష్టికవధ, కంసనంహారం, దేవకీ వసుదేవుల కారా 
గృహవనిమోచనం, ఉ్యగసేనుని వట్టాభిషేకం, రామకృష్ణుల విద్యాభ్యాసం, 
[(భమరగీతలుు జరాసంధ దుర్శాకమణం, కాలయవన సంహారం, ముచు 
కుందుని వృత్తాంతం, రుక్ళిజీకల్యాణం- అనే కథా ఘట్టాలు సుమనోమనో 
జ్ఞంగా అభివర్షితము లైనాయి. 


కృష్ణుడు మథురానగరంలో ఎదురుగా వస్తున్న రజకుళ్ణి చూచి 
ఇలా అంటాడు- - 

విందులమై నరేశ్వరుని వీటికి వచ్చితి మేము; మాకు మా 

మందఅలోన గట్టికొన మంచిపటంబులు లేవ్వు నీ ముడిన్‌ 

సుందరధౌతచేలములు శోభిలుచున్నవి; తెమ్ము; నిన్ను మే 

అందెడు నిమ్ము, రాజుదెస నల్లుర మో రజకాన్వ్నయ్యాగజీ 


వస్‌ 


అంత గొవ్పగా సంబోధించి _ప్రాధేయపడీ జభం పలికి (ప్రార్థించినా 
అందుకు ఆ రజకుడు తఅబిరునుగా సమాధాన౦ చెబుతాడు- 


ఎట్టెట్రా: మమజేంద్రు చేలములు మీ కీ బాడియే ? మీరలుం 
గట్టంబోలుదురే ? పయోఘృతదధ్శిగాసంబుఇన్‌ మత్తులై 
యిష్టాడం జనెంగాక గొల్లలకు మీ కెబ్భంగి నోరాడెడిస్‌ ? 
కట్టాః పాణము గోలుపోయెదు సుమీ కంసోద్ధతిస్‌ బాలకా ! 


గర్వాంధుడ్డై న రజకుడికి దేహవద్ధిచేసి రామకృష్ణులు వస్త్రాలు 


ధరించి ముందుకు సాగుతారు. ఇంతలో సుదాముడనే మాలాకారుడు కని 
సిస్తాడు, అతడిసేవలకు మెచ్చి వరం కోరుకోమంటాడు కృష్ణుడు. అవ్పూడు 
సుదాముడు ఇలా అంటాడు- 


నీ పాదకమలసేవయు 

నీ పొదార్చకులతోడి నెయ్యమును నితాం 
తాపారభూతదయయును 
తావసమందార 1! నాకు దయసేయంగదే 1 


ఈ పద్యానికి తెలుగువారి నాలుకలపై ఎంతటి ప్రచారం అధికారం 


ఉన్నదో మన అందరకీ తెలుసు. ఇంతకూ ఆ పద్యం సుదాముడు పలి 
కిందా? పోతనగారు వలికిందా ? అనేదే సందేహం. ఆతరువాత కుబ్దఅనే 
మరుగుజ్ఞుపిల్ల కనిపిస్తుంది. అ వంకరటింకరపిల్ల ను చూచి కృష్ణు డిలా 

జ ౮౫ అలవి ల భు 
అంటాడు- 


ఎవ్వరిదానవు ? లేము 

లెవ్వరికిం గోరికొనుచు నేగెదు? నీ పే 
రెవ్వతె? మా కిమ్మిన్నియు 
నివ్వటిలెదు చక్కనగుచు నీరజనేతా £ 


“చక్కనగుచు” అన్నమాటలోని వ్యంగ్యాన్ని కుబ్బ (గ్రహించింది, 


ఆ అమ్మాయి కొంచెం రోషంతో ఇలా అంటుంది. 


6 చక్కనివాడవాదు 1 సర 


సంబుల నొంపకు; మెల్లవారికిన్‌ 
జక్కదనంబు లెక్కడివి? | 


నో 


“నీవే పెద్ద చక్కనయ్యవులే. చమత్కారాలు చాలించు. అందరికీ 
నీ చక్కదనం ఎక్కడనుంచి వస్తుంది? నా పేరు తివ్యకం కంసుడి 
దాసిని. రాజుగారికి సుగంధలేపనాలు తీసుకువెళుకున్నాను * అంటుంది. 


కుబ్జ నిజానికి (తివ్యక, మెడ వంకర. నడుము వంకర. కాళ్లు 
వంకర అయితే మ్మాతం వెక్కిరింపుగా “చక్కనగుచు నివ్వటిలెదు” 
అంటాడా । ఇదంతా పోతనగారి చమశ్థారం, మూలంలో ఈ మాట లేదు* 


కా త్వం వరోర్వేతదుహానులేవనం 

కస్యాంగనే వా కథయస్వ సాధు నః, 

దేహ్యావయో రంగవిలేప ముత్తమం 

(శ్రేయ స్తృతస్తే న చిళాదృవిష్యతి. 

“ఆ వీలేపనాలు మాకివ్వు. నీకు త్వరలో శుభం కలుగుతుంది 
అని మూలంలో ఉంటే ఇవన్నీ మాకిస్తే నీ వంకర చక్కబడి నీవు చక్కని 
దాన వవుతావు* ఆంటాడు తెలుగు కృ ష్టుడు, అందుకు కుబ్దకు రోషంవచ్చి 
ప్లై విధంగా పలికింది. తరువాత ఆ విలేపనొన్ని రామకృష్ణులకు సమ 
ర్చస్తుంది. కృష్ణుడు ఆమె వ్యకత్వం పోగొట్టి అమ్మ గహిస్తాడు. 


థ్రీకృష్ణుడు కంసుని ధనుళ్ళాలలో ఉన్న విల్లు విరవటం అత్యంత 
మనోహరంగా వర్ణించాడు పోతఠతన- 

బంధుల్‌ మేలన వామహస్త మునం జాపంబెత్తి మౌర్వీలతా 

సంధానం బొనరించి కొంచెపుందెగన్‌ శబ్టించుచున్‌ దీరతా 

సింధుం డా హరి దాని ఖండితముగాం కజేసెస్‌ జనుల్‌ చూడంగా 

గంధేభంబు రసాలదండము నొగిన్‌ ఖండించు చందంబునన్‌ః 

ఈ పద్యం మూలానికి సరైన అనువాదం, గమసించండి మూల 
కోకాన్ని- 

కరేణ వామేన నలీలముద్ధ్భృతం 

సజ్యంచ కృత్వా నిమిషేణ పళ్యతామ్‌, 

నృణాం వికృష్య _సబభంజ మధ్యతో 

యథేక్షుదండం మదకర్యురు.కమః, 


ళు 
పోతన్నగారు ఈ సందర్భంలో చేసిన చర్మదోదయ సూర్యోదయ 


వర్ణనలు అనన్యసామాన్యములు. అత్యంతమనోహరములు. ముందు 
చందోదయాన్ని చిత్తగించండి. 


(పాచీదిశాంగనా ఫొలతఅంబున 
దీపించు సిందూరలిలక మనంగ 
దర్చించి విరహుల థై ర్యవల్లులు (దెంప 
దర్చకుం డెక్తిన ద్యాత మనంగ 
నలిగి కాలకీరాతు డంధకారమృగంబు 
ఖండింప మెఆఅయించు ఖడ్గ మనంగ 
గగనతమాలవృక్షము తూర్చుకొమ్మను 
అలితమై మెజయు పల్లవ మన౦గం 
దొగలు సంతసిల్ల దొంగలు ఖీకిల్ల 
కడలి మిన్నుముట్టి కడలుకొనంగ 
పొడివె శీతకరుండు భూరి చకోరక 
(పీతికరుండు బారఖీతికరుండు, 
చం్యదోదయానికి ముకుళించుకొన్న కమలాఅను ఎంళ హృదయం 
గమంగా వర్ణించాడో చూడండి- 
“కళలు గలుగు గాక; కమఠఅ తోడగుం గార; 
శివుని మౌళిమీందం జేరుంగాక; 
నన్యు నొల్ల ౯ దపనుండై న మత్ప్సతి* యని 
సాధ్విభంగి కములబజాతి మొగిడెం 
ఇక్కడ “తపనుండు* అనటంలో చమక్కారం ఉన్నది. తపన 
శద్దానికి సూర్యుడు, తపింపజేసేవాడు ఆని రెండర్థాలు.. సాధ్వీలక్షణం 
సమంజసంగా నిరూపిత మైంది. 
ఇదే సందర్భంలో పోతన్నగారు చేసిన సూర్యోదయపవర్ణనం 
ఆనంతర (వబంధకవులకు “ఒజ్జబంతి ” అయింది. ముద్దులు మూటగట్టి 
ఆ పద్యాన్ని చిత్త గించండి- 


7 
భూషణములు సెవులకు; బుధ 
తోషణముు అనేకజన్మదురితౌఘ విని 


శ్మోషణములు; మంగళతర 
ఘోషణముల్సు గరుడగమను గుణభాషణముల్‌, 


రుక్మిణి అన్నగార్తైన రుక్మి తన చెల్లెల్ని శివపాలునికి ఇవ్వాలని 
నిర్ణయిస్తాడు. బంధువుల అభ్మిపొయాన్ని లో సిపుచ్చుతాడు. 

బంధూనా మిచ్ళతాం దాతుం 

కృష్ణాయ భగినీం నృవు 

తతో నివార్య కృష్ణద్విడ్‌ 

రుక్ళీ వైద్య మమన్యత. 

ఈ శ్లోకానికి పోతన్నగారు (వాసినపద్యం ఎంత హృద్యంగా 
ఉందో చిత్తగించండి 

బంధువు లెల్లం గృష్టునకు బాలిక నిచ్చెదమంచు శేముషీ 

సింధువులై విచారములు సేయంగ వారల నడ్డుపెట్టి దు 

సృంధుడు రుక్మి కృష్ణునెడం జాల విరోధముం జేసి మత్తృపు 

పృంధయ వేణి నిత్తు శివపొలున కంచు. దలంచె నంధుండై . 


శ్రీకృష్ణుని దగ్గరకు పంపిన (భొహ్మణుని రాక ఆలస్యం కావడంతో 
రుక్మిణి పడుతున్న ఆవేదన ఆందోళన పోతన్నగారు అత్యద్భుతంగా 
వర్ణించారు- 

లగ్నం బెల్లి; వివాహముం గదిసి నేలారాండు గోవిందుం? డు 

ద్విగ్నం బయ్యెడి మానసంబు; వీనెనో వృత్తాంతమున్‌: బ్రాష్థాణుం 

డగ్మిద్యోతను6 డేటికిం దడసె? నా యత్నంబు సిద్ధించునో 

భగ్నంబ్లై చనునో విరించికృత మె బృంగిన్‌ _బవర్హించునో? 


ఇంకొ ఈ పద్యంలో ఆమె మనోవేదన ఆలకించండి- 

ఘనుం డొ భూసురుం డేగెనో? నడుమ మార్గ శాంతుండై చిక్ఞైనో 
విని కృష్ణుం డిది తప్పుగాం దలంచెనో * విచ్చే సెనోః యీళ్వరుం 
డనుకూలింపం దఠంచునో తలంపండో? యార్యామహాదేవియున్‌ 
నను రక్షింప నెలుంగునో యెజటుంగదోః నా భాగ్య మెట్లున్నదో? 


న? 


తా నేమైనా రహస్యంగా రాయబొరం వంపటం పొరపొటేమో! 
అందుకు కృష్ణుడు తవ్వువట్టాడేమో ! అని ఆందోళన చెందుతున్న రుక్కి 
జిళో ద్వారకనుండి తిరిగివచ్చిన అగ్ని ద్యోతనుడు ఈ విధంగా చెప్పడంలో 
ఎంతో బౌచిత్యం ఉన్నది. 


మెచ్చె భవద్గుజోన్నతి; కమేయధనావళు లిచ్చె నాకుం) దా 
వచ్చె సుదర్శనాయుధుండు వాండె; సురాసురు లెల్ల నడ్డమై 
వచ్చిన నైన రాక్షసవివాహమునం గొనిపోవు నిన్ను; నీ 
సచ్చరితంబు భాగ్యమును సర్వము నేండు ఫలించెం గన్యకా : 


ఈ పద్యంలో * మెచ్చె భవద్గుణోన్నతికి అనట౦లో రుక్మిణీ మన 
స్పులోని సందేహం . తీరిపోయింది. “తా వచ్చె సుదర్శనాయుధుండు * 
ఆనటం౦లో శ్రీకృష్ణుని ఆగమనవేగం అభివ్య క్ష మయింది. 


పోతన్నగారు భాగవత్యపారంభంలో గురుస్తుతి చేయలేదే అని 

కొంతమందికి అనుమానంగా ఉండేది, దానికి సమాభానం మనకు 
ఇక్కడ దొరుకుతుంది. రుక్మిణీ కల్యాణఘట్టంలోనే పోతన్నగారు 
సొంతంగా ఈ పద్యం _వాశారుు రాయబారిగా వచ్చిన (_బొహ్మణుడు 
కృష్ణుడితో అంటాడు-- 

ఆ యెలఅనాంగ నీకుం దగు; నంగనకుం దగు దీవుు మా యుపొ 

ధఛ్యాయుల యాన పెండ్లియగుల దప్పదు; జాడ్యములేల ౪ నీవు నీ 

తోయమువారిం గూడుకొని తోయరుహాననం దెత్తుగాని వి 

చ్చేయుము; శతులన్‌ మజుముసేయుము; సేయుముళోభనం బిలన్‌. 


“మీ ర్రిద్దరూ పరస్పరం తగిన దంవతులు, మీకు తప్పకుండా 
వివాహం జరిగి తీరుతుంది. మా గురువలమీద జట్టు అంటాడు, అంకే 
కాని ఆ వేదవేత్త అయిన (బొహ్మణోత్తముడు వేదాల తోడనిగాన్తి భగ 
వంతుని తోడనిగానీి గాయ్యత్రి తోడనిగాని అనకుండా * మా ఉపొధ్యా 
యుల ఆన* అనటంలో ఎంతో విశేషం ఉంది. ఇది పోతన్నగారికి 
గురువులయందుండే గౌరవానికి మచ్చుశునుక, 


గ 


తన కోరిక చెల్లించి కృష్ణుని కొనితెచ్చిన (బాష్టాణునికి రుక్మి జీదేవి 
తన కృతజ్ఞతాపూర్వక ధన్యవాదాలు సమర్పంచటం ఎంతో సముచీతంగా 
ఉంది. 


జలబా తేక్షణుం దోడితెచ్చితివి నా సందేశమున్‌ జెప్పి; నన్‌ 
నిలువం బెట్టితి నీ కృపన్‌ (బదికితిన్‌; నీయంత పుణ్యాత్మకుల్‌ 
గలరే? దీనికి నీకు (బ్రత్యుపకృతిం గావింప నే నేరు నం 
జలిం గావించెద) భూసురాన్వయమణీ । సద్బంధుచింకానుణీ 


ఈవిధంగా పోతన్నగారి అమవాదం అత్యంకసహ జంగా బౌచిత్య 
భరితంగా సరసంగా సరళంగా సాగిపోయింది. 


పోతనభాగవతంలోని ఈ పద్యభాగాన్ని హృద్యమైన గద్యంలో 
అనువాదం చేసినవారు శ్రీమాన్‌ ముదివర్తి కొండమాచార్యులు గారు. 
వీరు స్నువసిద్ధ విద్వాంసులు, మధురకవులు. విద్వత్మవిశిరోమణి బీరు 
దాంకితులు. ధర్మదీక్షం అమరసందేశము, నారాయణమ్మ, పూర్ణాహుతి: 
వీరమనీడు, ముక్తావళ్ళి (పచండకౌశికము, కూనలమ్మ -_ ఇత్యాది పద్య 
గద్యకృతులను రచించి పేరెన్నికగన్నవారు, వీరి రచనలపై త్రీ చల్లా 
హరిశ్చం్యద పరిశోధన చేసి శ్రీవేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయం నుండి 
పిహెచ్‌.డి. పట్టం అందుకున్నారు. విన్నాణపు తెలుగు పలుకుబడులకు 
పెన్నిధి ఐన అన్ననూచార్యులవారి పదాలను సుమారు తొమ్మిదివందల 
సీసపద్యాలలో ముంచి ఆ కవితాసుధారసాన్ని ఆం్యధరసజ్జపొఠకులకు 
అందించిన ఘనత మన ముదివర్తి వారికే దక్కింది. 


కొండమాచార్యులవారి భాగవతానువాదం సహజంగా, వణ 
సర్వాంగసుందరంగా మూఅవిధేయంగా సాగింది. 


తెలుగుజాతికి అత్యంతం (పీతిప్మాతమైన పోతనభాగవకాన్ని 
అక్షరాస్యులందరికీ అందుబాటులో ఉండే నిమిత్తం హృద్యగద్యానువాద 
సహితంగాళ్టై పకటించాలనే సముచితనంకల్చం తిరుమల తిరుపతి దేవస్థాన 
ముల వారికి కలగటం బహుధా (ప్రశంసనీయం, ఇటువంటి సదుద్దేశ్యం 
తోనే పోతనభాగవతం ప్రాజెక్టు _ప్రారంభింపబడింది. పరమవవ్శిత మైన 


గ 
ఈ నహాకార్యంలో నాకు కూడా అవకాశం కల్పించిన దేవస్థానాల కార్య 
నిర్వహణాధికారి శ్రీ యం, వ. యస్‌. (ప్రసాద్‌, ఐంవీ.ఎన్‌ గారికి నాకృత 
జ్ఞతాపూర్వక ధన్యవాదాలు, 

ఈ శభసందర్భములో అనువాదథాగా అన్నింటిని పరిశీలించి 
పరిష్కరించి ఏకన్యూతత కల్పించేకార్యం నామీద ఉంచిన (పజాసంబం 
ధఛాధికారి డా. రావుల సూర్యనారాయణమూర్తి గారికీ ఎడిటర్‌ శ్రీక్కాటపాటి 
సుబ్బారావు, ఎం.వి. గారికీ నా అభివందనాలు అందిస్తున్నాను. 


అక్షరదోషాలు దొర్లకుండా సహస్రాక్షులై (పూఫులు సరిదిద్దిన పూజ్య 
మ్మిళులు శ్రీ ముదివర్తి కవీర్యదులకు, (శీ ములుకుట్ల రామకృష్ణశాస్త్రి? 
ఎంవీ, గారికీ నా అభివాదాలు. 


ఘ్యుదణకు తగినట్లు నిర్ధుష్టమూ, సుస్పష్టమూ అయిన పెన్‌ కాపీ 
సిద్ధంచేసి ఇచ్చిన చిరంజీవి కోరాడ రామకృష్ణ, ఎం,ఏ.;, ఎం.ఫిల్‌ కునా 
తభాశీస్సులు, ఈ సంపుటాన్ని ఇంత ముచ్చటగా మ్యుదించి ఇచ్చిన 
తి. తి. దేవస్థానం (పెస్‌ మేనేజరు శ్రీ యం. విజయకుమార్‌ రెడ్డి గారికీ, 
వారి సిబ్బందికీ నా సాధువాదాలు. 


మిగిలిన భాగవత సంపుటాలు కూడా ఇదేవిధంగా, అచిరకాలంలో 
ఆర్మధసోదరుల హస్తాలను ఆలంకరింపగఅవని వినయపూర్వకంగా విజ్ఞప్తి 
చేస్తున్నాను. 


మీ 
కల్యాణభారత్కి కరుణ శ్రీ 
రవీం[దనగర్‌! గుంటూరు. (పధానసంపాదకుడు 
10-781 పోతనభాగవతం (ప్రాజెక్టు 


పోభా ద స్కం, ]స్లం 


వ్‌ గతా. బతి 


ఈ 


వారా లా 


కేశ, 
కేర్‌, 
18, 
శ, 
[థి 
ల, 


డు 


ఓ, 


విషయానుుకముబటిక 


(కృష్ణుండు రజకుని జంపి వాయళ సుదాము లొనంగు పూజల 


వంగీకరించి మే లొసంగుట 

సూర్యా స్తమయ చంద్రోదయముల వర్ణ నము 

సూర్యోదయ వర్ణము 

(శ్రకృష్ణుండు కువలయాపీడమను గజంబును వధించుట 

(శ్రీకృష్ణ దబిలరాములు చాజూరముషికులిను వధించుట 
ణి ర! 

ట్రీకృష్ణుడు కంసుని వధించుట 

(శ్రీళృష్ణుండు దేవకీవసు దేవుల చెజమాన్ని య్యుగ్రసేనువికి 

పట్టము కట్టుట 

(ట్రీకృష్ణుండు గోవకాంఠల చెంతకు నుద్ధవునిం బంపుటి 

[భఐరగీఠకము 


(శ్రీకృష్ణుడు ఉద్ధవునికోం జేరుకొని కుద్దాగ్సహంబునకు నరుగుట 


(కృష్ణం డ్మకూరుని హ స్తినాసురంబునకు. దింపుట 


అ్యకూరుండు ధృతరాష్ట్రనికో హికోనదేశముగా నంభాషించుట,__ 
జరాసంధుడు మథురాపట్టణముమీద దండె త్తివచ్చి కృష్ణునితో 


యుద్ధము చేయట 

(కృష్ణుండు నిరాయొధుండ్లై కాలయవసుండు వెంటనంట. 
ఐరువె త్తుట 

ముచుకుందుని పూర్వకథాభివర్శ వము 

ముచుకుందుండు శ్రీకృష్ణుని స్తోత్రము చేయుట 
జరాసంధుందు (వవర్ష ఇగిరిని దహించుట 
రుక్మిణీకల్యాణ కథాపాఠంభము 

(్రీకృష్ణుడయ కండిననగరంబునకు రథారూఢుందై చనుట 
[శీకృష్ణుండు శత్రురాజులు చూచుచుండ రక్కిజీదేవిని 
గొనిపోపుట 

సహోదరుని భంగమునకు ఖిన్నయగు రుక్మిణీదేవిని 
బలిభ్యదుం డూరార్చుట 

(కృష్ణుండు రుక్మిణీ దేవినిం బెండ్లి యాడుట 


క్‌ 
ల్డి 
త్రీ 
శీర్‌ 
గ్‌ 


2 


ర్టిడ్తీ 
శ్ర? 


101 


కేల 
కే48ి 
1ఫ్‌కీ 
శల$ 
1685 
కే/0 


108 
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లట 





బయలానునునిలతదోవననావమతాలుమి. 





దశమ స్కంధము 


మూడవ భాగము 








పోతనభాగవతము 
దశమస్క౦ధము 
[ మూడవభాగము ] 


వ మజీయును, శేలిఫ$ 
క _నానావీధగంధములు. (బఐ 
సూనఫలొదులును హరితవభలాజములుం 
గానీక లిచ్చుచు విప్రులు 
మానుగం బూజించి రా కుమారోత్తములన్‌, కేదిస్‌కీ 
* అనంతరం అఆ మధురానగరంలోని బ్రావణులు పలువిధ 
ములగు చందన్మదవ్యాలనూ, పూలు, పండ్డు మున్నగువానినీ, శుభ 
కరములైన పచ్చని అకతలనూ కానుకలుగా ఇస్తూ ఉత్తములైన (| 
వనుదేవ కుమారులను ఉత్సాహంగా పూజించారు. 
వ. ఆ సమయంబున నగరద్వారంబున మండి వచ్చు రాగకొరుండగు 
నొక్క రజకుం గని హరి యిట్లనియె, శదఫ్‌ 
* అ సమయంలో నగరము వాకిటినుండీ వస్తున్న రంగులు 
వేసే ఒక చాకివాజ్ణీ చూచి శ్రీకృష్ణుడు ఇలా అన్నాడు. 


(శీకృష్ణుండు రజకువి జంపి వాయక సుదావజ లొసంగు 
వూజల నంగీకరించి పే లొపంగుట $= 


ఉం _ విందులమై నరేశ్వరుని వీటికి వచ్చితి మేము మాకు మా 
మందలఅలోనం గట్టికొన మంచివటంబులు కేవు; నీ ముడిస్‌ 
సుందరధౌత చేలములు శోభిలుచున్నని; తెమ్ము; నిన్ను మే 
అందెడు; నిమ్మ; రాజుదెన నల్లురు మో రజకాన్వ్నయా(గ్రజీ 1 156 


ల పోతన భాగవతము 


* పీ రజకకుల శిరోమణీ! మేము మూ రాజుగారి నగరానికి 
అతిథులమై అరుగుదెంచాము. మా మందలో మాకు ధరించడానికి 
మంచిగుడ్డలు లేవు, నీమూటలో ఉతికిన అందమైన బట్టలు ఉన్నట్లు 
న్నాయి. మేము రాజుగారికి అల్లుళ్ళం, ఆ వసాలు మాకు ఇచ్చెయ్యి. 

ణు లో 
నీకు మేలు కలుగుతుంది 


వం అనిన రోషించి వాం డిట్ల నియె. 1587 


శా, ఎట్టెబ్రాః మనుజేర్యదు చేలములు మీ కిం బాడియే ? మీరలుం 
గట్టం బోలుదురే ? పయోఘృతదధి(గాసంబులన్‌ మత్తు లై 
యిట్టాడం జనెంగాక గొల్ల లకు మీ 'కెబ్బంగి నోరాడెడీన్‌?ః 
_ గద్దాః స్రాబముం గోలుపోయెదు సుమీ కంసోద్ధతిన్‌ బాలకాః 1258 


* అమాటలకు అ రజకుడు కోపించి ఇలా అన్నాడు- 
ఏమిరా డింభకా! (పభువుగారి వస్త్రాలు మి కిన్వమంటావా? ఇది 
న్యాయమా? మొరు అ వస్త్రాలు ధరించడానికి యోగ్యులా? పాలు 
నెయ్యి పెరుగు అహారించి తల కొవ్వి ఇలా కూశారు. కాకపోతే 
గొల్లలైన మికు ఇలాంటిమూటలు నోటి కెలా వస్తాయి? అయ్యో ! 
శంసమహారాజుగారి అ్యగవోనికి పా్యాతమై నీవు పొణాలు పోగొట్టు 
కుంటావు నుమా! 


క మా రాజుసొమ్ము. గైకొన 
నే రాజులు వెళతు; రింత యెల్లిదమే నీ; 
కీ రాజరాజగ్భృహమున 
నీ రాజసమేల ? గొల్ల! యేంగుము తలంగన్‌ 120 
జ పీ గొల్ల పిల్ల వాడా | మారాజుగాళిసొమ్ము అ౦ంటుకోడానికి 
ఏ రాజులైనా భయపడతారు; నీ కింత వేళాకోళంగా ఉందా? రాజు 


లకు రాజైన ఈ కంనుని రాజ్యంలో నీ కింత రాజసమా? తొలగి 
దూరంగా పో! 


దశమస్కృంధము త్ర 
వ అనీన విని రోషించి. 140 


క.  ఘోరకరా[గతలంబున 
ధీరుండు కృష్ణుండు శిరము దెగివడం గొట్టెం 
బౌరుల.గుండెలు వగుఠలంగ 
వీరో[ద్రకిన్‌ మదావివేకిస్‌ జాకిస్‌, 1281 


* రజరకునిమాటలకు గోపాలునికి కోపం వచ్చింటి. ధీరుడైన 
్రీకృష్ణుడు బీరంతో రెచ్చినవాడూ, పొగరుబోతూ, తెలివిమాలిన 
వాడూ ఆయిన అఆ చాకివాళ్డీ భయంకరమైన తన ముంజేతితో తల 
ఊడీపడునట్లు కొట్టినాడు. దిసని చూచి పురవాసుల గుండెలు పగిలి 
పోయాయి. 


వం ఇట్లు ఖభగ్నుండై న రజపని జూచి వానివారలు వటంబులు డీంచీ 
వెజచి పజచిన రామకృష్ణులు వఠసిన వస్త్రంబులు ధరియించి 
కొన్ని గోవకుల కొసంగి చనుచుండ. 1242 


* ఈలా నేలగూలిన చాకలిని చూచి వాని కునుషులు 
బట్టలు అక్కడ వదలి భయంతో పరుగెత్తిపోయారు. అంతట బల 
రాముడూ శ్రీక ఎప్లుడూ తమకు కావలసిన పుట్టములు కట్టుకొని 
కొన్ని గోపకుల కిచ్చి ముందుకు సాగారు, 


క అంతట నొక వాయకుండాొ 
(కంతవ్‌ వసుదేవసుతులం గని బహువర్షా 
త్యంత మృదువటాభరణము 
లెంతయు సంతసముతోడ నిచ్చన్‌ మెచ్చెన్‌, 16కి 


* అ నమయంలో ఒక చేనేతపనివాడు అ దారిలో వస్తున్న 
వసుదేవుని కుమారులైన రామకృష్ణులను జూచి. వారు మెచ్చుకొను 
నట్లు పలురంగులు కలిగి మిక్కిలి మెత్తనివైన వస్ర్రాలనూ, అభరణా 
లనూ పరమసంతోషంతో ఇచ్చాడు, ః 


జ్తీ పోతన భాగవతము 


శా, కొారుణ్యంబున వానింగై కొని యళింకారంబు గావించి శృం 
గారోదంచిత ధిగ్గజేం్యద కల భాకారంబుళం బొల్బి రా 
శూరుల్‌; మాధవుం డంత వాయకుని వ్యృశూషన్‌ మహా[పీతుండ్రై 
సొరూపవ్యంబును అక్ష్మియు న్నాసంగె సై శ్వర్యాది సంధాయియై, 
" 1ేవి0ికీ 
* శూరులైన రామకృష్ణులు వాటిని దయతో స్వీకరించి 
అలంకరించుకొని సింగారింపబడిన దిగ్గజాల గున్నలమాదిరి చెన్ను 
వహించారు. అంతట మాధవుడు అ చేనేతపనివాని పరిచర్యకు మి కి లి 
సంతుష్టుడై వానికి ఐశ్వర్యాదులను అను[గహించి, తన సారూప్య 
మును సంప త్తినీ [1పసాదించాడు. 


వ అంతనా రామకృష్ణులు సుదాముండను మాలాకారు గృహంబు 
నకుం జనిన నఠండు గని లేచి గ్రక్కున మొక్క చక్కన యర్ధ్య 
ప్రాద్యాదికంబు లాచరించి సానుచరులయిన వారలకు దాంబూలఅ 
కుసుమగంధంబు లొనంగి యిట్లనియె, శీది8ిఫ్‌ 
* అనంతరం రామకృష్ణులు పూలధదండలుక ప్లే సుదాముని 

యింటికి వెళ్ళినారు. అతడు వీరిని చూచి వెంటనే లేచి నమున్క 

రించాడు, చక్కగా అర్ధ శము, పాద్యము మొదలైన విధులతో సత్క్మ 
రించాడు, రామకృష్ణులకూ అతనివెంట వచ్చిన వారికీ తాంబూల 
ములు పూలు గంధములు ఇచ్చి ఈ రీతిగా అన్నాడు, 

ఊం పావనమయ్యె నా కులము పండె: దవంబు; గృహంబు అక్ష్మికిన్‌ 
సేవిత మయ్యె; నిష్టములు సేకుజె! విశ్వనిదానమూర్తులై 
భూవలయంబుగావ నిటుపుట్టిన మీరలు రాక జేసినే 
నే విధ మౌచరింతు౬? బను లెయ్యవి? బంట) నెలుంగం జెప్పరే 1 

1208 
* (ప్రపంచానికి ఆదికారణమూర్తులై ధరణీచ్యకాన్ని సంరక్షిం 
చడంకోసం ఇట్లా అవతరించిన మహానుభావులు మిరు, మీ రాళ 


దశమవ్కంధము ర్‌ 
వల్ల మా వంశం పవ్మిత కముయింపి. నా తపస్సు ఫలించింది. నా 
యిల్టు సిరిసంపదలతో నిండింది, నా కోరికలు ఈడేరినాయి. నేను వీ 


(పకారం నడచుకోవాలి? ఏ పనులు చెయ్యాలి? నేను మా బంటును; 
సెలవివ్వండి, 


వ అని పలికి కణ? 
కఠ దామోదరరాములకు 

ద్ధామయశోహసితతుహిన ధాములకు వధూ 

* శాములకుం దెచ్చియిచ్చె ను 

దాముండు ఘనసురభికునుమదామము లఅధిపొ 1208 

ఇ అని పలికి అతిశయించిన కీర్తిచే చం్యదుణ్ణి అపహసించు 
వారూ మగువలపాలిటి మన్మథులూ అయిన ఆ రామకృషమ్ణులకు 
నుదాముడు మిక్కిలి పరిముళముతో గూడిన పూలమాలలు నమర్పిం 
ఇాడ్తు, 


క, వారును మాలికుం డిచ్చిన 

భూరి కుసుమ దామములను భూషితుల్జై “నీ 

కోరిన వర మీచ్చెద” మని 

కారుణ్యము సేయ నతండు గని యిట్ల నియెస్‌, 1209 

+ వారునూ సుదాము డిచ్చిన దండలతో అలంకరించుకుని 
ఏమి కావాలో కోరుకో ! “నీవుకోరిన వర మిస్తాము* అని దయతో 
పలుకగా అతడు ్రీకృష్ణునితో ఇట్టన్నాడు. 


క. "నీ పొదకమలసీేసయు 
నీ పొదార్చకులతోడి నెయ్యముమ నితాం 
కాపొర భూతదయయును 
దానసమందార 1 నాకు దయపేయం గదే: 12 


థి పోతన భాగవతము 


* తపస్యులకు కల్పవృక్షంవంటివాడా | కృష్ణో | కమలముల 
వంటి నీ పాదాల పరిచర్యనూ నీ పాదాలు పూజించే భక్తులతో 
చెలిమినీ అభిల్మపాణులమోద అత్యంతమైన అపరిమితమైన దయనూ 
నాకు (పసాదించు. 


వం అని వేండికొనిన నిచ్చి మజీయు మాధవుం డ మ్మూలికునకు బలా 
యు+కీర్తి నంవద లొసంగి వాని గృహంబు వెడలి రాజవీథిం జని 
చని 121 


* ఇలా వేడుకొన్నవన్నీ అను[గహించి ఇంకను శ్రీకృష్ణుడు 
సుదామునికి బలము, అయుష్యము, తేజము, యశము, సిఠినంపదలు 
కరుణించి వాని యింటినుండి బలరానునహితుడై బయలుదేరి రాజ 
వీథిలో సాగిపోయాడు. 


క, ఆ నలీనాక్షుండు గాంచెను 
నానాలేపముల భౌాజనము పీకొనుచుం - 
బూని చనుదెంచు దానిని . 
నొననరుచినిచయ వివమితాబం గుబన్‌, కేశి? 


* అలా పోతూ కమలములవంటి కన్నులుగల ఫ్రీకృష్టుడు 
పలురకాల మైపూత లుంచిన : ప్యాత పట్టుకుని వస్తున్న కుబ్దను 
చూచాడు. దాని ముఖద్యుతిముందు. పద్మం తలవంచుకుంటుంది. 
వం కని యిట్లనియె, క్షేబ్లిగ్ర 

* అబ్లనేే తుడు కుబను చూచి ఇలా అన్నాడు, 

జ ళ్‌ 


క, *ఎవ్వరిదానవు? తేపము 
లెవ్వరికిం గోరి కొమచు నేంగెదు? నీ పే 
రెవ్వతె” మా కిమ్మిన్నియు 
నివ్వటిలెదు చర్కనగుచు నీరజన్మేతా 1 " 24 


దశమస్మృంధము ౯ 


* ఓ పద్మాక్షీ! నీ వెవరిదానివి? ఈ కలపములు ఎవరికోసం 
తీసుళకవెళుతున్నావు ? నీ శ్పీరేమిటి? ఈ లేపనములన్నీ మా కివ్వు, 
అలా ఇస్తే నీవు చక్కగా (వళాళిస్తావు, 


వ. అనిన న య్యబల యిట్ల నియె. సట 


ఉం. చక్కనివాండవాదు; సరసంబుల నొంవకు; మెల్ల వాకికిస్‌ 
జక్కందనంబు లెక్కడివి ? చారుశరీర 1 (త్రివ్యక యం్యడ్రు; నే 
నిక్కము కంసుదాసిని; వినిర్మలలేపనవిద్యదాన; నన్‌ 
మిక్కిలి రాజుమెచ్చుం; దగ మీరు విలేవనమున్‌ ధరింపరే? 1278 
* ముకుందుని టు విని ఆ ముగుద ఇలా అన్నది 
ఓ సుందరాంగా ! నీవు బలే అందగాడివేలే. నరసాలతో నన్ను 
'వేధించకు. అందరికీ అందా లెక్కడినుంచి వస్తాయి? నన్ను *తివకి 
అంటారు. నేను కంసుడి దాసిని. అచ్చమైన మైఫూతలు చేయడమే 
నా నేర్చిన విద్య, నన్ను రాజు మిక్కిలి మెచ్చుకుంటూ ఉంటాడు, 
మారు ఈ విలేపనాలు పూసుకొనశరా? 


కం అనీ వలికి యా కుమారుల 
తనువులు నగవులును వీక్షితమ్ములు మాటల్‌ 
తన చిత్తముం గరంగించిన 
ననులేవము లిచ్చె వారి కబల (ప్రియముతోన్‌ం 1877 


* ఇలా పలికి పడుచువారైన ఆ బలరామకళృష్ణుల నెమ్మేనులు, 
నవ్వులు, చూవులు, పలుకులు తన మనస్సును కరగింపగా ఆ కుబ్ద 
(పేమతో వారికి మైపూతలు ఇచ్చింది. 


సీ, ఇ వ్విధంబునం గుబ్జ యిచ్చిన లేపంబు 
అన్నియు. దాను దేహమున నఠంది 
కొని _వసన్నతనొంది కుబ్బ మువ్వంకల 
యొడలు సక్కంగ నొక్తి యునువం దలంచి 


రి పోతన భాగవతము 

తత్పదంబుల మీదం దన పదంబులు దొక్కి 

హస్తాంగుళ ద్వయ మబళ గౌద 
(కింద విప్పుగ నిడి కృష్ణుండు మందికి 
నెత్తి న వ్యకత లెల్ల మాని 

అ. చక్కనైన చిత్తజన్మువాణము (కియం 

గొమరు మిగిలి పిలుందు గుచయుగంబు 

సొంపు సేయం దరుణి సుందరమూర్తియై 

కమలనయను6 జూచి కౌంక్షతోడ. 1270 

% ఈలా కుబ్ద యిచ్చిన విలేపనము లన్నింటినీ వెన్నుడు తన 
ఒంటినిండా పూసుకుని పసన్నుడైనాడు. మువ్వంపులుగల దాని 
దేవోన్ని చక్కు నొ త్రదలచాడు, దాని మోిగాళ్ళమాద తన అడుగు 
లుంచి (లొక్కిపట్టినాడు. తన చేతిరెండు(వేళ్ళను దాని గడ్డము, కింద 
పెట్టి దేహము చక్కగా సాగునట్టు పై కెత్తినాడు, అంతతో అది 
వంపులు దీరి మన్మథుని సమ్మోహనాస్త్రం మాదిరి పొలుపారింది. 
పిరుదులు) చనుగవ సొంఫునింపగా కుబ్ద చక్కనిచుక్కయై కమ 
లాక్టున వైపు కాంక్షతో చూచింది. 
క, *వేంచేయుమను నా యింటికి 

బంచశరాకార 1” యనుచు బై కొం గాక 

ర్షించి హరిం దిగిచెల గామిని 

పంచాళగబొణజాల భగ్నహవృదయయైై. 12/1 

* కాముకురాలైన కుబ్ద మదనుని బాజసమూహముచే చెదరిన 
హృదయము గలది అయింది. * మన్మథాకారా |! నా యింటికి దయ 
చెయ్యి" అంటూ పద్మనాభుని పయిఫుట్టము చెరగు పట్టుకొని 
లాగింది " 


దశమస్మృంధము ర 
శ, కామిని కిగిచినల గృష్టుండు 
రాముని వీక్షించి నగుచు రాజానన! మ 
త్కామీతముం దీర్చి పిదవస్‌ 
నీమందిరమునకు వత్తు నేం డలుగకు మీ 1జ0 
* ఆ కాముకురాలు అలా తన్ను లాగగా కృష్ణుడు బలభద్దుని 
జూచి నవ్వుతూ అమెతో ఇలా అన్నాడు. ఓ చందముఖీ! నా 
వచ్చినపని సాధించిన తర్వాత నీ గృ్భహోనికి వస్తాను. నేడు 
కోపింపకు ! 
వ అని వీడుకొలిపి కృష్ణుండు విపణిమార్గంబునం జని చని తాంబూల 
మాలికాగంధంబులును బహువిధంబు అయిన కానిశలును జౌరు 
లిచ్చినం బరి[గ్రహించుచు ధనుశ్శాల కరగి యందు. 1281 


* ఇలా అంటూ ఆమెను సాగనంపి కృష్ణుడు అంగడివీథిలో 
వెళ్ళివెళ్ళి ఫుర్మపజ లిచ్చిన తమ్ములములు, పూలదండలు చంద్‌న 
ములు ఇంకా పలువిధాలైన కానుకలను స్వికలిస్తూ ధనుళ్ళాలకు 
వెళ్ళినాడు. 

క. సురరాజు వింటికై వడి 

గురుతరమై భూరివీరగుప్తంబయి దు 

స్తరమైన విల్లు పొడగని 

నరులు వల దనంగ బిట్టు వగి వికసితుండై 1202 

* దేవేర్యదుని ధనుస్సువలె మిక్కిలి గొప్పదై; మేటిలీరులచే 
రక్షింపబడుతున్న దుర్భరమైన ఆ వింటి నతడు వీక్షించాడు. రక్షకులు 
వద్దనుచుండగా పక్కున నవ్వి విప్పారిన మోముగలవా డైనాడు. 
శా. బంధుల్‌ మేలన వామహాస్త్రమున. జాపంబెత్ని మౌర్వీలతా 

సంధానం బొనరించి కొంచెపుందెగన్‌ శబ్టించుచున్‌ ధీరతా 


సింధుం డాహారి దాని ఖండిశముగాం జేసెస్‌ జనుల్‌ చూడంగా 
గంధేభంబు రసొళదండము నొగిస్‌ ఖండించు చందంబునన్‌.1£8 


10 పోతన భాగవతము 
* ధైర్యమునకు సముుదమువంటివాడగు (శ్రీకృష్ణుడు తన 
చుట్టాలు మెచ్చగా, ఎడమచేతితో ధనుస్సును పై కెత్తినాడు. తీవవంటి 
అల్లైెతాటిని తగిలించి నాఠిని మొరయిస్తూ మదపుకేనుగు చెరకు 
గడను తునుమురీతిగా జనులు చూస్తుండగా. దానిని రెండుగా విరిచి 
వేశాడు. 
కం కోదండభంగనిర్గత 
నాదము వీనులకు భీషణం బయి యాశా 
రోదోంతరములు నిండుచు 
ఖేదించెన్‌ భోజవిభుని బింకము నధిపా 1 181 
౫ పరీక్షి న్మహారాజా | విల్లు విరుగునప్పుడు పుట్టిన చప్పుడు 
చెవులకు భీతిగొలుపుతూ దిగంతరాలను పూరిస్తూ, భో జభూపాలుజైన 
కంసుని ధైర్యాన్ని ఖీదించింది, 
వ అప్పుడు కేలిరఫ్‌ 
ఉం *ఆద్దిర ! రాచవిల్‌ విటిచె నర్భకుం డెంతయు శంకలేక నేం 
డుద్దవిడిస్‌ సహింపం దగ ద్యుగతం బట్టుద * మంచుం (గుర్దులె 
(గద్ధన లేచి తద్ధనువు కావలివా రరుదేర వారి న 
య్యిద్దటుం గూడిపట్టి మడియించిరి కార్ముకఖండహాస్తులై = 1208 
* ఆ సమయంలో ' ఆశ్చర్యం! ఈ బాలు డే మ్యూతం సందే 
హించక శౌార్యంతో ఇపుడు రాజుగారి థనుస్సు ఖండించాడు. ఇది 
సహింపరాని సాహసకార్యం, ఇతట్ణీ పొరుషంతో పట్టాలి అంటూ 
ఛాపరక్షక్రులు కోపో[ దేక ౦తో వెంటనే లేచి మీదికి వచ్చారు* 
అంతట రామక ఫ్లు లిద్దరూ ఆ వింటితుంటలు చేతపుచ్చుకుని వారిని 
పట్టి కొట్టి మట్టు పెట్టారు, 
వ, అట్లు రామకృష్ణులు మథురాపురంబున విహరించి వెడలి విడిద 
అకుం జని రంత / 1287 


దశమన్మంధము క్ష 


జ ఈ విధంగా బలరామకృష్ణులు మథురానగరంలో విహారం 
చేసి అక్కడినుంచి బయలుదేరి తమ విడుదులకు వెళ్ళిపోయారు, 


సమూర్యాప్తమయ చందోదయవజల వర్ష నము; 


మః గగనారణ్యచరాంధకారగజముం గాలాహ్వయవ్యాధుం డ 
చ్చుగం బట్టన్‌ గమకీించి మ చ్చిడుటక్సై చూతాంకుర,శేబీచే 
నొగిం గల్పించిన కందుకం బనంగ సూర్యుం డంత వీక్షింవంగాం 
దగె మంద్యనభతోడం బశ్చిమమహాధా[తీధరేర్యద్రంబునన్‌. 1288 
* కాలమనే కిరాతుడు ఆకాశ మనే అరణ్యంలో చీకటి అనే 
ఏనుగును పట్టడానికై పూనుకొని మచ్చు పెట్టుటకు తయారుచేసిన 
మౌమిడి చిగుళ్ల కందుకమా తన్నట్టుగా మార్తాండుడు మందగించిన 
కాంతితో పడమటిపర్వతంమిద చూడ ముచ్చటగొలిపాడు. 


కం తరుణుండగు శీతకరునిన్‌ 
మరగి వియల్ల క్షి దన్ను మాని ముదుకండున్‌ 
ఖరకరుండు నమచు (దొబ్బిన 
కరణిన్‌ రవి పళశ్చిమా[దికడం (గుంకె నృపొ 1 1289 


౫ ఓ రాజూ! అకాశలక్షి ఖై పరుచువాడూ, చల్ల నిచేతులవాడూ 
అయిన చగ్యదుణ్ణి వలచి వృద్ధుడూ, కరకుచేతులవాడూ అంటూ 
తన్ను [తోసిరాజన్న విధంగా భానుడు పడమటికొండదగ్గర అన్తమిం 
చాడ్తు, 


అ కళలు కలుగుంగాక ! కమలతోడగుంగాక 1 
శివనిమౌశిమీందం జేరుంగాక 1 
నన్యు నొల్ల 6 దపమండైన మత్పతి యని 
సాధ్విళభంగిం గమలజాొతి మొగిడె. 120 


* తాను కళలు కలిగినవా డగుగాక! లక్షి తోబుట్టువగు 
గాక! శివుని సిగనెక్కి నిక్కు గాక అన్యుడైన చంగదుడి పొత్తు మా 


కేల పోతన భాగవతము 


కక్కరలేదు. తపింపజేసే వాల్రైనప్పటికీ మా భర్హ నూర్యుడే అని పతి 
[(వతవలె పద్మినీజాతి మూతిముడుచుకుంది. 


క సనుందరసాయంసంధ్యా 
నందన వ్మిపార్ధ్య శతోయ వ(జహతోద్య 
వ్మందేహాసుర రక్త 
న్యందము [క్రియం గెంపుసొం పెసంగె నవరదిశస్‌. 121 
8 అందమైన ఆ సాయంకాలం సంధ్యావందనమున బ్రాహు 
ణులు సలుపు అర్హన్మపదానం అనే వజాయుధంతో కొటబడీన మంచబేవా 
యి లో తు 
రాక్షసుల రక్ష్యసావంవలె పడమటిదిక్కులో ఎ(రదనం ఎసలాకింది. 


ఆఅ. భూమి ముండి మింటం బూర్జమై కర్మట 

మకఠ మీనరాశి మహిత మైన 

హరియశస్పుధాభ్థియందలి ,తుంపురు 

అనంగ జుక్క లొప్పె నాకసమున. | 122 

* భూమ్యాకాశాలు నిండి కర్కట, మకర, మానరాశులచే 
భాసించు నారాయణుని కీర్తి అనే పాలసం[దంలోని తుంపరలా 
అన్నట్టు మింట చుక్కలు మెరిశాయి, 


క, _ ఎల్లదిశలు నిండిన థ్రీ 

వల్ల భుగుణమహిమ (బహ్మ వాసించుటకై 

చల్లి న మృగమద మనంగా 

వెల్లి విరిసె. దమము గగనవీథుల నెల్ల స్‌= 12 

* అన్నిదిక్కులందు వ్యాపించిన లక్ష్మీనాథుని మహిమను 
పరిమళింపజేయుటకై (బవ్మాదేవుడు చల్లిన కస్తూరి కాబోలు అన్నట్టు 
అకాళవీథు లన్నిటిలో చీకట్లు ముసురుకున్నాయి. 


దశమస్కంధము 13 


శ అ చీంకటి వెముతగిలినం 
(బాచీదిశనుండి గంతుం బరువున రవి భ 
ర్మాచలము మలంక (తోవను 
వే చనియెంగాక నిలిచి విజుగక యున్నే ? 15కికీ 


* చీకటి వెన్నాడగా రవి, తూర్పుదిక్టునుండ్‌ పరుగున గంళు 
లిడుతూ మేరుపర్వతం చుట్టుదారిలో “వేగంగా వెళ్ళినాడు. అలాకాక 
అతడు నిలిచిఉంకే ఈ పాటికి విరగిపోయేవాడే ! 


ఉం. మీకును వైరి; యెప్పుడును మిక్కిలి మాకుమ నైరి; రాజుదో 
షొకరుం) డి౦ంక వచ్చు జలజాతములార 1! మదీయజాలురం 
జేఠొనుం డంచు బొలకులం జీంకటి దాంచిన భంగిం జిక్కి రా 
రాక వసించెం దుమ్మెదలు ర్యాతి సరోరుహకుట్మఅంబుఅన్‌. 1295 


* “ఓ తమ్ములారా! చందుడు మికూ, మాకూ శతువేం 
అతడు దోషాకరుడు _ అంకే రాతిని కలుగజేసేవాడు. అడుగో 
రాబోతున్నాడు, మా బాలక్రులను స్వీకరించి భదంగా మీ కడుపు 
లలో "పట్టుకుని కాపొడండి అంటూ చీకటి తన పిల్లలను దాచుటకు 
అప్పగించిన రీతిగా తుమ్మెదలు తామరమొగ్గలందు. చిక్టుకుని వెలుప 
లికి రాలేక రేయి అంతా అక్కడే నివసీంచాయి. 


సీ పొచీదిశాంగనాఫాలతలంబున 
దీపించు సిందూరతిలక మనంగ 
దర్పించి విరహుల థై ర్యవల్లులు |దెంప 
దర్చకుం డెత్తిన ద్యాత మనంగ 
నలిగి కాలకిరాతు. డంధకారమృగంబు 
ఖండింప మెఅయించు ఖడ్గ మనంగ 
గగవతమాలవృక్షము తూర్చుకొమ్మను 
అలితమై మెళలయు పల్లవ మనంగ 


మేడ పోతన భాగవతము 


ఆ. దొగలు సంతసిల్ల దొంగలు ఖీలిల్ల 

గడలి మిన్నుముట్టి కడలుకొనంగం 

బొడిచె శీతకరుండు భూరిచకోరక 

(పీతికరుండు జారభీలికరుండు. 1296 

* చకోరపక్షులకు (పీతిన్సీ విటకార్యడకు ఖీతినీ కలిగిస్తూ 
చందుడు ఉదయించాడు. అతడు తూర్చుదిక్కనే తొయ్యలిముఖం పై 
దీపించే కుంకుమబొట్టు అన్నట్టుగానూ, వియోగుల ధైర్యమనే 
తీగలను [తెంచడానికి గర్వంతో మన్మథు డెత్తిన కొడవలి అన్నట్టు 
గానూ కాలుడు అనే బోయ చీకటి అనే మృగాన్ని ఛేదించుటకు 
జళిపించే కరవాలం అన్నట్టుగానూ, ఆకసమనే కానుగుచెట్టుయొక్క 
తూర్పుకొమ్మలో మెరిసే మెత్తని చిగురాకు అన్నట్టుగానూ ఉన్నాడు, 
అతణ్ణి చూచి కలువలు వికసించాయి. దొంగలు భయపడ్డారు, అంభో 
రాశి తరగలెత్తి అంబర మంటింది, 


క, దర్చిత తారాధిప పరి 
సర్చిత కిరణొఘమిళిత సకఅదివంబైై 
యేర్పడి కములభవాండము 
గర్బూరపుంగోవి భంగిం గనువట్టె నృపా । 127 


*॥ ఓ రాజూ! (శుళ్ళిపడుతున్న నక్ష్మతవిభుడై న చందునికిరణ 


సమూహం నలుగడలా వ్యాపింపగా (బహ్లాండం పెక కర్పూరళఠఠండం 
వలె కనుపించింది . 


క ఆ రేయి గోపయుకుల్లై 
క్షీరాన్నము గుడిచి రామకృష్ణులు మదిం గం 
సారంభ మెటీంగి యిష్ట వి 
హారంబుల న్యప్రమత్తుల్లై యుండి రిటన్‌, 1296 


ణి రామకృష్ణులు అ ర్యాతి గోపకులతో కలిసి పాలబువ్వ 


ఆరగించి మనసులో కంనుని [పయత్నాలన్నీ గమనిస్తూ యథేచ్చా 
వివరాలతో ఆ నగరోపవనంలో జాగరూకులై గడిపారు, 


దశమన్కంధము 15 


క తన ప్పరికీ రామకృష్ణులు 
సనుదెంచి నిజామచరులం జంపుటయు మహి 
ధనువు గదిసి విబుచుటయుమను 
విని కంనుండు నిదురలేక విహ్వాలమతియై, 12 


* కంసుడు తన పట్టణానికి బలరామళ్ళష్ణులు రావటమూ, 
తన అనుచరులను వధించటమూ, పెనుధనుస్సును విరిచివేయటమూ 


సి, కర్ణరంధ్రములు చేం గప్పిన లోపలి 

(పాణఘోషము వినబడక డిందెం 

దోయాదికములందుం దొంగిచూచిన యంత 
దల గానరాదయ్యె దనువుమీందం 

గరశాఖ నాసిక్కాగంబుపై నీడి చూడ 
[గ్రపాతారకలు రెండుగా నగపడె 

వెలుంగున నిలుచుండి వీక్షింవంగా మేని 
నీడ సరం[ధ్రమై నేలం దోంచె 


ఆఅ. నడుగుజాడ దృష్టమౌట లే దయ్యెమ 
దరువులెల్ల హేమతరువు అగుచు 
మెజఉయుచుండె. గాలమృత్యువు దగ్గ 
బుద్ధియెల్లి గలంగె భోజవతికి. 1800 


* భోజవిభుకైన కంసునిక్కి చేతులతో చెవిరంధ్రాలను మూసి 
నపుడు తన లోపలి (పాణవాయుశబ్దం వినబడకుండా పోయింది, 
నీటిలోనూ అద్దములోనూ తొంగిచూచీనవుడు తన శరీరముపై శిరము 
కాన్చించలేదు. వ్రేలు ముక్షుకొననుంచి చూడగా ఆదిత్యాదిగహాలూ, 
అశ్విన్యాది నక్ష[త్రాలు బక్కొక్కటీ రెండు రెండుగా అగుపించాయి, 
వెలుతురులో నిలుచుని చూడగా తన మేనినీడలో ఛిిదములు గోచ 
ఠించాయి, నేలమోద తన అడుగులగుర్తు కనబడటం లేదు. చెట్లన్నీ 
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బంగార్రువన్నెతో భాసించాయి. కాలమృత్యువు సమాపించగా అతని 
బుద్ధి కలత చెందింది. 


క. గరళముం దినుటయుం (బేతముం. 
బరిరంభించుటయు నగ్నఖొవుం డవుటయున్‌ 
శిరమున దై అము వడుటయు 
ఖరపతి నెక్కుటయు నతండు కలలో గనియెన్‌, [1 


ఖు విషం (మింగినట్లు, మృుతులయిన వారిని కౌగిలించు 
కొన్నట్టు, దినమొలత్రో ఉన్నట్లు, తలపై నూనెపడినట్టు, గాడిదపై 
నెక్కినట్టు కంసుడు కలలు గన్నాడు, 


వ. మజియు రక్తకుసుమమాలికాధరుండై  యొక్కళుండ నెక్కడ 
నేనియుం జనుచున్నవాండ నని కఠగాంచి మరణ హేతుకఖ్రాంతిం 
జింత్మాకాంతుండైై నిద్రంజెందక వేగించుచున్న సమయంబున 

శఫ్‌01 

-* మలఠియు ఎ(రనిపూలదండలు ధకించి వీకాకియై ఎక్కడికో 

వెళుతున్నట్టు అతడు కలగాంచాడు. మృతికి కారణమైన. భీతితో 
దుఃఖ్యాకాంతుడై నదురపోక ఆ రేయి ఎలాగో వేగించాడు, 


నూర్యోదయ వర్ణ నము $ 

క అరుణ హరినఖర విదశిత . 

గురుతిమిరేభేయ్య దకుంభకూట వినిర్ము 

క్ష రుధిరమౌ క్తి కముల (క్రియ 

సురపతిదిశం గెంపుతోడం జుక్కులు మెజ సెస్‌, 1180ల 

9 అరుణుడు అనే సింవాం గోళ్ళతో చీల్చిన చీకటి అనే 
గజేం్యదుని కుంభస్థలం నుంచి వెలువడ్డ నెత్తుటితో కలిసిన ముత్యాల 
మాదిరి తూర్పుదిక్కున ఎ|రదనంతో నక్ష్మ్యతాలు మెతిశాయి. 
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సీ ప్రౌలోమి దన బాలు పొన్పుపై గమవట్టం 
బన్నిన పవడంపుబంకి యనంగ 
నాయురర్థముల వ్యయంబు లొత్సిలి చొటు 
కాలజాంఘికుచేతి ఘంట యనంగ 
ఘనజంతుజీవితకొలరానుల నిధి 
కొలువ నెత్తిన హేమకుంభ మనంగం 
బశ్చిమదిక్కాంత పరంగం గైక్‌సేయుచో 
ముందట నిడుకొన్న ముకుర మనంగం 
తే. గోకతాపోవళశమదివ్యఘుటిక యనంగం 
బద్మినీకొంతనోములఫల మనంగ 
మూండుమూర్తుల సారంపు ముద్ద యనంగ 
మిహిరమండల ముదయా[దిమీంద నొప్పెః 130% 


* సూర్యబింబం తూర్చుకొండపై ఉదయించింది. అది శచీదేవి 
తన పిల్లవాని పొనుపుమోాద కనిపించేట్టు చిలుకల పందిరికి అమర్చిన 
పగడాలబంతియా అన్నట్లుంది. ఆయున్సనే ధనం వ్యయమై 
పోఠున్నది అని గట్టిగా చాటుతున్న కాలమనే వార్తాహరునిచేతిలోని 
గంటయా అన్నట్లుంది. [బహ్మదేవుడు (ప్రాణుల జీవితకాలమనే 
ధాన్యరాసులను కొలవడానికి ఎత్తిన బంగరుకుంచమా అన్నట్లుందిం 
పడమటిదిక్కు అనే అంగన అలంకరించుకునేటప్పుడు ముందుంచు 
కున్న అద్దమా అన్నట్లుంది. జక్కవల పఠితాపం మాన్సే దివ్యమైన 
మందుగుళికయా అన్నట్టుంది, పద్మిని అనే నాయిక |వతఫలమా 
అన్నట్లుంది. ముమ్మూర్తుల వెలుగుముద్దయా అన్నట్లుంది. 


క వచ్చెం జల్లనీ గాడ్చులు 
విచ్చెం గమలములు; దమము విరిసి బిలంబుల్‌ 
చొచ్చెం; బద్మమరందము 


_ మెచ్చెం దుమ్మెదలు (గోలి మిహిరుండు వొడమన్‌,_ 1800 
పోళ్ళాద న్కం్క శ్ల2 . 
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8 నూర్యోదయసమయంలో చల్ల నిగాలులు వీచాయి. పదాలు 
పూచాయి. చీకట్లు పటాపంచలై గుహలలో దూరాయి.. తుమ్మెదలు 
తమ్మిపూదేనియను (తాగి ఆనందించాయి. 


క, సంకాశితోదయాచల 
పంకజసఖ కీరణరాగ పరిపూర్ణంబైై 
పంకేరుహగర్భాండము 
కుంకుమసలిలంపుం (గోవి కొమరున నొప్పెన్‌ 1008 


త తూరుపుకొండ పై ఉదయించిన సూద్యనికిరణాల అరుణీ 
మతో నిండినద్రై [బ్రహ్మాండము కుంకుమనీటితో కూడిన బుడ్లివలె 
సొబగారింది, 


న తదనంతరంబ, 1807 


సీ పాషాణ వల్మీక వంకాదిరహితంబు 
మృదుఅకాంచననిభ మృణ్మయంబు 
గమనీయ కస్తూరికా జలసిక్త్రంబు 
బద్ధచందనదారు పరివృత౦బు 
మహనీయ కునుమదాను ధ్వజతోరణ 
మండితోన్న తమంచమధ్యమంబు 
(భాహ్మణ క్షత్తాది పొరకోలాహలఅం 
బ్యశాంత తూర్య(త్రయాంచితంబు 
ఆ, నిర్మఠంబు సమము నిష్మంటకంబునై 
పుణ్యపురుషుమనముం బోలి కంన 
సైన్య తుంగ మగుచు సంకుష్ట లోకొంత 
రంగమైన మల్లరంగ మొప్పె. 1806 
శ ణ్‌ అప్పుడు మహారాజు కర్తసుడు మల్ల యుద్ధానికి సిద్ధం 
చేయించిన. శ్రీడారంగము. రాళ్ళు, పుట్టలు, బురద లేనిదై) మెత్తని 
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బంగరువన్నెమట్టితో ఒప్పింద, అది కమ్మని కస్తూరిజలంతో తడుప 
బడింది, చుట్టూ గందవు క (రలతో దానికి కంచె అమర్చబడింది. 
గొప్పపూలదండలతో, పతాకలతో, తోరణాలతో అలంకృత 
మయింది. ఎత్తైన ఆననములమధ్య ఆ రంగం నిర్మించబడింది. (ఐాహ్త 
ణులు క్షుతియులు._ ఆదిగాగల పుర్యపజల కోలాహలంతో అది నిండి 
ఉంది. ఎడతెగకుండా మోగుతున్న వాద్యధ్వానాలతో ఎనలారింది, 
అది ఫుణ్యపురుషుని మాననంమాదిరి మాలిన్యం లేనిదై, సమమై, 
కంటకరహితమై శోభిల్లింది కంసుని సైన్యంతో ఉన్నతమై చెన్ను 
మిీరింది, జనుల హృదయాలకు సంతోషం సమకూరుస్తున్నది. 


క ఆ మల్ల రంగపరిసర 
భూమిస్థిత్ర మంచమందు భోజేం్యదుండు మా 
న్యామాత్యసంయుతుండై 
భూమీవలు గొలువ నుండెం బొక్కుచు నధిపా। 1800 
ఆ అ మల్లరంగానికి నమిపాన ఉన్న ఉన్నతాననమందు 
భోజరాజేం[దుడైన కంసుడు మాన్యులగు మంతులతోగూడిం 
సామంతులు సేవిస్తుండగా, ఖేదపడుతూ కూర్చుని ఉన్నాడు, 
ము నకలాంభోనిధి మేఖలావహనముం జాలించి యేతెంచునా 
గకులాగంబులభంగి నొప్పుచుం దగం గై సేసి చాణూర ము 
ష్టికకూటుల్‌ శలతోనలుల్‌ గురువులన్‌ సేవించుచున్‌ రంగ ధా 
(తికి నేతెంచిరి తూర్య ఘోషముల న్నుదేకం బనేకంబుగన్‌, 1810 
( సమన్త సము[దాలు మొలనూలుగాఉన్న భూమండలాన్ని 
మోయడం మానుకుని నడిచివస్తున్న కులపర్వతాలమాదిరి జప్పుతూ, 
తగినట్లు అలంకరించుకుని 'చాణూరుడూ, ముష్టికుడూ, శలుడూ 
తోసలుడూ తమ ఉపాధ్యాయులను కొలుస్తూ, నానావిధాలైన వాద్య 
శబ్ధాలకు ఉృదేకం చెలరేగగా, రంగస్థలానికి చేరినారు, 


20 పోతన భాగవతము 


క, నందాదుల్లైన గోవకు 

అందబజు. జని కానుకలు సమర్పించి నృపున్‌ 

సందర్శించి తదనుమళి. 

జెంది మహామంచములఅ వసించిరి వరుసన్‌. 1811 

* నందుడు మొదలైన గోపొలు రందరూ వెళ్ళి కంసరాజును 
సందర్శించి కానుకలు నమర్శ్చించి అతని అనుజతో పెద పెద ఆస 

జా ది "ద 

నాలపై వరుసగా కూర్చున్నారు. 


వ అంత రామకృష్ణులు నలంకృతుల్లై మల్ల దుందుభి నినదంబు విని 
సందర్శన కుళూహలంబున, _ 1312 


అ అంతట బలరామక ఖప్లులు అలంకరించుకొన్నవారై జెట్టిల' 
భేరీనినాదాలు విని మల్లరంగం చూడడానికి ఉబలాటపడ్డారు. 


క, ఓడక రంగద్వారము 
జొడం జని వారు కనిరి సమదకునలయా 
పీడంబున్‌ ఖిన్నవరా 
(క్రీడంబుం (బమదకంటకిత చూడంబున్‌ం 1318 
ఠి రామకృష్ణులు జంకూ గొంకూ లేకుండా రంగస్థలం వాకిలి 
దగ్గరకు వెళ్ళి మదంతో కూడిన కువలయాపీడమనే 'పేంజరాన్ని 
వ | అది [గొచ్చి కోరాడటంలో ఇతర గజాలను (కిందు 
పరుస్తుంది. ఆ మ త్తేభరాజం అధికమదంతో గగుర్పొడి చిన ముందల 
గలది. 


వ కని తత్కరిపాల్మశేస్టుండై న యంబష్టునికి మేఘనాదగంభీరభాష 
ణంబుల రిపుఖీషణుండగు హరి యిట్ల నియె. 1914 
& అరిభయంకరుడైన శ్రీహరి ఆ మదేభాన్ని అవలోకించి 


మేఘగర్జనంవలె గంభీరమైన కంఠంతో మావటివాళ్లకు నాయకుడైన 
వానిని చూచి ఇట్లన్నాడు. 


దశమస్కంధము బై 
ణీ రృష్ణంండు కువలయాపీడ మను గజంబును వధించుట ; 


శా పరీ! కుంజరపొల! మా దెసకు నీ యుద్యన్మదేఖేం్య్యదముం 
(బేరేంపం బనిలేదు; (తిప్పు; మరలం ,బేరేంబినన్‌ నిన్ను గం 
భీరో_గాశనితుల్యముష్టిహతులన్‌ భేదించి నేం డంతకుం 
జేరం బుత్తు మహత్త రద్విపముతో సిద్ధంబు యుద్ధంబునన్‌. 181% 


అ పరీ! మావటీ! మా వేపుకు ఈ మత్తమాతంగాన్ని తోల 
వలసినపని లేదు. వెనుకకు మరలించు, డీ కొలిపినావా పోరాటంలో 
నీ మదపు కేనుగుతోపాటు నిన్ను గంభీరమైన, దారుణమైన, పిడుగు 
పాటులవంటి నా పిడికిలిపోటులతో పొడిచి చంపుతాను. యముని 
పాలికి ఇవుడే పంపుతాను. ఇది తథ్యం, 

వ అని పలికి. 1816 
ఉం మించిన కొప్పుం జక్కనిడి మేలనం బచ్చనిచీర కాసె బం 

ధించి అలొటకుంతలతతిన్‌ మరలించుచు సంగర్యకియా 

చుంచుతం బేర్చి బాఅకుండు చూచు జనంబులు దన్ను *బాపురే $ 

యంచు నుతింప డగ్గటియె హ[స్తజితాగము గంధనాగమున్‌, 1817 

+ ఇలా పలికి చొక్కమైన జుట్టుముడిని చక్కచేసికొని, 
మెల్లగా ఫీతాంబరాన్ని దట్టిగా బిగించి కట్టుకుని, నుదుట వేలాడే 
ముంగురులను పైకి తోసుకుంటూ యుద్ధకార్యనై పుణ్యంతో విజృం 
భించి బాలుడైన కృష్ణుడు చూచేవారు సెబానని తన్ను మెచ్చుకుం 
టుండగా తొండంతో కొండలను పిండిచేసే అ మత్తవేదండాన్ని 
సమీపించాడు. 

క, _ అంజక బాలకుం డనియును 
గొంజక దయమాలి రాజకుంజర ః! యంతం 


గుంజరమును డీకొలి పెను 
గుంజరపాలకుండు గోపకుంజరుమీందన్‌. 1318 


22 పోతన భాగవతము 


* ఓ రాజ్యోత్తమా! మావటివాడు బాలుడని సనందేహింపక 
కరుణమాలి కంసుని ఆజ్ఞానుసారం గోపకుల్మశేష్టుడైన ్రీళృష్ణునిపైకి 
థా జా ణ్‌ ఉా 

ఏనుగును డీకొలిపినాడు, 


వ నమటియు న య్యనేకవం బనేకపపొలక ,పేరితం బయి;, మహి 
వాతసంఘాత సముధ్ధూతంబగు విలఅయకాలకీ లికేళిని బిట్టు మిట్టివడి; 
మృత్యుదేవత యొత్తునం, గాలుపోలిక్క శమనుని గమనిక నెదిరి 
మదనలిఅ పరిమళ లుద్ధ పరి్మిభమద్భృమర గాయక రుంకృతు 
అహంకృతి సంపాదింపం్క గులకుంభినీధర గుహాకుంభ గుంభనం 
బుగా ఘీంకరించ్చి రోషఖీషణ శేషభోగి భోగ భయంకరంబగు కరం 
బున శౌరి౦ జీరి, చీరికిం గొనక్క పట్టిన నట్టిట్టు గెంటి, విధుంశుద 
వదన గవ్వారంబువలన విడివడి యులుకు తరణికరణి దర్చించి 
కుప్పించ్చి పొదమధ్యంబునకు నసాధ్యుండై దూంటిి మాటువడినం 
(గోధబంధురంబై సింధురంబు మహార్జవమధ్య మంథాయమాన 
మంథర మహీధరంబు కైవడి జిఅజిజం దిరిగి, కానక భయావకంబైై 
గాలివెరవునం గనీ పొంగి చెంగటం (దిళయదండిదండ (వశస్త్రం 
బగు హాస్త్రంబువంచి వంచించి చుట్టి వట్టి వడ వేయం గమకించినం 
జలింపక తెంపున హరి కరి పిటింది కుటీకి నముహారాహువాల 
వల్లికా కర్షణోదీర్లుం డగు సుపర్దు తెజంగున నెగిరి వండొలంబు 
వాలంబు లీలం గేల నొడిసిపట్టి జళిపించి పంచవింశతి బాణాసన 
(సమాణదూరంబు వీరంబునం [దిప్పివైవ, న వ్యారణంబు దుర్ని 
వారణంవై రణంబున కోహటింపక సవ్యావసవ్యపరి కమణంబుల 
నవ్మకంప్లై కవిసిను నపసవ్య (కమం౦బులం దప్పించి రొప్పి 
కుప్పించి యెదుర్కొనినం గర్కజం డయి, మేచకొచఅ తుంగ 
శృంగ నిభంబగు కుంభికుంభంబు చక్కటివ్రక్కల్లై చెక్క లెగయ 
దురంతకల్పాంత జీమూత (ప్రభూత నిర్హాత నిష్టరంబగు ముష్టి 
సౌరించి యూంచి పొడిచినం దద్వికీర్ణ రక సిక్త మౌక్తికంబులు 


దశమస్కంధము ఖం 


వసుంధరకు సంధ్యారాగ రక్తతారకాచ్ళన్నం బగు మిన్ను చె 
న్నలవరింప నిలువరింవక _మొగ్గి మోంకరిలి, మొగ్గక దిగ్గన న 
గ్గజంబు లేచి చూచి (కోచి నడచి సంహారసమయ సము(ద 
సంఘాత సంభూత సముత్తుంగ భంగ సంఘక్టితం బగు కులొ 
చలంబు [కియం (గ్రమ్మజ న మృ్మహాభుజుని భుజాదండంబులవలన 
ఘద్టీతంబై కట్టలుక ముట్టి నెట్టుకొను ముమ్మరంబునం గొమ్ములం 
జిమ్మిన, న మ్మేటి చేసూటి మెజసి హస్తాహస్తి సంగరంబునం గరం 
బొప్పి దస్పింబడక నొప్పించిన, నకుంఠిత కొాలకంఠ కఠోర భల్ల 
భగ్నం బగు పురంబు పగిది జలధిం జటుళల రుంరూనిఅ వికలం 
బగు కఠ౦బు క్రైవడి నమ్మదకలంబు బలంబు దక్కి చిక్కి (సుక్టు 
వడి లోభికరంబునుం బోలె దానసలిలధారా విరహితంబై విరహి 
తలంపునుం౦ బోలె నిరంతర చిత్త జాతవ్మిగ్రహంబై , (గ్రహణకాలం 
బునుం బోలెం బరాధీనఖరకరంవై, ఖరకరోదయంబునుం బోలె 
భిన్నపుష్క్మరంబై, పుష్కరవైైరి విలసనంబునుం బోలె నభాసిత 
వద్మకంబై యున్న సమయంబున. 1910 
* ఇంకను పలువురు మావంతులు ఆ కువలయాపీడమును 
ఫురికొల్చినారు. "పెనుగాలిగుంపుచే పై కెగసిన [(పళయశకాలంలోని 
అగ్నిజ్వాల విధంగా అమ త్తగజం (తుళ్ళిపడుతూ మృత్యుదేవత 
మాౌదిర్కీ కాలపురుషునికై వడీ, యముని తీరునా కృష్ణుణి ఎదురొన్నది, 
తన మదజల వాననమిది అసచే చుట్టూ తిరుగాడే తుమ్మెదలనే 
గాయకుల రుంకారంవల్ల అ గజం అహంకరించింది, అది కులపర్వత 
గుహలవంటి కుంభాలను తన ఘీంకారంతో పూరించింది. అ|గహొో 
ద్మగుడైన ఆదిశేషునిపడగవలె భయంగొలిపే తన తుండంతో 
నిర్ణక్ష్యంగా శౌరిని పట్టుకుంది. అసాధ్యుడ్రైన హరి అంతట అటునిటు 
'పెనగి రావువు ముఖగహ్వరం నుంచి తప్పించుకొని వెలికురికే 
భాస్కరుని మాదిర్కి జెంగున ఎగిరి దాని కాళ్ల నడుడు దూరి దాగు 
కొన్నాడు. గోవిందుడు కనిపించక పోయేసరికి కువలయాపీడానికి 


డడ పోతన భాగవతము 


(కోధం పెల్లుబికింది. మహాసాగరమధ్యంలో పర్మిభమించే మందర 
గిరిలాగా అది గిరగిర తిరుణాడింది, వాననపసికట్టి కృష్ణుడున్నచోటు 
తెలిసికొని ఉప్పొంగిపోయింది. 1పళయకాలంలోని యమదండం 
లాగా (పచండమైన తన తొండాన్ని క్రిందికి వంచి అది పద్మలోచనుణ్ణి 
వంచించి చుట్టి పట్టుకుని పడమొ తృటానికి (ప్రయత్నించింది. మాధ 
వుడు చలింపక తెంపుతో దాని వెనుక వైపునకు ఉరికినాడు. రాహువు 
తోకను పట్టిలాగే జగజెట్టి గరుడునిచందంగా 'ఫ్రీకృష్ణుడు ఒక్క ఎగురు 
ఎగిరి ఆ ఏనుగువాలాన్ని చేతితో ఒడిసి పట్టుకున్నాడు. పరాకమంతో 
వందమూరల దూరానికి దానిని గిరగిర (తిప్పి విసరి వేశాడు. 


అ మదేఖం అడ్డుకొనరాని దై, అవ్యకపర్శాకమంతో పోరా 
టానికి వెనుదీయక కుడిఎడమలుగా. తిరుగుతూ మళ్ళీ మాధవుడి 
మీదికి ఉరికింది. అప్పుడు కృష్ణుడు కుంజరం కుడి పక్కకు తిరిగి 
నప్పుడు తాను ఎడమపక్కకు, అది ఎడమవైపుకు తిరిగినప్పుడు 
తాను కుడివైపుకూ తిరుగుతూ దానికి బాగా రొప్పు తెప్పించాడు, 
అతడు కాఠిన్యం వహించి దానిఫైకి చెంగలించాడు. [ప్రళయకాల 
మేఘాలనుండి పడిన కఠోరమైన పిడుగులాంటి తన పిడికిలి బిగించి 
ఈడ్చి అగజ కుంభస్థలాన్ని (గుద్దినాడు. ఎత్తయిన అంజన గిరిశిఖరం 
లాంటి దాని కుంభస్థలంపగిలి ముక్కచెక్కలై ఎగిరిపడింది, అఆ ఇభ 
కుంభంనుంచి నెత్తుటితో తడిసి చెదరి నేలరాలిన ముత్యాలు సంజ 
'కెంజాయలో ఎ్యరటినక్షతాలతో కప్పబడిన మింటిసొబగును ధరణికి 
సంతరించాయి. ఆ శుండాలం అంతతో ఆగక (మొగ్గి మోకరిల్లి 
సంబాళించుకుని వెంటనే లేచింది, అటునిటు చూచింది. ముందుకు 
ఉరవడించింది. (ప్రళయ వేళలో సముుదాల సముత్తుంగ తరంగాలచే 
కొట్టబడిన కులపర్వతం మాదిరి అది మళ్ళీ భుజబలసమేతుడైన 
్రీళృష్ణునిచే కొట్టబడింది. మిళక్సుటమైన ,కోధంతో కువలయాపీడం 
గోవిందుణ్ణి ఒకున్ముడిగా తన కొమ్ములతో చిమ్మింది, నందసుతుడు 
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హస్తలాఘవం మోిరగా బాహాబాహి యుద్ధంలో మిక్కిలి విజృంభించి 
దానిని తల్రడిల్ల చేశాడు, 
రు 


అప్పుడు ఆ మదగజం మొక్కవోని ముక్కంటి బల్లెముచే భగ్న 
మైన . పురంలాగ్యా సమ్ముదంలో త్మీవమైన రుంరూమారుతంవల్ల 
పాడైన ఓడలాగా శక్తి కోల్పోయింది. బక్కచిక్కి స్రుక్కిపోయింది. 
దానోదకభారలు లేని పిసినారి చెయ్యి విధంగా అది మదజలధారలు 
లేనిది అయింది. ఎడతెగని మదనుని పోరుగల వియోగి హృదయం 
లాగా ఎడతెగక మదిలో జన్మించిన విరోధం కలది ఆయింధి, పరా 
ధీనుడైన [పభాకరుడుగల [గహణవేళమాదిరి ఎండిన తొండము గలది 
అయింది. పూచిన తామరలుగల నూర్యోదయం లాగా చీలిన 
తొండపుకొనగలది అయింది. (పళాళింపని పద్మాలుగల చంద 
(పకాశం మాదిరి, వెలవెలపోయిన ముఖమందలి బిందువులు కలది 
అయింది, 


శా, కాలం (దొక్కి సలీలుండ్లై నగవుతోం గంకీరవేం్యదాకృతిం 
. గేలస్‌ ఖీషణదంతముల్‌ వెటికి సంక్షీజంబుగా మొత్తి గో 
పొల(గ్రామణి వీఠమౌళిమజియై (ప్రాణంబులం బాపెనా 
కై లేయ్యదాభముం (బాణజలోభము నుదంచత్సారగంధేభముస్‌, 1820 
౪ ఆ సమయంలో _గోపాలశేఖరుడూ, వీరశిరోరత్నమూ 
అయిన ముకుందుడు పర్వతరాజముతో సమానమైనదీ, [పాజణాలపై 
అసకలద్కీ అయిన అ మిత్తకరీరదమును మహాసింహం మాదిరి 
సవిలానంగా నవ్వుతూ, కాలితో తొక్కి, చేతితో భయంకరమైన దాని 
దంతాలు ఊడబెరికి, బక్కచిక్కునట్లు బాది (పాణాలు తీసివేశాడు. 


వ, ' మజియు దంతిదంతతాడనంబుల దంతానళపొలకులం గాలుప్టోలి 
కనిపి త్యత్పదేశంబు వాసి. 1081 


ఇ తర్వాత అ ఏనుగు దంతాలతోనే మావటివాండను యమ 
పురికి పంపించి అ చోటు వదలి పెట్టాడు, 
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మ, కరిదంతంబులు మూఃంపులందు మెజయన్‌ ఘర్మాంబువుల్‌ 
మోములస్‌ 


నెరయం గోవకులంత నంత మలయన్‌ నిత్యాహవస్టేము లా 
హరిరాముల్‌ సనుదెంచి కాంచికి మహో(గ్రాడంబరాపూరితా 
మరమర్త్యాది జనాంతరంగము అసన్మల్లావనీరంగమున్‌. _ 1222 


౫ కదనరంగంలో కాలుకదపక పోరాడే ఆ రామళ్ళష్ణులు 
ఏనుగుదంతాలు తను మూపులపై మెరుస్తుండగా, స్వేదబిందువులు 
ముఖములందు నిండగా గోపాలకులు తము పరి వేష్టించగా బయలు 
దేరి వచ్చి మల్ల భూమిని చూచారు. అది దేవమానవులహృదయాలను 
మహాభయంకరమైన ఆడంబరంతో కలవర పెడుతూ ఉంది. 


సీ, మహితరౌదంబున మల్లుర కళనియై 
నరుల కద్భుతముగ నాథుం డగుచు 
శృంగారమునం బురస్ర్రీలకుం గాముండ్రై 
నిజమృత్యువ్నై కంసునికి భయముగ 
మూథఢులు బీభత్సమును బొంద వికటుండై 
తండికి దయరాఃంగం దనయుం డగుచు 
ఇలులకు విరసంబుగా దండియై గోవ 
కులకు హాస్యంబుగాం గులజుం డగుచు 


ఆ, బాంధవులకు6 [చేమ థాసిల్ల వేలు పై 
శాంత మొనర యోగిజమల కెల్లం 
బరమతత్త్వ మగుచు ఖాసిల్లై బలునితో 
మాధవుండు రంగమధ్యమందు. - 1928 


త మల్ల రంగంమథ్యలో బలరామనహితుడైన మధుసూదనుడు 
రౌదరసంతో మళల్లురకు పిడుగువలె కనుపించాడు, _అద్భుతరసంతో 
[ప్రజలకు (పభువుగా తోచాడు. శృంగారరసంతో పౌరవనితలకు 
పంచశరుడుగా భాసించాడు. భయానకరసంతో కంసునికి వానిపాలిటి 
మృత్యువుగా మూ ర్తీభవించాడు. బీభత్సరనంతో మూర్జులకు వికట 
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మైన వాడనిపించాడు, కరుణరసంతో తండికి కన్న బిడ్డడుగా 
కాంకిల్లి నాడు. వీరరనంతో దుర్మార్గులకు విద్వేషం కలిగించాడు, 
వాస్యరసంతో గోపకులను కులదీపకుడుగా గోచరించాడు. (పేమ 
రసంతో చుట్టాలకు దేవుడుగాన్తూ శాంతరసంతో యోగిజనులకు 
పర్మబహ్మస్వరూపుడుగానూ (పకాళించినాడు. 

వ అప్పుడు శ్రేస్టిరిత 


క. చచ్చిన కుంభీంద్రంబును 
వచ్చిన బలమాధవులను వరుసం గని తా 
నొచ్చిన చిత్త ముతో డుత6 
జెచ్చెరం గడు వెజచె భోజసింహుం డధిపా | 132ఫ్‌ 


* ఓ రాజా! అ సమయంలో చచ్చిన కువలయాపీడమునూ, 
వచ్చిన రామకృష్ణులనూ [కమంగా చూచి భో జకులావతంసుడై న 
కంసుడు నొచ్చిన మనస్సుతో మిక్కిలి భయపడినాడు, 


ఊఉ ధీరుల వస్త్రమాల్యమణిదీప్త విభూషణధారులన్‌ మహా 
కారుల సర్వలోకపభకారుల మానవమానినీమనో 
పహారుఅ రంగభూతలవిహారుల గోసకుమారులస్‌ మహా 
వీరులం జూచి చూచి తనివిం దుదిముట్టక లోకులందలున్‌, 1988 


4 ధీరులూ,వస్రములూ,పూలదండలూూరత్నా లతో వెలుగొందే 
నగలు ధరించినవారూ;  నటులవేషములో నున్నవారూ, నకల 
జగాలకూ క్షేమం కలిగించే వారూ, మగవారియొక్క మగువల 
యొక్క మనసులు ఆకర్షించే వారూ మల్ల రంగంలో విహరిస్తున్న 
వారూ మహావీరులు అయిన ఆ గోపకుమూరులను జను లందరూ 
తనివితీరక మాటిమాటికీ చూచారు. 


ఉం. సన్నుత రామకృష్ణముఖచం్యదమయూఖ సుధారసంబుఅం 
గన్నుల [దావుచందమున6 గాంచుచు జివ్వాల నంటి చూచు లీ 
ల న్నుతిసేయుచుం గరములం బరిరంభము సేయుభంగి న 
త్యున్నతిం జూపుచుం దగిలి యెండొరుతోడ రహస్య థాషలన్‌1287 
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* అందమైన రామకృష్ణుల ముఖచర్యదబింబాలనుండి 
(పనరించే అమృతరసాన్ని కన్నులతో త్రాగేవిధంగా చూస్తూ, 
నాలుకలతో చప్పరించి చవిచూచే విధంగా స్తుతిస్తూ, చేతులతో కౌగ 
లించేవిధంగా మున్ముందుకు తూలుతూ అక్కడివారంతా ఒకరితో 
ఒకరు గుజగుజలు పోయినారు, 


క, వనుదేవు నివాసంబున 

వసుధన్‌ రక్షింప వీరు వై ష్టవతేజో 

అసనమునం బుట్టినారంట 

వసిబిడ్డ అనంగం జనదు పరదేవతఠన్‌ 1828 

అ వీరు విష్ణుదేవుని తేజోవిలాసంతో భూమిని కాపాడుటకై 
వసుదేవుని గృహంలో జన్మించినారట, పర్మబవ్మాస్వరూపు లయిన 
వీరిని పసిపాపలనడం తగదు అనుకున్నారు. 


సీ, చంపెం రక్కసిం బట్టి; చృకవాకునిం గూల్చెం 
బడ(దొబ్బె మద్దుల బకుని జీరెె 
నఘదైై త్యుం బౌరిగొనె; నడరి వత్పకుం (ద్రుంచె 
'గిరి యెత్తి దేవేర్యదుం (గిందు సజిచెం 
గాశియు మర్దించె। గహనానలఅము6 (దావెం 
గేశి నంతకుపుర కేవ కనిచె; 
మయుపు్కుతు౬ బరిమార్చి; మజీయును దానవ 
భటుల మర్దించి గోపకులం గాచె; 
తే. గోపకాంతల మనములం గోర్కి6 దీర్చె 
నీ సరోరుహలోచనుం డీ వభాంగుం 
డీ మహామహు. డీ దిగ్గదేం్యదనిభుండు 
నమునుజమా్యతుండె తలపోయ మాధవుండు ? 1889 


* నళినములవంటి నయనములుకల వాడూ, మంగళకరమైన 
అంగసొష్టవము గలవాడూ, గొప్పతేజస్సు కలవాడూ, దిగ్గజేం్యదము 
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నకు దీకైనవాడూ లక్ష్మికి పతిమయైనవాడూ అయిన (శ్రీకృష్ణుడు 
రక్కసియైన పూతనను పట్టి చంపినాడు, సుడిగొలియైన తృణావర్తుని 
హతమార్చినాడు, మద్దిమాకులను పడగూలళ్చినాడు. బకాసురుని 
సంహరించినాడు. అఘుడనే అసురుణ్ణి పొరిగొన్నాడు. విజ్బంఖించి 
వత్సాసురుణ్ణి వధించినాడు. గోవర్ధనగిరి నెత్తి దే వేంద్రుజ్జి అవమానించి 
నాడు, కాళియుడనే నాగరాజును మర్టించినాడు, కార్చిచ్చును తాగి 
వేసినాడు, కేళి అనే దానవుజి యమునిచెంతకు పంపినాడు, మయుని 
కొడుకైన వ్యోమానురుని నిర్మూలించినాడు. ఇంకనూ ఎందరో 
దనుజవీరులను దునుమాడి గోపకులను కాపాడినాడు. (వేతలమనసు 
లోని కోరికలను ఈడేర్చినాడు, అలోచింపగా ఇతడు సామాన్య 
మానవుడు కాడు. 


శ్రీకృష్ణ బలరావజలు వొణూర ముబషికులను వథించుట : 
క్ర తు 


వ. అని వలుకుచుం బౌరజనులు సూచుచుండ రామకృష్ణులకుం జాణూ 

రుం డిట్ల నియె. ॥ 1430 

అ ఈ విధంగా అనుకుంటూ పుర్మపజలు రామకృష్ణులను 

చూస్తున్నారు. అప్పుడు చాణూరుడు రామక్ళష్ణులతో ఇలా అన్నాడు. 
అరి శ 


మ, వనమార్ష్గంబున గోపబాలకులతో వత్పంబులన్‌ మేపుచుం 
బెనంగన్‌ మిక్కిలి నేర్చినా రనుచు నీ వృథ్విజనుల్‌ సెవ్ప మా 
మనుజేర్మద్రుం డిట మిమ్ముం జీరం బనిచెస్‌ మల్లాహవ్మకీడకుం; 
జనదే కొంతపర్తాాకమింప మనకున్‌ సభ్యుల్‌ విలోకింవంగన్‌, 18381 


ఇ అడవిదారులలో గొల్ల బుడుతలతో కలిసి దూడలు మేపుతూ 
జెట్టిపోరులో మిక్కిలి నేర్చుగడించారని ఈ పుడమిలో జనులు 
చెప్పుకుంటు౦డగా విని మా మహారాజు మల్ల యుద్ధకీడకు మిమ్ము 
ఇక్కడికి పిలిపించాడు. ఇప్పుడు ఇక్కడిసభ్యులు చూస్తుండగా మనం 
మన మన పరా[కమాలు కొంత (పదర్శించడం సముచితం, 
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మ. జవసత్త్యంబులు మేలి? సాము గలదే? స్యతాణమే మేను? ళూ 
(వవరుంబోనన మి మృనంగ వలెనే? పొళీ లభీష్టంబులే ? 
పవివో ? కాక కృళాంతదండకమవో? ఫాలాక్షు న్మేతాగ్నివో?ః 
నవనీతంబుల ముద్దగాద్యు మెసంగన్‌ నా ముష్టి గోపొర్భళాః 138ీల 


తిపీ గొల్లకుళ్హా | నీకు జనసత్త్వాలు బాగున్నవా! సాము 
నేర్చినావా? తనువు శక్తియుక్తమా? రాజును క్షీర మిప్పించనుని 
చెప్పవలెనా? జూదాలంకే నీ కిష్టమేనా ? నా పిడికిటి పోటంకే 
ఏమిటో తెలుసా? ఇది పిడుగువంటిది। లేదొ యముని కాలదండం 
లాంటిది. లేదా ముక్కంటి కంటిమంట వంటిది. అర్ధమయిందా? 
నా పిడికిల్మిగుద్దు వెన్నముద్దకాదు తింటానికి; 


క, జనములు నేర్చిన విద్యలు 
జననాథునికొలకుం గాదె? జననాథుండు నీ 
జనములు మెచ్చగ యుద్ధం 
బున మనముం గొంత్మపొద్దు పుత్త మె? కృష్ణాః 1889 
* పయి కృష్ణా | జనులు విద్యనేర్వడం (పభువుల మెప్పు 
కోసమే కదా! రాజూ ఈ |పజలూ మెచ్చుకునేటట్టు మనం మల్ల 
యుద్ధంతో కొంత కాలక్షేపం చేదామా! 
వ, అనిన విని హరి యిట్లనియె.  శరిలిక్న 
ఊం  సాములు లేవు పిన్నలము; సత్త్వము గల్దినరాదు; మల్ల సం 
[గామవిశారదుల్‌ గులిశకర్మశదేహులు మీరు  మీకడ 
న్నేము చరించు టెట్లుః ధరణీపతి వేడ్మలు సేయువారముం 
గాము; వినోదముల్‌ సలుపం గాదనవచ్చునె యొక్కమాటికిస్‌, 1885 
తవా డిట్టనగా కృష్ణు డిలా అన్నాడు. మాకు సాములు 
తెలియవు, మేము పిన్నవాళ్ళం. సత్తువ ఉందని చెప్పలేము. మారో 
మల్ల యుద్ధంలో నిష్ణాతులు. వ్యజాయుధం మాదిరి కరకైన శరీరాలు 


దశమస్క్హంధము 3 


కలవారు. ఇట్టి మితో మే మెట్టా తలపడడం? మి రాజుగారికి 
వినోదం కలిగీంచే వాళ్ళమూ అమ శాని పోరాటకు మీరు 
అహ్వానిస్తే ఒక్కసారిగా కాదని ఎలా అంటాము ? 


క. నీతోడుత నేం వెనంగెదం 
(బీకిస్‌ ముష్టికునితోడం బెనంగెడి బలుం డు 
[గౌతతమల్లాహనమున 
భూతలనాథునికి మెచ్చు. బుట్టింతు సభన్‌, 1836 


అ నీతో నేనూ, ముష్టికునితో మా అన్న బలరాముడూ ఉత్సా 
హాంళో పెనగులాడుతాము. భయంకరమైన మల్ల యుద్ధంలో భూతల 
మునకు [పభువైన కంసునకు [పీతి కలిగిస్తాము. 


వ అనీన విని చాణూరుం డిట్లనియె. 1807 


శా నాతోం బోరంగ నెంతవాండ? విసిరో నాపొటియే నీవు? వి 
థ్యాతుండం; గులజుండ; నద్దుణుండ; సత్మర్శన్వ భావుండ1 నీ 
కేతాదృగ్విభవంబు లెల్లం గలవే? యీ వీటం బోరాడుటల్‌ 
(వేశల్‌ సూడంగం గుప్పిగంతు లిడుటే? వీక్షింపు గోపార్ళకా:1808 


8 హఠి మాటలువీని చాణూరుడు ఇలా అన్నాడు, అవురా |! 
గొల్ల పిలవాడా | నాతో సపెనగులాడుటకు నీ వెంతవాడివి? నీవు 
షై సమాస వవుతావా? నేను |1ప పసిద్ధుణ్ణి. శుద్ధమైన కులంలో 
పుట్టినవాళణ్ణి, సత్కర్మలాచరించే స్వభావం రలవాళ్ల నీకు ఇలాంటి 
గొప్పతనముందా? ఈ రాచవీటిలో పోరాటమంటే గొల్ల లముందు 
కుప్పీగంతులు వేయడం శాదుసుమా! బాగా ఆలోచించుకో | 


భౌ స్టాణున్‌ మెచ్చండు; (బ్రహ్మ గ్టైకొనండు; విష్వక్సేన నవ్యున్‌; జగ 
'శ్పాణన్‌ రమ్మనం డీడుగాం డని; మహవాబాహాబల్మపౌఢి న 
క్షీబుం: డాజికి నెల్లి నేం డనండుః వైచ్వితిస్‌ వినోదించు ని 
చ్చాణూరుం డొక గోవబాలు ననికిస్‌ శప్త్రండు గాకుండునే ? 18098 


ప్రల + పోతన భాగవతము 


8 ఈ చాణూరుడు ఈశ్వరుణ్ణి మెచ్చుకోడు. (బహ్మదేవుణ్ణి 
లెక్కచేయడు. విష్వక్సేనుణ్ణి గేలిచేస్తాడు. తనకు సాటిరాడని పాయు 
దేవునిసైతం రణరంగానికి రమ్మని పిలవడు, మిక్సు టమైన భుజ 
బలాతిరేకం తరగనివాడు. యుద్ధానికి రేవుమావు అనడు. చ్చితవి 
చ్మితంగా అలవోకగా అహవం చేస్తాడు. ఇట్టి జగజెట్టి చాణూరుడు 
ఓక్‌ గొల్లకుజ్జిని పనిపట్టడానికి చాలకపోతాడా? 


క, (వల్లద మేటికి గోపక 1 
బల్లి దుండను; లోఠకమందుం (క్యాతుండ; నా 
చల్ల డమ్ముకింద దూఖని 
మల్లురు లే రెందు ధరణిమండలనుందున్‌, ల్ల 1240 


అ గోవులను మేపే కురవాడా! [1పగల్ఫా 'లెందుకు? నేను 
మహాబలపంతుజ్జి, లోకంలో (పనిద్ధిగాంచిన వాణ్ణి, భూమండలంలో 
ఎక్కడగానీ ఓడిపోయి. నా లంగోట్యాక్రింద దూరని జెట్టులే లేరు 
సుమా! 
సీ చలమున నమడాసి జలరాశిం జొరరాదు 

నిగిడి గోోత్రముదండ నిలువరాదు 
కేడించి కుంభినికిందికిం బోరాదు; 

మమజసింహుండ ననీ మలయరాదు; 
చేరినం బడవ్వై తుం జెయిసాంపగా రాదు; 

బెరసి నాముందటం బెరుంగ రాదు 


భూనాథహింసకు. బోరాదు నను మీటీ; 
కోధింతుం. గానలం జొరంగ రాదు 
అ. (పబలమూర్తి ననుచు ఖాసిల్లంగా రాదు 
ధరం (అబుద్ధుండ నని తలంపరాదు 
కల్మితనముచూపి గర్యింపంగా రాదు 
తరముగాదు; కృష్ణ! తలంగు తలంగు, 1841 
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4 ఓ కృష్ణా! మచ్చరంతో నన్ను నమిపించిన తర్వాత 
సాగరంలో 1పవేశించడానికి సాధ్యం కాదు (మత్స్యావతారం 06 
పర్వతుంచెంత నిక్కి నిలవడానికీ శక్యం కాదు (కూర్మావతారం), 
అలక్ష్యంతో భూమ్మి కిందకు దూరడానికి వీలు లేదు (వరాహావతారం, 
సింహమువంటి పురుషుణ్ణి అని పొగరుగా తిరగడానికి కుదరదు 
(నృసింహావతారం). దగ్గరకు వస్తే పడ్యదోస్తాను. కనుక చేయి 
సాచడానికి సందుదొరకదు (వామనావళారం), "నగి నా ఎదుట 
"పెచ్చు పెరగటం అలవిళాని పని ((తవ్మికము న్ఫురణ్య.- నన్ను దాటి 
రాజును హింసించడం శక్యపడదు (పరశురామావతారం), గాలిస్తాను 
గనుక అరణ్యాలలో ,(పవేళించటానికి అవకాశం లేదు (శ్రీరామావ 
తారం), (పబలమైన అకారం కలవాడనని వి్మిరవీగుటకు వీలుండదు 
(బలరామావతారం), ఫుడమిలో “నేనే (పబుద్ధుణ్ణి ” అని భావించకు 
(బుద్ధాపతారం). కల్కితనంతో తెలివితేటలతో ) గర్వింపరాదు సుమా! 
(కల్క్యవ తారం), నాతో యుద్ధం చేయడం నీ తరంగాదుం తొలగిపో! 


వ అదిగాక నీవు శ్రీహరి నంబేని. 10ట్లి 


త అదీగాక నీవు * ఆదినారాయణుడను ' అంటావా? అలా 
అయితే విను! 


స్కి మహిమతో మండంగ మథురాపురముగాని 
పొలుపార వైకుంఠపురము గాదు 
గర్వంబుతో నుండం గంసునినభగాని 
సంసొరరహితుల సభయు. గాదు 
1పకటించి వినంగ నా బాహునాదముగాని 
నారదు వీజాస్వనంబు గాదు 
చదురు లాడంగ మల్ల జనవ్మిగహముగాని 


రమతోడి _పణయవి[గ్రహము గాదు 
పో భా, దృష్కం 1123 


తత్త పోతన భాగవతము. 


తే. వెలసి తిరుగంగ వేదాంతవీథి గాదు 
మొఅంగిపో మునిమనముల మూల గాదు 
సాంగి నడవంగ భక్తుల జాడ గాదు 
శౌరి! నా [మోల నీ వెందు. జనియె దింక? 143 


ఇ వైభవోపేతంగా నివసించడానికి ఇది వైకుంఠపురంగాదు, 
మధురానగరం. దర్చంతో మెలగడానికి ఇది సన్నాసుల సభకాదు, 
కంసుని ఒడ్జోలగం,. స్వచ్చందంగా వినడానికి ఇది నారదుని వీణా 
నినాదం కాద్కు నా భుజాస్ఫాలనశబ్దం. చతురోక్తు లాడడానికి ఇది 
లక్షీ శదేవితోడి 1పణయకలహం కాదు, మల్లురతోడి రణరంగం, 
యథేచ్భగా సంచరించడానికి ఇది వేదాంతవీథి కాదు. దాగి ఉండ 
డానికి ఇది మునిమనశకుహూరం కాదు. ముందుకు వెళ్ళడానికి ఇది 
భక్తుల సంగతి కాదు, గుర్తుంచుకో! కృష్ణా! ఇక్కడినుంచి నీ 
వెక్కడికీ వెళ్ళలేవు. 

వ అని పలికి, కేలిక్తీక 


సీ, రోషాగ్నిధూమ్యప్రరోహంబు కైవడి 
శిరమున సన్నపుళిఖ వెలుంగ 
నాశామదేఖేం్యద్రహస్త సన్నిభముల్లై 
బాహుదండంబులు భయదములుగ 
లయసమయాంతకోల్ల!సిత దంస్ట్రలభంగి 
జాంగిన కోజమీసములు మెజయ 
నల్ల ని తెగగల నడగొండచాడ్చున 
నాఖీలనీలదేహంబు మెజయం 
ఆ జరణహతుల ధరణి సంచలింపంగ నభో 
మండలంబు నిండ మల్ల సజచి 


శౌరదెసకు నడచెం జాణూరమల్లుండు 
పొరలో కహ్పదయభల్లుం డగుచుం 1945 


దశమస్కంధము 2ెర్‌ 


త లని పలికి మళల్లుడైన చాణూరుడు గగనమండలం నిండేటట్లు 
భుజాసాలనం చేశాడు. కోపమనే అగ్నినుంచి [పసరించే సన్నని 
పొగమాదిరిగా అతని తలపై పిలకజుట్టు (పకాళించింది. దిగ్గజముల 
తొండాలకు సమానమైన పొడుగాటిచేతులు ఖీతిని కలిగిస్తున్నాయి. 
[1పళయకాలంలోని యమధర్మరాజు పదునైన కోరల విధంగా పొడ 
వైన కోరమీసాలు మెరుస్తున్నాయి. నల్ల నినిడుపైన నడకొండలాగా 
భయంకరమైన నల్లని దేహం పెల్టుబుకుతున్నది. అడుగుల తాకిడికి 
పుడమి దద్దరిల్లగా చాణూరమల్లుడు కృష్ణుడి వేపు నడిచాడు. ఈ 
దృశ్యం పట్టణ పజల హృదయాలకు బల్లి మయింది. 


వం ఇట్లగ్గఅంబగు నగ్గలిక డగ్గటీన మల్లునిం గని మెల్లన మొల్ల ౦ఐగు 
బీరంబు వెల్లి గొన్స [వల్ల వవల్ల భుం డుల్ల సిల్లి బాహునాదంబున 
రోదోంతరాళంబు పూరించి మించి కవిసెః నిల్లిద్దణు నుద్దవిడి 
నున్నతవిషమంబులగు ఠాణలిడి కరికరియును, వరిహరియునుు 
గిరిగిరియునుం దాంకు వీంళం దలవడ్కి యితశేతరహేతిహింసి 
తంబులగు దవానలంబుల తెజంగునం బరస్పర దిర్ద నిర్ధాత ఘట్టి 
తంబులగు మహా[భంబుల వ్మిభమంబున, నన్యోస్యతుంగతరంగ 
తాడితంబులగు కల్పొంతకొలసము.దంబుల రొ ద్రంబున నొండొ 
రుల ముష్టిఘట్రనంబుల ఘట్టీతశరీరుల్లై దద్దరిలక డగ్గజ్కి (గ్రద్ధన 
“న య్యిద్ద్ధలుం దిరుగునెడ హరి సొచ్చి పేర్చి యార్చి జెట్టింబట్టీ 
పడం దిగిచి పాదంబుల జాడించి సముల్లాసంబున నెసకంబునట్‌ 
వచ్చిన మెచ్చి, నొచ్చి య చృవలుండు మీటి మోర సారించి 
తెరలక, పొరలంద్రొబ్బిన న బృలానుజుం డుబ్బి, గొబ్బున మేము 
వర్ధిల్లి నర్ధాంగఠంబున నుండి జానువుల నొత్తుచు, నురవడిం గర 
వడ్తంబునీ నున్న నా దుర్నయుండును “బాల! మేలు మే "అని 
లీలం గాలుపొరనిచ్చి, త్రోచినం జూచి యేచి ఖేచరు అగ్గించి యుగ్గ 
,.డింప న గ్లోవకుమారుండు పొటవంబున రాటవంబునకుం జని 
వెన్నెక్కి నిక్కిన నక్క్మంసభటుండు మదజలరేఖాబంధురంబగు 
గంధసింధురంబుచందంబు నం బదంబును బదంబునం, గరంబును 
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గరంబునన్‌ (గ్రహించి, సహించి, వహించి నై పుణంబున లోపలం 

దిరిగి యట్టిట్టు దట్టించిన దిట్టథనంబునం దిటవు దప్పక య ప్పద్మ 
లోచనుండు శకేడించి, యేచి సమతఠంబున వైచి [వచండంబగు 

వాని పీచండంబు వాంగించి కాలం గాలు గీలించి డొక్కరంబు 
గొనిన నయ్యళభ్యాసి సభ్యులు సన్నుతింపం (గ్రమ్మటీంచి జడ్డనం 

గా అడ్డగించి రక్షించుకొనిన నా రక్షోవ్నైరి వాని కటిచేలంబువట్టి 
యెత్తి యొ్తత్తి నడుమ రాగెయిడి, సందువెట్టి నవ్విన న వ్విరోధి 

కాలు కాలిలోనిడి వేధించి నిరోధించిన నిరోధంబు. బాసి తిరిగి 
వసుదేవుపట్టీ పట్టిసంబు గొని దట్టించిన నుబ్బరిక వేసి చాణూ 
రుండు హరికరంబు పట్టి హుమ్మని నె మ్మొగంబునం గా లిడి 
మీ4ద్లై నం గేళిభాలకుండు కాలిం గాల నివారించి మీందైై నెగడి 
యుండనీక దుర్వారబలంబున విదలించి లేచి గృహిత వరిపంథి 
చరణుండై విపక్షునివక్షంబు వృజివ్యజసన్ని భంబగు పిడికిటం బొడి 

చీన వాండు వాండిచెడక విజృంభించి యంభోరాశి మధ్యంబునం 
దిరుగు క్రై లంబుపోలిక నేల జిజజిజం దిరిగి తన్నిన వెన్నుండు 
కుప్పించి యువ్పరం బెగసి మీంద నుటికిన నతండు కృష్ణపాద 
సంధిపరిక్షిప్తపాదుండై యెగసి లేచి “సముద్ధతుండయ్యె నయ్యెడ, 

శీఫ్యీ[ి 

* ఈలా మిక్కిలి పూనికతో సమిపించిన మల్లుణ్లీ గోపాల 
శేఖరుడు చూచాడు. మెల్లగా పరా[కమాటోపం అతిశయిల్లగా అత 
డుల్లాసంతో భుజ మప్పళించాడు. ఆ నినాదం భూనభోంతరాళంలో 
నిండిపోయింది. అతడు జెట్టి పైకి ఉరికినాడు, వారిద్దరూ మహా వేగంతో 
హెచ్చుతగ్గెన స్లానాలలో నిలిచి వీనుగు ఏనుగుతో సింహము 


సింహంతో కొండ కొండతో డీకొన్నట్టు ఒకరితో నొకరు తలపడి. 
నారు. రెండు కార్చిచ్చులు తమ తమ అగ్నిజ్వాలలతో ఒండొంటిని 
పీడించుకొన్నట్లుగా, 'రెండు మహామేఘములు తమపై పరన్ఫరం 
పెద్ద పెద్ద పిడుగులు రాల్బుకొన్నట్టుగా, [(పళయశాలంలోని రెండు 
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నముద్రాలు పకదానినొకటి సముత్తుంగతరంగాలతో కొట్టుకున్నట్లుగా 
వారిద్దరూ రౌదంతో ఒకరినొకరు పిడికిళ్ళతో (గుద్దుకున్నారు, 
తబ్బిబ్బుపడక ఇరువురు దగ్గరకు. చేరుకుని వేగంగా మల్లరంగంలో 
పరిభమించారు. 

అప్పుడు హరి విజృంభించాడు. బొబ్బరిస్తూ జెట్టిని పట్టిపడ 
లాగినాడు. కాళ్ళు జాడించి మిక్కిలి ఉల్లాసంతో అ మల్లుడు విజ్బం 
భించటం వీక్షించి గోవిందుడు మెచ్చుకున్నాడు. చపలుడైన 
చాణూరుడు బాధితు డ్రై నప్పటికీ మెడ నిక్కించి శొలగిపోక మురారిని 
పొరలాడేటట్టు (తోసినాడు, అంతట బలరామ సోదరుడు శరీర 
ముప్పొంగగా తటాలున అర్ధాంగకంలో ఉన్నవాడై మోకాళ్ళతో 
వానిని జత్తినాడు, వేగంగా *కరవడ' మనే ఒక మల్ల బంధం పట్టులో 
ఉండినాడు, అప్పుడు దుర్నీతిపరుడైన మల్లుడు ' డింభకా ! మేలు మే” 
లని పలుకుతూ అలవోకగా కాలు చొప్పించి కృష్ణుని పడద్రోసినాడు, 
అప్పుడు వెన్నుడు చెలరేగి వేల్పులు (పస్తుతింపగా చాతుర్యంతో 
వెనుకకు వెళ్ళి చాణూరుని వీపుపై నెక్కి నిక్కినాడు. కంసుని 
భృత్యుడైన చాణూరుడు మదజలధారల చారికలతో నిండిన మదపు 
కేనుగువలె మాధవుని పాదాన్ని తన పాదంతో చేతిని తన చేతితొ 
పెనవేసి పట్టుకొని నేర్పుతో మల్లరంగంలో తిరుగుతూ అటూ ఇటూ 
కుదిలించి వేశాడు. 


కమలలోచనుడు దిట్టథనమున దిటవు గోల్పోక తొలగి 
చెలరేగి జెట్టిని సమతలంమిద పడద్దోసి పెద్దదైన వాని కడుపుమోద 
'మోదినాడు, తన కాలితో వాని కాలిని మెలివెట్టి “డొక్కర'* మనే 
మల్లబంధవిశేషాన్ని చూపినాడు, 

నుల విద్యాభ్యాసంకల చాణూరుడు నభలోనివారు తన్ను 
పొగడుతుండగా కృష్ణుని వెనుకకు మరలించి తటాలున తన కాలితో 
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అడ్డగించి తన్ను రక్షించుకున్నాడు. రాక్షసవిరోధియగు కృష్ణుడు 
వాని దట్టి పట్టి యెత్తి జత్తి రాగెయిడి సందు పెట్టి నవ్వీనాడు. 
శి ళు అతి అవ్‌ న! 
పగతుడైన మల్లుడు తన కాలిని కృష్ణుని కాలితో చేర్చి బాధించి 
నిరోధించాడు, వాసుదేవుడు విరోధి నిరోధాన్ని తప్పించుకొని అడ్డ 
కత్తి చేబూని అదలించాడు. చాణూరుడు చెలరేగి శ్రీహరి బాహువు 
పట్టుక్షుని హుమ్మని హుంకరించి ముఖాన కాలు పెట్టి మీదు మిగి 
లాడు, 


లీలామానుషబాలుడైన శ్రీకృష్ణుడు చాణూరుని కాలిని తన 
కాలితో అడ్డగించి వాని విజ్బంభణ మణచి అడ్డుకొనరాని బలిమితో 
విదిలించుకొని లేచాడు, పగవానిపాదాన్ని తొక్కిపట్టి వజ్రాయుధం 
వంటి పిడకిలితో వాని వక్షంపైన పొడిచాడు. వాడు పోడీమి చెడక 
చెలరేగినాడు. మథనవేళ సాగరమధ్యమున తిరిగే మందరపర్వతం 
మౌదిరి వాడు నేలమోద గిరగిర తిరుగుతూ కృష్ణుణ్ణి తన్నినాడుం 
వెన్నుడు కుప్పించి గగనమున కెగిరి వానిపై దూకినాడు. కృష్ణుని 
పాదాల తాకిడికి తన పొదాల నంధిబంధాలు తొలగగా వాడు ఎగిరి 
పైకి లేచి విజృంభించాడు. 


ఈ బలభ్యదుండు ముష్టికుండును 
బలములు మెఆయంగ౦ కేసి బాహాబాహిం 
(లయాగ్నుల _కియం బోరిరి 
వెలయగం బహువిధములై న విన్నాణములన్‌, శేఫ47 
త అదే సమయంలో పలురకాలైస బలవిన్యాసౌలతో బల 
రాముడు ముష్టికుడు తను బలం చూవుతూ [పళయకాలంలోని 


అగ్నులచందాన బాహువులతో ఒకరినొకరు [తోసుకుంటూ పోరాటం 
సొగించారుం 


వ ఇ వ్విధంబునం 1848 


దళశమస్కంధము 3౩9 


కం వల్సవులు 'పెనంగి రున్నత 

గల్లులతో భిన్నదిగిభ కరవల్లులతో 

మల్లులతో రిపుమానన 

భల్లులతో ఖీతగోవవల్లులకోడన్‌. 1349 

త ఈ మాదిరిగా నిక్కిన చెక్సిళ్సు గలవారూ, దిగ్గజాలతొండాలను 
ఖేదించే తీవలవంటి చేతులు గలవారూ, శతువుల మనన్సులకు బ్లె 
ములవంటి వారూ గోపకుల నమూవోనికి భయము కల్లించే వారి 
అయిన ఆ మల్లులతో గోపాలబాలకులైన బలరామకృష్ణులు సోరాడె 
నారు, 


వ అఆ సమయంబున బౌరకాంతలు మూంకలు గట్టి వెచ్చనూర్చుచు 
ముచ్చటలకు౦ జొచ్చి తమలో నిట్ల నిరి, శ8ఫ్‌0 
ఠి అప్పుడు మథురలోని మానినులు గుంపులు గూడి వేడి 

యూర్పులు విడుస్తూ తమలో ఈ విధంగా ముచ్చటించుకున్నారుః 


ఉం మంచి కొమారులం గుసుమమంజుశరీరులం దెచ్చి చెల్ల రే? 
యంచితవ్యజసారులు మహ్మాదికలోరులు నై న మల్లురం 
1గించులం బెట్టి రాజు వెనంగించుచు. జూచుచునున్నవాండు; మే 
లించుక లేదు; మాను మనం! డిట్టిదురాత్ముని మున్నువింటిమే? 


ఇ బౌరా! కునుమాలవలె కోమలమైన శరీరాలుకల మంచి 
బోలురను రప్పించి వ్యజసారులూ, పర్వతాలవలె కఠోరులు అయిన 
వీరులతో మల్ల యుద్ధం చేయిస్తూ రాజు వినోదం చూస్తున్నాడు, 
ఇందులో నుంచి ఏ కొంచెం కూడా లేదు. పోరు మానండి అని 
పలుకడు, ఇలాంటి 'ధుర్మార్గులను మునుపు ఎన్న జైనా విన్నామా! 
కన్నామా। 

క, చూచెదరుగాని సభికులు 

నీ చిన్నికుమారకులకు నీ మల్లురకున్‌ 

ఓ చెల్లిః యీడుగాదని 

సూచింపరు వతికిం దమకు శోకముగాదే ? 18ఫ్‌న 


త్తం పోతన భాగవతము 
8 సభాసదులు చూస్తున్నాకే కాని ఈ పసిపిల్ల లకూ, ఈ 

మల్లురకూ జోడు కుదరదని రాజుకు చెప్పలే కున్నారు. ఇది 

అధర్మం. ఇది తమకూ, తమ రాజుకూ శోకం కలిగించకపోదు. 


స్కీ చేణునాళములమై వెలసిన మాధవుం 

డధరామృతము లిచ్చి యాదరించు 

బింఛదామములమై పెరింగిన వెన్నుండు 
మస్త్రకంబునం దాల్చి మెలి నెలిపుం 

బీతాంబరముల మై బెరసిన గోవిందుం 
డంసభాగమునం బాయక ధరించు 

వై జయంశికలమై _వాలినం గమలాక్షుం 
డతికుళూహలమున నకుతం దాల్బుం; 


శే. దనరు బృందావనంబునం దరుల మైనం 

గృష్టుం జానందమునం జేరి [కీడ సల్పు 

నెట్టి నోము నయిన ము న్నిట్టివిధము 

లేల కామైతి మా యమ్మ! యింక నెట్లు? 1238 

అ మనము పిల్లన[గోవులమై ఉంటే మాధవుడు కెమ్మోవినుధ 
లిచ్చి మన్నించేవాడు, నెమలిప్పరిదండలమై ఉంకే వెన్నుడు నెత్తిపై 
నిడుకొని నెయ్యం నెరపేవాడు. పచ్చని పట్టువలువలమై ఉంకే 
గోవిందుడు భుజాలపై విడువక ధరించి ఉండేవాడు. వనమాలికలమై 
ఉండే కమలాక్షుడు మిక్కిలి ఆసక్తితో కంఠాన కైసేసి ఉండేవాడు. 
అందమైన బృందావనంలో వృక్షాలమై ఉంటే కృష్ణుడానందముతో 
దరిచేరి |కీడించేవాడు. ఓ యమ్మా! ఫూర్వజన్మాలలో ఎట్టి [వతాల 
నైనా అచరించి ఈలా ఎందుకు కాలేకపోయామో! ఇపు డింకేమి 
చేయగలం? 


దశమన్కృంధము డే 


ఊం పొవప్కబహ్మా 1 గోపికల వల్లెలలోన నృజింవరాదె ము 
న్నీపురిలోవలన్‌ మనల నేల సృజించె? నటై న నిచ్చలున్‌ 
జేవడుం గాదె యీ సుభగుం జెందెడి భాగ్యము సంతతంబు నీ 
గోపకుమారుం బొంద మును గోపకుమారిక లేమినోంచిరో : 184 


అ పాపియైన (బహ్మ మునుపే మనలను అఆ (వేపల్రైలో 
పుట్టించి ఉండకూడదా? ఈ మథురలో ఎందుకు ఫుట్టించాడో!. అ 
గొల్లపల్లెలోనే పుట్టించి ఉంకే ఈ సుందరాంగుని పొందే సౌభాగ్యం 
సంతోషం ఎల్లప్పుడూ మనకు సమకూడి ఉండేవి కదా! ఈ గోప 
కుమారుణ్ణి పొందడానికి ఆ గోపికలు పూర్వ మెట్టి నోములు నోచారో? 


రం గోపొలకృష్ణుతోడను 


గోపొలన వేళలందు. గూడి కరుగు నా 
గోపాలు రెంత ధన్యులొ 


గోపాలుర కె న నిటి గురురుచి గలదే? శ5ఫ్‌ 


త గోవులు మేపే సమయంలో గోపాలకృష్ణునితొ కలసిమెలసి 
తిరిగే ఆ గోపాలకు అెంత వుణ్యాత్నులో |! భూమిని పాలించే [పభు 
వులకైనా ఇట్టి గొప్ప అనుభవం ఉన్నదా? 


క, [శమజఅకణసిర్తంబైై 


కమలదళశేక్తుని సదనకమలము మెల సెస్‌ 
హిమజలకణసీక్త్య ంట్లై 


కమనీయం బగుచు నున్న కమలముభంగిన్‌, 1856 


ఈ మంచునీటి చుక్కలచే తడిసి మనోహరంగా ఉండే పద్మం 
మాదిరి కమలాక్షుని ముఖకమలం చెమటబిందువులచే తడిసి పకా 
శిస్తున్నదిం 
అ. సభకుం బోవ రొదు; సభవారి దోషంబు 

నెజీింగి యూరకున్న నెలుంగకున్న 

నెజీంగి యుండియైన నిట్టట్టు వలికిన€ 

(వొజ్ఞుం డైనం బొందు6 బావచయము, శ0ఫ్‌? 


త్తి పోతన భాగవతము 


అ నఖకు వెళ్ళరాదు. వెళితే నభలోనివారుచేసే తప్పిదాలను 
తెలిని ఉపేక్షించినప్పటికీీ అ దోషాలు తెలుసుకో లేక పోయినప్పటికీ, 
దొషాలు తెలిసి కూడ న్యాయవిరుద్ధంగా పలికినప్పటికీ.ఎరిత పండితు 
శైనా పాపం అనుభవించి తీరుతాడు. 


వ అని పెక్కండ్రు. పెక్కు విధంబులం బలుకుచుండ6 దద్బాహు 

యుద్ధంబున 13$08 
క ధృరిసెడి లోంబడె మల్లుం 

డతులిత భవజలధితరికి హతరిపు పురికిన్‌ 

జితకరికిన్‌ ధృతగిరికిం 

దత వారిరవభరిత శిఖరిదరికిన్‌ హరికిస్‌. 1058 

8 ఈ విధంగా పలువురు పలురీతుల పలుక్రుతుండగా అముష్టి 
యుద్ధంలో సాటిలేని సంసారమనే సముద్రాన్ని దాటడానికి నావవంటి 
వాడూ శ్యతుపురాలను ధ్వంన మొనర్చినవాడూ, కువలయాపీడ 
గజాన్ని జయించినవాడూ, గోవర్ధనగిరి నెత్తినవాడు విరివియైన 
సింహగర్జనంతో సర్వతగుహలను వూఠించినవాడూ అయిన ్రీకృష్ణు 
నికి చాణూరుడు ధైర్యంచెడి లోబడిపోయాడు, 


క హారికిని లోంబడి బెగడక 

హరియురము మహో[గ్రముస్టి నహితుండు పొడువన్‌ 

హరి కునుమమాలికాహత 

కరిభంగిం బరా[కమించెం గలహోద్ధతుండై * 1860 

అ విరోధియైన చాాద్రారుడు కృష్ణునకు లోపడినప్పటికీ, భయ 
పడక మహాభయంకరమైన పిడికిలితో వెన్నుని రొమ్మును పొడిచాడు. 
పూదండచే కొట్టబడిన ఏనుగుచందంగా. ఆ పోటును లెక్కచేయక 
శ్రీవారి యుద్ధమందు విజ్బంభించి పరా[కతుం చూపినాడు, 


దశమస్కుంధము డ్తద్ర 


కః. శౌరి నెటింజొచ్చి కరములు 
(కూరగతిన్‌ బట్టీ (కిప్పి కుంభిని వై చెస్‌ 
శూరుం గలవాగఖీరున్‌ 
వీరుం జాణూరు ఘోరు వితతాకారున్‌, కళళ 


ఈ పరాకమవంతుడూ, యుద్ధమందు గంభీరుడూ, భీతిగొలిపే 
వాడూ దొడ్డదేహంకలవాడూ, పీరుడూ అయిన చాణూరుణ్ణి కృష్ణుడు 
చొచ్చుకునిపోయి కర్కశంగా వాని చేతులు పట్టుకుని గిరగిర (తిప్పి 

తి 
నేలపై కొట్టినోతు. ॥ 
క. శోజణితము నోర నొాలుకంగ 
జాణూరు౦ డట్లు కృష్ణనంభామణ సం 
క్షీబుండ్లై క్షోజిం బడి 
(పొణంబులు విడిచెం గంస్కుపొణము గలంగస్‌ం 1082 


అ ఆవిధంగా అచ్యుతునిచేత గిరగిర (తిప్పబడిన చాభజూరుడు 
బాగా నలిగినవాడై నోటినుంచి నెత్తురు కారగా పుడమిమోదబడి 
(పాణాలు విడిచాడు, అతని పాణం పోగానే కంసుని పాణం కలక 
బారింది. 


ఈ బలభృద్రుండును లోకులు 

బలభ్యదుం డనంగ6 బెనంగి వటుబాహుగతిన్‌ 

బలఖేది మెచ్చ (దిప్పెను 

బలవన్ముష్టికునిం గంసు బలములు వెగడస్‌ం 1288 

ఇ బలభ్యదుడు నిజంగా బలభ్యదుడే (బలముచే "కేనుం కల 
వాడు) అంటూ లోకులు అంటుండగా, ఇందుడు మేలుమేలని 
మెచ్చుకోగా బలరాము డపారమైన బాహుబలంతో బలవంతుడైన 
ముప్టికుణ్ణి పట్టుకుని ఇటూ అటూ తిప్పినాడు, అది చూచి కంసుడి 
సేన బెదిఠిపోయింది. 


ద్త్‌త్మే పోతన భాగవతము 
ఆ. తిప్పి నేలవైవ దిగ్గన రక్త్యంబు 

పదనగహ్వారమున వజదనాఖణ 

ముష్టీకుండు ఘోరముష్టీ సత్త్వము సెడి 

కూలె గాలి. దరువు గూలినట్లుం 1964 

అ బలరాముడు అలా తిప్పి (తిప్పి నేలపై ధబ్బున పడ 
వేయగా ముష్టికుని గుహవంటి నోటినుంచి నెత్తురు వరదలై పారింది. 
బలరాముని ఘోరమైన ముష్టిఘాతంతో ముష్టికుడు నత్తువకోల్పోయి 
పెనుగాలివల్ల మహావృక్షం కూలినట్టు నేలపై గూలినాడు. 
వ, మజీయుమ. 18605 


క, పొటవమున. ఐలుపిడీకిట 
సూటిం బడంబొడిచె బలుండు శోషిత ఘన బా 
హాటోప నృపతి కీటుం 
గూటున్‌ వాచాటు నధికఘోరలలాటున్‌, 1808 


త గొప్ప భుజబలాటోపం కల రాజునకు చీడపురుగులాంటి 
వాడు, కల్ల రీడూ, వదరుబోతూూ మిక్కిలి భయంకరమైన నుదురు 
కలవాడూ అయిన ముష్టికుజ్ణి బలభ్యదుడు దిటవైన తన పిడికిలితో 
సూటిగా పడబొడిచినాడు. 


వ అంత న ద్దనుజాంతకుండు చరబ్యపహరణంబుల భిన్నమస్త్రకులం 
కేసివాని చెలులం గూటకళోసలశలుల నంతకాంకికంబున కనిచిన. 


అ అటుపిమ్మట రాక్షసులకు అంతకుడై న బలరాముడు ముష్టి 
కుణ్లీ, మిత్రులైన కూటుడుు, తోసలుడు, శలుడు అనువారిని తన కాలి 
తాఫవులతో తలలు పగులగొట్టి యమునిచెంతకు పంపించాడు, 


ఈ వల్ల వబొలకు అని మన 
మల్ల వరులు పెనంగి నేండు మడిసిరి వీరల్‌ 
బల్లి దులు తలండు తఅండని 
చెల్లాచెదర్హై రి పాటీ చిక్కిన మల్లుల్‌ం 108 


దశమస్కంధము తర్‌ 


అ కేవలం గోపాలబాలకు లనే భావంతో వారితో యుద్ధంచేస 
మన ముల్ల[శేషులు మరణించారు. రామక ఛష్తులు బలవంతులు; 
౧౧ అ - త 
“తొలగుడు, తొలగుడు” అంటూ తక్కిన మళల్లురు చెల్లాచెదరై పారి 
పోయారు 


ఉం మల్లురం జంపి గోవకసమాజములో మృగరాజురేఖ శో 
భిల్ల (గం బొదవద్మములం బెల్లుగ నందెలు [మోయ వచ్చునా 
వల్ల వరాజనందమల వారక చూచి మహీసురాదు ల 
ల్లల్సిన వంస్తుతించిరి పియంబుగం గంసుడుదక్క నందలున్‌, [048 
అ మల్వులను చంపి గొల్లలమధ్య సింహాలవలె శోభిల్లుతూ 
ర్‌ ళం ల. 
అడుగుదామరలందు అందెలు (మోగుతూ ఉండగా వస్తూన్న గొల్లల 
రాజ్జై న నందుని నందనులను (బాహృ్మణులు మొదలైన వా రందరూ 
రెప్పవాల్చక చూచి [పీతితో పొగడినారు. ఒక్క కంసుడుమా తం 
మచ్చరంతో వారిని మెచ్చుకో లేదు, 


(శీకృష్ణండు తంసువి వధించుట : 


వ అంత సభాజనంబుల శలకలంబు నివారించి ముంతులం జూచి 
కంసుం డిట్లనియె. 1 
ఇ అంతట సభానదుల కోలాహలాన్ని నివారించి కంనుడు 
తన మం్యతులను చూచి ఈ విధంగా అన్నాడు. 


ఉం వల్లివబాలురన్‌ నగరివాకిటికిన్‌ వెడలంగ [దొబ్బు.; డీ 
గొల్ల అ ముట్టికోల్‌ గొనుడు, _కూరుని నందునిం గట్టుం డుర్వికిం 
దెల్లముగాంగ నేండు వనుదేవునిం జంపుండు; తర్కడ్రిగాండు వీం 
డెల్ల విధంబులం బరుల కిస్టుండు కావకుం డు్యుగ్రసేనునిన్‌ 71 
ఈ ఈ గోపబాలకులను పట్టణద్వారం దాటి వెళ్ళేటట్లు (తోసి 
వేయండి. ఈ గొల్లలను ముట్టడించండి, క్రూరుడైన నందుణ్ణి బంధిం 


జేరి పోతన భాగవతము 


చండి. లోకానికి వెల్ల డి అయ్యేటట్లు ఇప్పుడే వసుదేవుణ్ణి చంపి 
వేయండి ఉ్యగసేనుజ్జీ రక్షించవద్దు. వీడు నాకు తండీ కాడు. 
సకలవిధాలా శతువునకు ఇష్టమైనచాడు, 


వ, అనీ వలుకు సమయంబున 18/2 


శా, జంఘాలత్వముతో నగోపరిచరక్సారంగహింపేచ్ళ ను ' 
ల్లంఘింవన్‌ గమకించు సింహము[కియన్‌ లక్షించి పౌరసజా 
సంఘాతంబులు తల్లడిల్ల హరి కంప్మసాణహింసార్థియై 
అంఘించెం దమగంబుమీందికి రజోల్లాసంబు ఖొసిల్లంగన్‌.. 18/0 


త ఈ |పకారంగా కంసుడు పలుకుతుండగా పిక్కబలంతో 
కొండళిఖరాన తిరిగే జింకను సంహరించటానికి కుప్పించి దుమికే 
సింహాకిశోరం లాగున ఫ్రీకృష్ణుడు కంసుని నంహరింప. తలచినవా డై 
గురిచూచి మంచెమిదికి యద్ధోత్సావంతో దూకినాడు. కొలువులో 
ఉన్నవారంతా తల్ల డిల్లి నారు. 


క శతమగమున కెగురుయదుస 
తృమగణ్యునిం జూచి ఖడ్గధరుండై యొదిరెం 
దమ గమివారలు వీరో 
త్తమగణవిభుః డనంగ గంసధరణీవతియున్‌, కేశ 


ఇ తానున్న మంచెమోదికి ఎగిరి దుముకుతున్న యదుకుల 
సింహమైన కృష్ణుణ్ణి చూచి మథురాధినాథుడైన కంసుడు, ఖత్లాన్ని 
చేత ధరించి ఎదిరించాడు. అతనిపక్షంలోని వారంతా కంసుడు వీరో 
త్తంసుడని ్కపశంసించారు. 
శా పక్షియదుం డురగంబుంబట్టు విధ మొప్పన్‌ గేశబంధంబు లో 

కక్షోభంబుగం బట్టి మౌళిమణు లాకల్పొంత వేళావత 


న్నక్ష్య[తంబులభంగి రాల రణసన్నాహంబు డిందించి రం 


గక్షోణిం బడందోచెం గృమ్హండు వెసన్‌ గంసున్‌ నృపోత్త ౦సునిన్‌ 
18/5 


దశమన్కంధము ద్తే 
* పక్షులకు పభువైన గరుత్మంతుడు పామునుపట్టే రీతిగా 

(శ్రీకృష్ణుడు కంసుని జుట్టుముడి పట్టుకున్నాడు. సభలోని జనులంతా 

రా యు తు 

భయభ్రాంతు లైనారు. [(పళయకాలంలొ నక్ష్యతాల మాదిరి అతని 

కిరీటంలోని మణులు జలజల నేల రాలినాయి, యుద్ధసన్నాహం అణ 

గించి కూ్యతకులావతంనుడైన కంసుణ్ణి యదువల్ల భుడు మల్ల రంగ 

స్థలంమిదికి పడదోసి వేశారు. 


శా మంచాగంబునమండి రంగధర జీమధ్యంబునం గూలి యే 
సంచారంబుమ తేక చిక్కి జను లాశ్చర్యంబుమం బొందంగాం 
బంచత్వంబును బొందియున్న విమతున్‌ బద్మాక్షుం డీడ్చెస్‌ వడిస్‌ 
వంచాస్యంబు గజంబు నీడ్చు వగిదిన్‌ బాహాబలోల్లాసియై. 1808 
& కంసుడు మంచెమోది నుంచి మల్లకీడారంగ మధ్యంలో 
వచ్చి పడి ఎట్టి కదలిక లేక కష్టైలాగా బిగునుకొనిపోయాడు, అక్కడి 
జను లబ్బురపడుతూ చూస్తుండగా ఆ దుర్శతి అక్కడి కక్కడే మర 
జీంచాడు. పద్మప।తాక్రుడైన త్రీక ప్పుడు భుజబలవిజ్బంభణంతో 
'కేనరి ఏనుగును ఈడ్చిన విధంగా అతణ్ణి ఈడ్చినాడు. 
క. రోష (వమోద నిదా 
భాషాశనపొనగతులం బాయక చిన్‌ 
దోషగతిం జూచి యైన వి 
శేషగతిన్‌ గంసుం డతనిం జెందె నరేం[దా | వ. 
తి పీ పరీక్షిన్మహారాజా | కంసుడు రోషంలో, సంతోషంలో, 
నిిదలోొ, నసంభాషణసమయంలోో భోజనవేళలో, నీరు ద్రావే పట్టులో 
చక్చాయుధుడ్రైన శ్రీ అష్తుని డ్వేషబుద్ధితోనే, దోషబుద్ధితోనే చూచాడు, 
అయినప్పటికీ అతడు భగవంతునే పొంది ఉత్తమగతి అందుకొన్నాడు. 


వం ఆ సమయంబున. 1870 


బ్వీరై పోతన భాగవతము 


కు గోపాలుం డొర్కం డద్దిర । 

భూపాలకుం జంపె వీనిం బొడువుం డేత 

(దూపొలస్యము లేలని 

కాపొలఘురోమ అగుచు దర్పోద్ధతుల్లై 1078 

ఖ్‌ సమయంలో “ఒక్క గొల్ల పిల్లవాడు [ప్రభువుని చంపి 
నాడు. జౌరా! ఎంత ఆశ్చర్యం. వీనిని చుట్టుముట్టండి. ఇంకా 
అలన్యం ఎందుకు?" అంటూ పరితాపంతో అగ్గలమేన కోపంతో 
పొగరుబోతులె _ 


శా, న్యగోధుండును గహ్వుండున్‌ మొదలుగా నానాయుధానీక సా 
మ్నగ్రిన్‌ గంసునిసోదరుల్‌ గవియుడున్‌ మాద్యద్గకేంద్రాభుండై 
య్ముగుండ్లై పరిఘాయుధోల్ల సితుండ్లై యొండొండ చెండాడి కా 
లాగక్షోఖికిం బంచె రాముండు గరియస్ట్రేముంతై వారలన్‌. 1860 
శ కంసుని తోబుట్టువులు న్య్యగోధుడు గవ్వుడూ మొదలైన 
వారు అనేకవిధాలైన యుద్దపరిక రాలతో కృష్ణుని మీదికి విజ్బంభిం 
చారు, అప్పుడు మహాబలుడైన బలభ్మ్యదుడు రౌ దమూరిమై పరిఘ 
అనే ఆయుధం ధరించి మత్తమాతంగం లాగా ఒక్కొక్కరిని చెండాడి 
యముని సన్నిధికి పంపినాడు. 


వం అ య్యవసనరంబున. 1201 


క. చేతులం దాళము లొతుచు 

జేతోమోదంబుతోడ సీగముడి వీడన్‌ 

వొతరలొడుచు మింటను క 

గీతము నారదుండు పొడెం గృష్టా! యనుచుస్‌, 1092 

8 అ సమయంలో చేతులతో తాళాలువాయిస్తూ, జుట్టుముడి 
లీడగా నారదమహర్షి ఆనందంతో ఆకాశంలో “కృష్ణా! ' అని పాటలు 
పాడుతూ నాట్యం చేశాడు, 


దశమస్కంధము త్తి 


క, _వారిజభవర్యుదాదులు 
భూరికునుమవృష్టి గురిసి పొగడిరి కృష్ణున్‌ 
ఖేరులు _మోసెను నిర్జర 
నారులు దివి నాడి రధికనటనముల నృపా! 1888 
* పరీకిన్మవారాజా! (బహ్మ ఈశ్వరుడు మున్నగు వేల్పులు 
కొల్లలు కొల్లలుగా పూలజల్లులు కురియిస్తూ 'శ్రీకృషుణ్ణి స్తోతం 


చేరు. దేవదుందుభులు (మోగినాయి. దేవతాంగనలు అనేకవిధా 
లుగా అకసంలో ఆడినారు. 


వ. అంతం గంసాదుల కాంతలు భర్శ్భృమరణదుఃఖ్యాకొాంతలై కరం 
బుఅ శిరంబులు మో౭దుకొనుచు న(శ్రుధారా వరిషిక్తవదనల్లై సద 
నంబులు వెలువడి వచ్చి వీరశయ్యాన్నిదితు లయిన విభులం 
గౌంగిలించుకొని సుస్వరతబుల విలపించిరి. అందు గంసభార్య 
లిట్లనిరి. 1384 


* అంతటి కంసుడు మొదలగువారి పత్నులు భర్తలమృతివల్ల 
శోకాక్రాంతలై చేతులతో తలలు బాదుకుంటూ, కన్నీటిధారలతో తడి 
సిన ముఖాలతో తమ తమ మందిరాల నుండీ వచ్చారు, వీరశయ్య 
లందు దీర్ధనిిద చెందిన తమ పతులను పరిష్వంగం చేసుకుని రమ 
ణీయ గద్గద కంఠధ్వనితో ఏడ్చినారు. వారిలో క్రంనుని భార్యలు 
ఇట్టన్నారు. 
స్తీ గోపాలసింహంబు కోపించి వెల్వడి 

నిను గజేంద్రుని భంగి నేండు గూల్చె 
యాదవేం[దానిల మాభీలజవముల 

నిను మహిజముమాడ్కి, నేలవాల్చె 
వానుదేవాంభోధి వారి యుద్వేలమై 

నిను దీవితై వడి నేంయ ముంచె 
దేపకీసుతవ్యజి దేవత లలరంగ 


నినుం గొండ్యకియ నేండు నివొతుం జేసె 
ప్తోభ్లా ద్వ స్కం్క గ్లైహైడ 


50 పోతన భాగవతము 
శే. వి మనోనాథ! వా వీరః హా మహాత్మ 

హా మహారాజ: నీ విట్లు హతుండ వయిన 

మనుచు నున్నార మక్కట ! మమ్ము. బోలు 

కఠినహృదయలు జగతిప్తైం గలరె యెందు ? 18065 

* జీవితేశ్వరా ! గోపాలుడనే మృ గేం్యదం కోపంతో వెడలి 
వచ్చి గజేర్యదునివంటి నిన్ను హతమార్చింది. నాథా! యదునాథు 
డనే మారుతం దారుణ వేగంతో వృక్షమునువలె నిన్ను నేల పైవ్రాల్చింది. 
మహానుభావా | వాసుదేవుడనే సమ్ముదజలం చెలియలికట్టను అతి[క 
మించి దీవినివలె నిన్ను ఇప్పుడు ముంచివేసింది. మహారాజా! దేవకీ 
ప్యుతుడనే దేవేర్యదుడు దేవతలు సంతోషించే విధంగా కొండవంటి 
నిన్ను చెండివేశాడుు అయ్యో! నీ విలా చనిపోయినప్పటికీ మేము 
(బకుకుతున్నాము. అక్కటా! మావఠె కఠినహృాదయం కలవారు 
భూమిమిద ఎక్కడైనా ఉన్నారా? 


క భూతముల కెగ్గు సేసిన 
భూతంబులు నీకు నెగ్గుం బుట్టించె వృథా 
భూత మగు మనికి యెల్ల ను 
భూత(దోహికిని శుభము బొంద దధీశా | 1006 
* (పాణులకు నీవు కీడు చేయగా అ [పాణులే నీకు కీడు 


చేశాయి. |పొజులకు [దోవాం చేసినవానికి మేలు కలుగదు, [బతు 
కంతా వ్యర్థ మౌతుంది. 


క, _ గోపాలకృష్ణుతోడను 
భూపొలక ! మున్ను దొడరి పొలసినవారిన్‌ 
నీ పొల బుధులు 'సెప్పరి 
కోపొలస్యములు విడిచి కొలువం దగదే*, 1807 


దశమన్కంధము ర్‌1ే 


* మహారాజా! గోపాలకృష్ణుజ్ణి ఎదిరించి |పొణాలు కోల్పో 
యిన వారిని గురించి పూర్వం నీ సమక్షంలో పండితులు చెప్పలేదా |! 
(కోధము, జడత్వమూ వీడి గోవిందుని సేవించితే ఎంత బాగుండేది! 


వం అని విలపించుచున్న రాజవల్లభల నూరార్చి, జగద్వల్లభుం 
డయిన హరి కంసాదులకుం బరలోకనంస్థారంబులు సేయం బనిచి 
దేవకీవసుదేవుల బంధనంబు విడిపించి ఐలభ్యద్రసహితుం డయి, 
వారలకు [బ్రజామంబులు సేసిన, 888 
* ఈ మాదిరిగా ఏడుస్తున్న రాచయిల్లార్యడను ఓదార్చి లోకే 
శ్వరుడైన శ్రీకృష్ణుడు కంసుడు మొదలైన వారికి పారలౌకిక్కకియలు 
నల్చేందుకు అచేశించాడు. దేవకీవసుదేవులను చెజ విడిపించి బల 
రామునితో గూడ వారికి నమస్కారాలు చేశాడు. 


(శీకృష్ణుండు 'దేవకీవసుదేవుల చెఅమాన్సి 
యుగ సేనువికి వట్టవణ కట్టుట 
మః కని లోకేథలుగాని వీరు కొడుకుల్‌ గారంచుం జిత్మంబులన్‌ 
జనయిత్రీ జనకుల్‌ విచారపరులై శంకింవం గృష్టుండు దా 
జనసమ్మోహినియైన మాయం దదభిజ్ఞానంబు వారించి యి 
ట్ల నియెస్‌ స్మాగజుండై మహావినతుండ్లై యానందనంధాయియై. 
1209 
+ శల్లిదండులైన దేవకీవసుదేవులు తమ కుమారులను చూచి 
* వీరు లోకాలకు [పభువులైన దేవతలే గానీ సాధారణ మానవులు 
గారు” అని అలోచిస్తూ తమ మనస్సులలో సంశయింప సాగారు. 
అపుడు శ్రీకృష్ణుడు అన్న బలభ్యదునితో గూడినవాడై, జనులను 
సమ్మోహింపజేసే మాయాశక్తి ని పయోగించి వారి ఎలుకను తొల 
గిస్తూ వినయవిన్నముడై యిట్టన్నాడు. 
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మమ్ము6 గంటిరి గాని మా బాల్యపొౌగండ 
కైళోర వయసులం గదిసి మీర 
లెత్తుచు దింపుచు నెలమి మన్నింపుచు 
నుండు సొభాగ్యంబు లొంద రైతి; 
రాకాంక్ష గలిగియున్నది ద్హై వయోగంబు 
తల్టి దం్యడులయొద్దం దనయు లుండి 
యే యవసరమున నెబ్బంగి లాలితు 
అగుచు వర్టిల్లుదు రట్టి మహిమ 
మాకు నిన్నాళ్ళు లేదయ్యె మటీయు విమండు 
నిఖిలపురుషార్థ హేతువ్నై నెగడుచున్న 
మేని కెవ్వార లాఢ్యులు మీర కారె - 
యా బుణముం దీర్చ నూజేండ్ల కై నం జనదు. 1800 
* అమ్మా! నాన్నా! మమ్మ (పనవించినారే గాని, మా బాల్యం 


పౌగండం, కై శవం అనే ప్రాయముల్లో పీళితో ఎత్తుకుంటూ, దింపుతూ 
లాలించి, పాలించే భాణ్యాన్ని మిరు పొందలేరు, కోరిక ఉండికూడ 
దైవయోగముచే అది తీరలేదు. తలిదర్శడుల సమక్షంలో బిడ్డలుండి 
ఏ సమయంలో ఏ విధంగా బుజ్జగింపులు పొందుతూ ఎదుగుతారో 
అట్టి అదృష్టం మా కిన్నాళ్ళూ లేకపోయింది. ధర్మార్థకామమోక్షము 
లనే పురుషార్ధములు సాధించడానికి కారణమైన ఈ శరీరాలకు కర్త 
లెవరు?. జననీజనకుల్లైన మోరే కదా! నూకేండ్డకయినా మీ బుణం 
తీర్చుకోడానికి మాకు శక్యం గాదు. 


ఠం 


చెల్లుబడి గలిగి యెవ్వండు 
తల్లి కి. దం్యడికిని దేహధనముల వృత్తుల్‌ 
"సెలి ౦ప6 డటీ కషండు 
న. ట్‌ న! 
(వల్ల రుం డా మీంద నాత్మపలలాశి యగుస్‌, 1281 
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* నమర్థుడై ఉండికూడా తన దేహముతో ధనముతో తన 
తల్లి దం్యడ్రులకు ఎవడు సేపవచేయడో అట్టివాడు కష్టుడు, దుష్టుడు. 
వాడు చచ్చి పరలోకాన తన మాంసం తానే తింటాడు, 


క జననీజనకుల వృద్ధులం 

దనయుల గురువ్మివసాధుదారాదుల నే 

జనుండు ఘను. డయ్యు (బోవక 

వనరును జీవన్మృతుండు వాండు ధరిత్రిస్‌, కే092 

ఇ ఏ మానవుడు తలిదండులనూ, వయోవృద్ధులనూ, చిన్న 
బిడ్డలనూ, గురువులనూూ (బాహ్మణులనూ, సాధువులనూ ఇల్లాలు 
మొదలైనవారిని నమర్జుడై ఉండికూడా పోషింపక దీనాలాపము 
లాడుతాడో అట్టివాడు ఈ భూమిపై (బతికియూ చచ్చినవాడే. 


వ ఆదియుం గారం 1398 


శా, _కౌరాశాలల మా నిమిత్తము మిముం గంనుండు గారింపంగా 
వారింపంగ సమర్థతల్‌ గలిగియున్‌ వారింపంగా రాకని 
ష్కారుణ్యాత్ములమైన (కూరుల మహికౌటిల్యసంచారులన్‌ 
సారాతిక్షములార ! మమ్ము గొజంతల్‌ సైరించి రక్షింపరేః 1884 


త అంతేకాక జననీజనకులారా ! మిరు మిక్కిలి ఓర్చుగల 
వారు. మా కారణంగా మిమ్ము కంసుడు చెరసాలలో ఉంచి బాధిన్తూ 
ఉంకే వాళ్ణి వారించే సామర్థ్యం ఉండి కూడా వారించని దయ 
మాలినవాళ్ళం; |కూరులం; కపటవేషధారులం. మా లోపాలు 
సహించి మమ్ములను మన్నించండి. 


వు అని యిట్లు మాయామనుష్యుండయిన హరి పలికిన పలుకులకు 
మోహితులై, ' వారల నంకపీఠంబుల నిడుకొని, కౌంగిలించుకొని, 
కన్నీటం దడుపుచు (బేమపాశబర్ధులయి, దేవకీవనుదేవు లూర 
కుండిరి. అంత వాసుదేవుండు మాతామహుం డయిన య్వ్యుగసే 
నునిం జూచి. _ 198 
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అ ఈ విధంగా మాయామానుషవిిగహుడై న త్రీ కృష్ణుడు 
పలికినాడు. ఆ మాటలకు దేవకీ వసుదేవులు మోహము చఛచెందినారు. 
వారు తమ పు[తులను ఒడులలో కూర్చుండబెట్టుకున్నారు. గట్టిగా 
కౌగిలించుకున్నారు. కన్నీళ్ళతో వారి శిరస్సులు తడిపారు. 'ప్రేమాతి 
శయంతో మాటలుళాక మౌనం వహించారు. అప్పుడు శ్రీ కృష్ణుడు 
తన తల్లికి తం్మడిగారైన ఉగసే సనుజ్జీ తిలకించి ఇలా అన్నాడు. 


చం అనఘ । యయాతిశావమున యాదవవీరులకున్‌ నరేశ్వరా 
సనమున మండరాదుు నృవసత్తమ।ః రాజవు గమ్ము భూమికిన్‌; 
నినుం గొలువంగ నిర్జరులు నీ కరివెట్టుదు రన్యరాజులం 
బనిగొనుటెంత 1! రమ్ము జనపొలనశీలివి గమ్ము వేడ్కతోస్‌. 1888 
అ పుణ్యాత్ముడవైన రాజేందా! యయాతిశాపంవల్ల వీరులై 
నప్పటికీ యాదవులు రాజపీఠం అధిష్టించటానికి వీలుకాదు, కాబట్టి 
ఈ భూమికి నీవే అధిపతిగా ఉండు. మేము నిన్ను సేవిస్తుంటాము, 
దేవతలే నీకు కప్పం చెల్లిస్తారు. ఇక ఇతరరాజులు నీ ఆజ్ఞ శిరసా 


వహిస్తారని వేరుగా చెప్పడ మెందుకు? వేడుకతో (ప్రజాపరిపాలనకు 
సిద్ధపడు. 


వు అని పలికి, 1297 
క, మన్నించి రాజుం జేసెను 

వెన్నుండు సత్యావధాను విత్రతదానున్‌ 

సన్నుతమానున్‌ గదన 

చ్భిన్నాహితసేను మ(గ్రసేనున్‌ దీనున్‌. 1890 

ఇ ఈవిధంగా పలికీ సత్యమందు ఏక్మాగతకల వాడూ, దాన 
ములు సల్పడంలో ,పసిద్ధుడూ అభిమానవంతుడని పొగడ్త కాంచిన 
వాడూ, సమరంలొ శతుసై న్యాలను సంవారించేవాడూ, దర్పం 
లేనివాడూ అయిన ఉగసేనుణ్ణి వాసుదేవుడు సనంభావించాడు. 
మథురానగరానికి రాజును గావించాడు, 


దశమస్కంధము ర్‌5్‌ 


వ. తదనంతరంబ తొల్లి కంసభీతులై విదేశంబులం గృశియించు 
చున్న యదు వృష్టి భోజ మరు దశార్హ కుకురాంధక (పముఖులగు 
సకలజ్ఞాతిసంబంధులను రావించి, చిత్తంబు అలర విత్తంబులిచ్చి 
వారి వారి నివాసంబుల నుండ నియోగించె; న వ్విధంబున.1388 
9 అటుపిమ్మట శ్రీకృష్ణుడు పూర్వం కంసుడి భయంవల్ల 

ఇతరదేశాలలో గాసి చెందుతున్న తన జ్ఞాతులూ, చుట్టాలూ అయిన 
యదువులు, వృష్ణులు,భోజులు, మధువులు, దశార్హలు; కుకురులు, 
అంధకులు ఆదిగాకల వారి నందరినీ పిలిపించాడు. వారి మనసులు 
సంతసించేటట్లు వారికి ధనాదికం బహూకరించి వారివారిగృహోలలో 
నివసించడానికి ఏర్పాట్లు చేశాడు. 


క. మధునసూదననత్కరుణా 
మధురాలోకన విముక్త మానస భయులై. 
మధురవచనములం. దారును 
మధురానగరంబు (ప్రజలు మనిరి నరేయ్యదా।ః 1400 
త కరుణారసంతోనిండిన మధుసూదనుని మధురాతి మధుర 
మైన కటాక్షవీగ్రణాలతో మనసులోని భీతి తొలగినవారై తీయతీయని 
సల్లాపాలతో వారూ, మథురాపట్టణంలోని [పజలు కలసిమెలసి 
జీవించారు. 
వ. అంత నొక్కనాండు సంకర్షణసహితుండై నందునిం జిరి గోవిం 
దుం డిట్ల నియెం కేత్త01 
ఇ అనంతరం ఒకనాడు గోవిందుడు బలరామునితో కలిసి 
నందునివద్దకు వెళ్ళి యిట్టన్నాడు. 
శా. తంర్మడ్రిం జూడము తల్లి. జూడము యళోదాదేవియున్‌ నీవు మా 
తం్మడిం దల్లి యు నంచు నుండుదుము సద్ధర్మంబులం దొల్లి యే 
తంగడ్రుల్‌ వీడ్డల నిట్లు వెంచిరి? భవక్సౌజన్యభావంబులస్‌ 
దం్యడీ 1 సలాం మెతిమిగదా 1! తత త్తద్వయోలీలలన్‌. 1402 
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9 జనకా! మేము తర్మడిని చూడలేదు. తల్లిని చూడలేదు, 
యశోదా దేవీ నీవూ మా తల్లిదర్మడులని భావిస్తూ ఉంటిమి. ఇంతకు 
ముందు ఏ తల్లి దండ్రులు తమ బిడ్డలను ఇంత గారాబంగా పెంచారు? 
నీ మంచితనంవల్ల కయా వయసుకు తగిన ఆటపాటలతో పెరిగి 
ఇంతవారమైనాము | 


ఉం ఇక్కడమన్న బొంధవుల కెల్ల ను సొఖ్యముసే సెసి వత్తు యీ 
మక్కడికిస్‌)్‌ మదియులకు తటతటన్‌ వినిపింపు మయ్య నే. 
మెక్కడనున్న మాకు మది నెన్నండు బాయవు మీ [వజంబులో 
మక్కువతోడ మీరు కృప నూకొనరించు [క్రియావిశేషముల్‌. 1408 


అ ఇక్కడ మథురానగరంలో ఉన్న చుట్టా లందరికీ మేలు 
కలిగించి అక్కడికి (వేపల్లైకు మేము వస్తాము. ఈ సంగతి మన 
వారందరికీ చెప్పండి. మిరు గోకులంలో ఎంతో మక్కువతో, 
దయతో మాకు చేసిన జఉపచారాతిశయాలు మే మెక్కడున్నా నూ 
మనసునుండి ఎన్నటికిని మరలిషోవు, 


వం అని పలికి వస్రభూషణాదు లొనంగి సాదరంబుగం గౌంగిలించు 
కొని గోవిందుం డనిచిన నందుండు (పణయవిహ్వలుండై బొప్ప 
జలపూరితలోచనుం డగుచు వల్లవులుం దానును ,(వేవల్లైకుం 
జనియె; నంత, 404 


8 ఈ | పకారంగా పలికి కి. శ్రీకృష్ణుడు వసాలు, అభరణాలు 
మొదలైన వాటి నిచ్చి ఆదరంతో కాగిలంచుకొనో సాగనంపినాడు. 
నందుడు అనురాగంతో విలవిలలాడుతూ కన్నీళ్ళతో నిండిన శన్నులు 
గలవాడై గొల్ల పెద్దలతో కలసి (వేపల్లెకు వెళ్ళిపోయాడు, 


క _ గర్గాదిభూనురోత్తమ 
వర్గముచే నువనయనము వసుదేవుండు స 
న్యొర్గంబునం జేయించెను . వ 
నిర్ణర్వచర్మితులకును నిజస్కుతులకున్‌  - ౨ 14085 
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౪ అనంతరం వసుదేవుడు గర్వరహితమైన చరిితకల తన 
కుమారులకు గర్జుడు మొదలైన, (బావ్మాణపురోపహితుల సన్నిధిలో 
యథావిధిగా ఉపనయనసంస్కారం జరిపించాడు. 


కం ద్విజరాజవంశవర్యులు 

ద్విజరాజముభాంబుజోపదిష్ట్యవశుల్లై 

ద్విజరాజత్వము నొందిరి 

ద్విజరాజాదికజనంబు దీవింపంగస్‌. 1ేశీ06 

ఇ చం్యదవంశజులలో అ్యగగణ్యులై అలరారుతున్న బలరామ 
క ఖష్లులు (బాహ్మణ్నోత్తముల ముఖకమలాలనుండి ఉపనయన 
మంత్రోపదేశములను (గహించినవారై వీపులు రాజులు అదిగాగల 
జనులూ, గరుత్మంతుడు, అదిశేషుడు మొదలైనవారూ దీవన లీయగా 
ద్విజత్వం (త్యతియత్వం) అందుకున్నారు. 
వం  ఉపనయనానంతరంబున వసుదేవుండు (బావ్మాణులకు సదక్షిణం 

బులుగా ననేక గోహిరణ్యాదిదానంబు లొనంగి తొల్లి రామకృష్ణుల 

జన్మసమయంబులందు నిజమనోదత్తలై న గోవుల నుచ్చరించి 

యిచ్చి కామితార్థంబుల నర్థులకుం బెట్టె నిట్లు (అహ్మాచారులై 

అ ఉపనయనమైన అనంతరం వసుదేవుడు ధరణీసురులకు 
దక్షీణలతో గూడ థేనువులు, బంగారము మొదలైన అనేకదానాలు 
చేశాడు మునుపు రామకృష్ణుల జననకాలంలో తాను మనస్సుతో 
సంకల్పంచేసి దానంచేసిన గోవులను ఇప్పుడు |పత్యక్షంగా దాన 
మిచ్చాడు, యాచక్షులకు వారు కోరిన నమ స్తవస్తువులు సమర్పిం. 
చాడు.” _ . 


శా. ఉఊర్విన్‌ మానవు లెవ్వరైన గురువాక్యోద్యుక్తు లై కానిత 
త్చూర్వారంభము సేయంబోల దనుచున్‌ బోధించు చందంబునన్‌ 
సర్వజ్ఞత్వముతో జగద్దురువులై సంపూర్ణులె యుండియుం 
గుర్వంగికరణంబు సేయం జని; రా గోవిందుండుస్‌ రాముండున్‌. 
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త ఈ విధంగా (బహ్మచర్యవతాన్ని అవలంబించిన బలరామ 
కృష్ణులు పుడమిలో మనుజు లెవ్వరు గాని గురుకులవాసం చేసి 
గురువుల ఉపదేశాలు (శద్ధతొ అలకించితే తప్ప విద్యావంతులు కాలేరు 
సుమా! అని లోకానికి బోధించాలని భావించారు. సమస్తము 
నెటీగిన వా రయినప్పటికినీ, జగద్దురువు లయినవ్పటికీనీ, పరిపూర్ణ 
లయినప్పటికినీ బలరామకృష్ణులు అచార్యుణ్ణి అన్వేషించుతూ బయలు 
దేరారు, 

వ. చని మహావై భవరాశియైన కొశిం జేరి తత్తీరంబున నవంతీపుర 
నివాసియు, సకఅవిద్యావిలాసియు వైన సాందివని యను బుధ 
వర్యునిం గని యథోచితంబుగ దర్శించి, శద్ధభావవర్త నంబుల 
భ క్కి సేయుచుండ, వారలవఅన సంతుష్టుండై. 1408 
అ రామకృష్ణులు గొప్పవైభవములకు కాణాచియైన కాళీ 

పట్టణం చేరుకున్నారు, అక్కడ ఉంటున్న అవంతీపట్టణవా స్తవ్యుడూ, 

సమన్తవిద్యలచే విలసిల్లువాడూ అయిన సాందీపని అనే పండితోత్త 
ముని సముచితరీతి సందర్శించారు. స్వచ్చమైన మనస్సుతో న్మృత్చ 
వర్తనతో [పగాఢమైన భక్తితో ఆయనను సేవించారు. ఆచార్యుడు 

అ శిష్యుల వినయవిథేయతలకు ఎంతో సంతోషించాడు 

శా, _వేద్యశ్రేణియు నంగకంబులు ధనుర్వేదంబుం దర్శితంబు మ 

.... న్వాదివ్యాహృత ధర్మశాస్త్రములు నుద్యన్న్యాయముం దర్శ, వి 
ద్యాదక్షత్వము రాజనీతియుమ శద్ధ్యవ్మకియం జెప్పె నా 

భూదేవాగణి రామకృష్ణులకు సంభూత్యప్రమోదంబునన్‌, 146 

* (బాహ్మణో త్తముడైన సాందీపని సంతోషితస్వాంతుడై 
రాముళ్ళష్ణులకు నాలుగు వేదములు, శిక్ష వ్యాకరణము, ఛందము, 

_ నిరుక్తము, జ్యోతిషము, కల్పము అను ఆరు వేదాంగముల్లు ధనుక్వే 
దము, తం[తము, మనువు మున్నగు వారిచే చెప్పబడిన ధర్మశాస్త్రాలు, 
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ఒప్పిదమైన న్యాయశాస్త్రము, తర్కశాస్త్రము, రాజనీతి మొదలైన 
వాటిని తేటతెల్ల ౦గా బోధీంచినాడు, 
క అలజువదినాలుగు విద్యలు 

నజువదినాలుగు దినంబు అంతన వారల్‌ 

నెజవాదుల్లై న కతమున 

నెజి నొక్కొాకనాంటి వినికి నేర్చి రిలేశా 1 కత్త11 


* పరీక్షిన్మహారాజా! రామకృష్ణులు మిక్కిలినేర్పరు లైనందున 
అరవైనాలుగు కళలనూ అర వైనాలుగురోజులలో చక్కగా ఒక్షొక్కనా 
డొక్కొక్కకళవంతున వినికిడిచేతనే నేర్చుకున్నారు. 


క గురువులకు నెల్ల గురుల్లై 
గురులఘుభావములు లేక కొమరుండు జగ 
ద్గురులు _తిలోకహితార్థము 
గురుశిష్యన్యాయలీలం గొలిచిరి వేడ్కన్‌. కే4[ం 


* గురువులకే గురువు లయినవారూ, ఇతడెక్కువ అతడు 
తక్కువ అనే భేదభావములు లేక [పకాశించు లోకగురువులూ అయిన 
రామక అహులు సంతోషంతో గురుళిష్యన్యాయంతో ఒజ్జయైన సాంది 
పనిని సేవించారు 
వం ఇట్లు కృతకృత్యులై న శిష్యులం జూచి వారల మాహాత్మ్యంబునకు 

వెజంగుపడి సభార్యుండై న సాందీపని యిట్ల నియె. క418 

* ఈ విధంగా కృృతాద్దలైన శిష్యులను చూచి వారి _పభా 
వానికి ఆశ్చర్యపడి ఫ్లార్యల. లోచ్చించి సాందీపని ధ్యోమకృొష్టులకో 
ఇట్టన్నాడు. 
శా, అంభోరాశిం (బభాసతీర్థమున ము న్నస్మత్తనూసంభవుం 

డంభోగాహముసేయుచున్‌ మునింగి లేం డయ్యెం గృపాంభోనిధుల్‌ 


శుంభద్వీర్యులు మీరు మీ గురునికిం జోద్యంబుగా శిష్యతన్‌ 
గాంభీర్యంబునం బుతదక్షిణ యిడం గర్హవ్య మూహింవరే 1414 
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* నాయనలారా! మాకుమారుడు మునుపు సముదంలో 
[పభాసమనే ఘట్టాన స్నానంచేస్తూ నీటిలో మునిగిపోయాడు, అంతే; 
మళ్ళీ అగుపించలేదు. దయకు సమ్ముదంలాంటివారూ, ,_పకాళించే 
[పతాపంగలవారూ అయిన మిరు మాకు శిష్యులైనారు కనుక 
మాకు గురుదక్షిణగా అందరికీ అచ్చెరువు గలుగునట్టుగా మా 
కుమారుణ్ణి తెచ్చి ఇవ్వండి, ఇది మో కర్తవ్యంగా గుర్తించండి. 


క శిష్యులు బలొథ్యులై న వి 
శేషస్థితి నొంది గురువు జీవించుమ); ని 
ర్హూష్యగుణబలగరిష్టులు 
శిష్యలర్హై గురుని కోర్క్మి సేయం దగదే? కేతీ1స 


* శిష్యులు అత్యంతబలవంతులై శ్రే గురువు విశేషగౌరవంతో 
కూడిన ఉత్తమస్థితి నొంది తలెత్తుకొని జీవిస్తాడు. అనింద్య గుణము 
లళో, అఖండపర్యాకమంతో విరాజిల్లే మీరు శిష్యులై యుండి గురుని 
కోరిక్ర నెర వేర్చడం న్యాయం కదా గ 


వ. అనిన విని రామకృష్ణులు గుర్వర్థంబుగా దుర్వారరథారూఢులై 
రయంబునం జని ర్యొదంబున సము్ముదంబు. జేరి యిట్లనిరి, 1416 
* అచార్యుడైన సాందీపని పలుకులువిని రామకృష్ణులు గురువు 
గారి కోరిక తీర్చడంకోసం ఎదురులేని రథాన్ని అధిరోహించారు. 
తత్టణం సమ్ముదుని నమిపానికి వెళ్ళి కోపంతో ఇలా అన్నారు. = 
క  “*సాగర | సుబుద్ధితోడను 
మా గురుప్మతకునిం దెమ్ము మా ఠాడిన ఫ్రీ 
వాగడ మగుదువు; దుస్పహ 
వేగరణాభీలనిశితవిశిభాగ్నులకున్‌, కసా . 1417 


* ఓ సమ్ముదుడా! మంచిబుద్ధితో నూ గురువుగారి కుమారుని. 
తెచ్చి మాకు అప్పగించు. బదులు “మాట్లాడితేశ్టనసపింపళాని. వేగం 
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కలప్తీ రణరంగభయంకరాలూ అయిన మా పదనైన బాణాలు 
విరజిమ్మే అగ్నిజ్వాలలకు నీవు గుజీ అవుతావు. 


వ, అనిన వారలకు జలరాశి యిట్ల నియె. 1418 
ఊం “వంచన యింతలేదు యదువల్డ భులార 1! (వభాసతీర్థమం 
దంచితమూర్తి వ్మివనుతుం డార్యుండు తోయములాడుచుండ ను 
త్పంచలితోర్మి యొక్కటి [పచండగతిం గొనిపోయెం బోవంగాణ 
బంచజనుండు (మింగె నతిభాసురశీలుని వ్మివబాలునిన్‌. 1418 
వం అని వాని వసియించు చో బెటింగించినం 1420 
ఉ రామకృష్ణుల పలుకుల; విని సాగరు డిట్టన్నాడు, “యాద 
వేశ్వరులారా నా మాటలలో మోసం లవలేశం కూడా లేదు, 
(పభానతీర్థంలో అందమైన అకారం గలవాడు మంచివాడు అయిన 
(బావ్మణబాలుడు స్నానం చేస్తుండగా తరంగ మొకటి పై కగసి 
భయంకర వేగంతో అతణ్ఞి లోనికి గొంపోయింది. అలా తీసుకొని 
పోగా మిక్కిలి ఒప్పిదమైన స్వభావంకల ఆ భూసుర క. మారుణ్ణీ 
పంచజను డనే ధైత్యుడు (మింగివేశాడు* అంటూ నమ్ముదుడు ఆ 
రాక్షసుడుండే చోటు రామక, అప్షులకు తెలిపినాడు. 


శాం శంఖారావముతోడ బంచజనుండున్‌ శంకించి చిత్తంబులో 
సంఖిన్నుండుగ వార్ధిం జొచ్చి దహనజ్వాలాభ హేయోజ్జ్వల 
త్చుంథాస్త్రంబునం గూల్చి వాని జఠరంబున్‌ (వచ్చి గోవిందుం డ 
ఓపేంఖచ్చిత్తుండు బాలు6౬ గానక గురుుప్రేమోదితో ద్యోగుం డై .1421 
౫ శ్రీకృష్ణుడు శంఖం పూరించాడు, ఆశంఖారావం విని 
పంచజనుడు భయసందేహోాలతో కంపించి పోయాడు, శ్రీకృష్ణుడు 
సాగరజలంలో (పవేశించాడు, అగ్నిజ్వాలలతో సమానములై, 
బంగారుపింజలతో రంగారు బాణాలతో పంచజనుని పడగూల్చి వాని 
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పొట్టను చీల్చినాడు. అచంచల మనస్కుడైన శ్రీకృష్ణునకు పంచజనుని 
కడుపులో వ్మిపకుమారుడు కన్పించలేదు. అతడు గురువుపట్ట గల 
(పేతిచే కార్యతత్పరు డయినాడు. 


కః _ దానవుని దేహజంబగు 
మౌానితళశంఖంబు గొనుచు మసలక బలుండుం 
దో నేతేరంగ రథియై 
దానవరిపుం డరిగె దండధరపురికి నృపా శే4లిది 


* పరీక్షిన్నరేంద్రా! రాక్షసవిరోధియైన శ్రీకృష్ణుడు నక్షంచరు 
డైన పంచజనుని శరీరంనుంచి జనించిన ' పాంచజన్య మనే గొప్ప 
శంఖాన్ని తీసుకున్నాడు. అఆలసించక బలభ్యదసపాతుడై రథము 
నధిరోహించి యముని పట్టణానికి వెళ్ళినాడు. 

వ చని సంయమనీనామ నగరంబుం జేరి తద్ద్యారంబునం (బళయ 
కాలమేఘగంభఖీరనినదఖభీషణం బగు శంఖంబు పూరించిన విని 
వెజంగుపడి. | శ4ీని9 
* అలా వెళ్ళి (శ్రీకృష్ణుడు “సంయమని'* అనే పేరుగల ఆ 

యమపుశాన్ని చేరి ఆ పట్టణంవాకిట పపళయకాలమేఘంవలె గంభీర 

ధ్వనితో భీతిగొలిపే తన శంఖాన్ని పూరించాడు. ఆ శంఖఘోషం విని 
యమధర్మరాజు వెరగుపడ్డాడు, 

శా. అస్మద్బాహుబలంబునం గ్లైకొనక శంఖారావమున్‌ [మానసా 
వస్మారంబుగ నెవ్వం డొక్కా నగర్యసాంతంబునం జేసె? మ 
ద్వి స్మేరావహరోషపొవకునిచే విధ్వస్తుండై వాండు దా 
భస్మంబవైై చెడు నంచు వంతకుండు కోవ్యవజ్వలన్మూరియై. 1424 
* నా భుజబలాన్ని లెక్కచెయ్యక నా మనసుకు [కోధావేశం 

కలిగేటట్టు పురంపొంత ఎవడో శంఖం పూరిస్తున్నాడు, వాడు 
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అద్భుతావహమైన నా (కోధాగ్నికి బూడిద అయిపోతాడు *' అంటూ 
దండధరుడు కోపంతో మండిపడుతూ వచ్చాడు. 


వ. వచ్చి రామకృష్ణులం గని వారు లీలామనుష్యు అయిన విష్ణు 
మూర్తుఅని యెటింగి) భక్తితోడం బూజచేసి సర్వభూతమయుం 
డగు కృష్ణునకు నమస్కరించి “యేమి సేయుదు నానతి "మ్మనిన 
న మ్మవాతక్ముం డిట్లనియె. 14ీలీఫ్‌ 

ల 
* అలా వచ్చి అంతకుడు బలరా మకృష్ణుల నవలోకించాడు. 
వారు లీలలు నెరపుటకై నరులుగా అవతరించిన నారాయణులని 

(గహించాడు. భక్తితో పూజించాడు, సకలభూతపహృూుదయ నివాసి 

మైన అ పరమాత్మకు నమస్సులు సమర్చించి నే నేమి చెయ్యాలో 

ఆజ్ఞాపించమని అడిగినాడు యముని మూటలు విని అచ్యుతు డిట్టా 
అన్నాడు, 

క, *బెప్పెద మా గురునందను 
దపష్పుగలుగం జూచి నీవు దండమునకున్‌ 
దెప్పించినాండ వాతని . 
నొప్పింపుము మాకు వలయు నుత్తృమచరితా ః నై 145కి 
త పుణ్యశీలుడ వైన యమధర్మరాజా | చెపుతాను విను, మా 

గురుపుతునిలో తప్పు కలుగబట్టి దండించడానికై తెప్పించుకున్నావు 

అతజ్లి ఇప్పుడు మాకు అప్పగించు. మా కతడు కావాలి. 
న! 

క, అనిన విని *వీండె వీనిం 
గొని పొంిడని ఖ క్తితోడ గురునందను ని 
చ్చినం గృష్టుడు వీడ్కానియెను 
ఘనదుర్ణనదమను మహిషగనునుస్‌ శమనునస్‌ం 1427 
నా! శ్రీకృష్ణుని మాటలు విని యమధర్మరాజు ఈ బడ్రుగ్లో పడే,” 

వీనిని తీసుకపొండి అని భక్తితో గురువు[తుని ఇచ్చి వేశాడు. కృ్తుడు 


64 పోతన భాగవతము 


దుర్మార్గులను అణచివేసేవాడూ, దున్నపై స్వారిచేసేవాడూ అయిన 
యముణ్ణి వీడ్కాని గురుకు మారుజ్లి తోడ్కొని బయలుదేరి వెళ్ళినాడు. 


వ ఇట్లు జము నడిగి తెచ్చి రామకృష్ణులు సొందిపనికిం బు[శుని 
సమర్పించి "యింక నేమి సేయవలయు? నానతిం " డనిన నతం 
డిట్ల నియె. 128 
4 ఈ విధంగా యమునివద్దనుండి పుత్రుణ్ణి తెచ్చి గురువర్యు 

డైన సాందీపని కిచ్చి రామకృష్ణులు “ ఇంకా ఏమి చెయ్యవలెనో 

సెలవివ్వండి' అని అడిగారు, సాందీపని వారితో ఇలా అన్నాడు. 


కఠ “గురునకుం గోరిన దక్షిణం 
గరుణస్‌ ము న్నెవ్వ6 డిచ్చె ? ఘనులారః భవ 
ద్దురునకుం గోరిన దక్షిణం 
దిరముగ నిచ్చితిరి మీరు దీపితయళశలై 489 


అ ' వీరకుమారులారా ! గురువునకు కోరిన దక్షిణ తెచ్చి 
యిచ్చారు. మీ యశస్సు దిగంతాలలో (పకాళింపజేశారు. ఇంతవరకు 
ఎవడైనా తన గురువునకు అత డడిగిన ఇటువంటి దక్షణ దయతో 
ఈ విధంగా ఇచ్చినవా డున్నాడా?ి. 


క. కాలుని వీటికిం జని మృత 
బాలకుం దే నొరుల వశమె? భవదీయ కృపన్‌. 
మేలు దొరకొనియె మాకు వి 
శాల మగుంగాత మీ యశము లోకములన్‌ం ల్‌ 1ఉ0 


* యమనదనానికి వెళ్ళి చచ్చిన పిల్ల వానిని తెచ్చియిచ్చుట 
ఇతరులకు సాధ్యమా? ఎంతో శద్ధాభక్తులతో మాకు మేలు కలిగిం 
చారు. మో కీర్తి లోకాలలో వీన్తరిల్లు. గొక | . 


వ మహాత్ములారా ! “యేను గృతార్థుండ నైతి" నని దివించిన 
సాందీపని వీడ్డాని కృతకృత్యులై. రామకృష్ణులు రథారోహణంబు 
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వేసి మథురకుం జనుదెంచి పాంచజన్యంబు పూరించిన గని నష్ట 

ధనంబులు గనినవారి భంగిం [బజలు ,వమోదించి; రంత నొక్క 

నాం జేకాంళతంబునం కతత! 

* ఓ పృణ్యాత్ములారా ! * నేను ధన్యుడ నయినాను”* అని 
సాందీపని వారిని సేవించాడు, గురువుదగ్గర సెలవు పుచ్చుకొని 
కృతార్థులై రామకృష్ణులు తేరెక్కి మథురానగరానికి వెళ్ళి శంఖాన్ని 
ఒత్తినారు. అపుడు [పజలు తాము పోగొట్టుకొన్న ధనాన్ని తిరిగి 
పొందిన చందాన సంతోషించారు. 


(శీకృష్ణంండు గోవకాంతల చెంతకు నుద్ధవునిం బంవుట 


శా నాపై6 జిత్తము లెవ్వుడున్‌ నిలుపుచున్‌ నా రాకం గాంక్షించుచున్‌ 
' నాపే రాత్మల నావహించుచు వగనస్‌ నానాాప్రకారంబులస్‌ 
గోపాలాంగన లెంత జాలి బడిరో ? కోపించిరో ? దూటీరో ? 
[వేపల్లై న్‌ నిజనర్మ గేహములలో వి(ఖభాంతవై తన్యలై. 149 


* ఒకనాడు శ్రీకృష్ణుడు ఏకాంతంగా ఇలా తలపోశాడు- 
(వేపల్లెలోని గొల్ల ముద్దియలు సదా నామాదనే మనను లగ్నం 
చేస్తారు. నా ఆగమనాన్ని ఎదురుచూస్తారు. నా పేరు ఆత్మలో 
ఛ్యానిస్తారు.  [పణయపారవశ్యంతో తమ రవాస్య గృహాలలో 
అనేకవిధాలుగా వగ చెందుతుంటారు. పొపం వారెంత దైన్యం 
పాలవుతున్నారో ? నాపై ఎంత కినుక వహించారో! న న్నెంతగా 
దూషించుతున్నారో |! - 


వ. అని చింకించి. ల 1493 


క సిద్ధవిచారు గభీరున్‌ 
- వృద్ధవచోవర్ణనీయు వృష్టిపవరున్‌ 
బుద్దినిథి నమరగురునము ప 
నుద్ధవునిం జూచి కృష్ణుం డొయ్యన పలికెన్‌ - 0. 
ప్తోభా, జం బార్‌ 
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9 ఇలా అలోచించి నిశ్చితమైన భావాలు గలవాడు 
గంఖీరుడు, పెద్దలు మెచ్చదగినవాడు, వృష్టివంశస్థులలో ఉత్తముడు, 
బుట్ధికి గనివంటివాడు జేవతాగురువైన బృహస్పతితో సమానుడు 
అయిన ఉద్ధవుణ్ణి పిలిపించి అతనితో ఖ్రీకృష్ణుడు మెల్లగా ఇట్టన్నాడు. 


శా, రమ్మా యుద్ధవ। గోవకామినులు నా రాకల్‌ నిరిక్షించుచున్‌ 
సమ్మోహంబున నన్నియున్‌ మఅచి యే చందంబునం గుందిరో 
తమ్మున్‌ నమ్మినవారి డిగ్గ విడువన్‌ ధర్మంబు గాదం్యడు; వే 
పొమ్మా! (పాణము లే [కియన్‌ నిలిపిరో ప్రోద్యద్వియోగాగ్నులన్‌. 


* ఉద్ధవాః ఇలా రా! (పణయమూర్తులైన గోపికలు నా 
ఆగమనాన్ని ఎదురుచూస్తూ నామాది వ్యా మోహంతో అన్ని మరచి 
పోయి ఎంతగా దుఖపడుతున్నారో | నమ్ముకున్న తమ్ము విడవడం 
ధర్మంకాదని వారంటూ ఉండేవారు, వేగంగా వెళ్ళు. పెచ్చిరిలు 
తున్న వియోగమనే అగ్నిజ్వాలలతో వా రెలా (ప్రాణాలు భరించి 
ఉన్నారో ! 

క, లౌకిక మొల్లకనన్నా 
. లోకించు (ప్రవన్నులకుమ లోంబడి కరుణా 

లోకనములం బోషింతును 

నా కాశితరక్షణములు నై సర్గికముల్‌.  . 

తి లోకధర్తాలను దిగవిడచి నాయెడ చూపు నిలిపి నాయందు 
(పపత్తి చేసే వారికి నేను లోబడి దయామయదృష్టులతో వారిని 
కాపాడుతాను. అ(శయించిన వారిని అదుకోవడం నాకు స్వభావ 
సిద్ధమైన గుణం, 
కం *సందేహము మానుం డర 

విందాననలార 1 మిమ్ము విడువను వత్తున్‌ 

బృందావనమున "కని హరి వ 

సందేశము పంపె ననుముసంకేతములన్‌ 1497 
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* కమలముల వంటి కన్నులుగల కాంతలారా! సంశయం 
మానండి. మిమ్ము వదలి పెట్టను, బృందావనానికి వస్తాను- అని 
కృష్ణుడు వార్త పంపినాడని నీవు రహస్యంగా గోపికలతో చెప్పు. 
వం అని మందహాససుందరవదనారవిందుండై కరంబు కరంబున నవ 
లంబించ్చి నరనవచనంబులాడుచు. వీడుకొలిపిన నుద్ధవుండును 
రథారూఢుండై నూర్యాస్తమయసమయంబునకు నంద్యవజంబు 
'సేరి వనంబులఅనుండి వచ్చు గోవుల చరణరేణువులం (బచ్ళన్న 
రథుండై మెచ్చి నందుమందిరంబు (పవేశించినం 4398 
* అని చిరునవ్వుతో అందమైన అరవిందంవంటి మోముగల 
గోవిందుడు ఉద్దవుని చేతిని తన చేతితో పటుకొని రసవంతముతెన 
మాటలు పలుకుతూ సాగనంపినాడు, ఉద్ధవుడు అరదము నెక్కి 
అర్కుడు అస్తమించే వేళకు (వేపల్లెకు చేరినాడు. అడవులలో మేత 
మేసి వచ్చే ఆఅలమందల పాదధూళులు అతని రథాన్ని కప్పి 
వేస్తుండగా ఉద్ధవుడు గోకులం చెరి నందుని మందిరంలో [పవేళిం 


చ్రాడ్తు 


శా, ఆ పుణ్యాత్మునిం గౌంగిలించికొని నందాభీరుం డానందియై 
. “మా పాలింటికిం గృష్టుం డీతం* డనుచున్‌ మన్నించి పూజించి వాం 
ఛాపూర్ణంబుగ మంజులాన్న మిడి మార్గాయాసముం బొపిన 
ల్లాపోత్పాహముతోడ నిట్లనియె సంఅక్షించి మోదంబునస్‌ం 1439 
* నందుడు అనందంతో అ పుణ్యాత్ముళ్లి ఆలింగనం చేసు 
కున్నాడు. ఇతడు మా పాలిటి గో పాలకృష్ణు డంటూ సాదరంగా 
పూజించాడు. కోరిక తీరేటట్టు కమ్మని భోజనం పెట్టినాడు, [పయాణం 
వల్ల కలిగిన (శమ పోగొట్టినాడు. అతణ్ణి చూచి ముచ్చటింప గోరి 
ఎంతో సంతోషంతో ఇ టన్నాడుం 


ఛటి పోతన భాగవతము 
క నా మితుండు వనుదేవుండు 

సేమంబున మన్నవాండె? చెలువుగం బ్యుతుల్‌ 

'సిమంబున సేవింప మ 

వామత్తుండై న కంసుం డడంగిన పిదవన్‌ః కతతీ0 

* నాయనా! ఉద్ధవా | నా చెలికాడు వసుదేవునకు క్షేమమే 
కదా! గర్వాంధుడైన కంసుడు కడతేరిన తర్వాత తన కుమారుల 
సేవలు అందుకుంటూ సుఖంగా ఉన్నాడు కదా? 


శా. అన్నాః భదమె? తల్లిదండ్రుల మమున్‌ హార్షించి చింతించునే? 
తన్నుం బాసిన గోపగోపికల మ్మిత్యవాతమున్‌ గోగణం 
బు న్నిత్యంబుం దలంచునే? వన నదీ భూముల్‌ (పసంగించునే ? 
వెన్నుం డెన్నండు వచ్చునయ్యః యిటు మా(వేపల్లె క్తున్నుద్ధవాః 
శ అన్నా ఉద్ధవా ! అక్కడ అందరూ కుశలమేనా ? కృష్ణుడు 
తలిదర్యడులమైన మమ్ము సంతోషంతో తలచుకొంటూ ఉంటాడా? 
తన కెడమైన గోపకులనూ గోపికలనూ, చెలికాం[డనూ, అలమంద 
లనూ ఎల్లప్పుడు స్మరిస్తాడా? ఇక్కడి వనాలనూ, నదులనూగూర్చి 
ముచ్చటిస్తుంటాడా? ఇటు మౌ (వేపల్రెకు వెన్నుడు. మ వస్తా 
డయ్యా? 
కం అంకిలి కలుగక మాఠఠ 
అంకేందుని పగిది. గాంతిలసితంబగు త 
తృంకజనయమని నెమ్మొగ 
మింక విలోకింపంగలనె యీ జన్మమునన్‌? శే4ీ4ీల 


* కందులేని చందురుని చందంగా అందాలు చిందుతూ 
కాంతులు వెదజల్లే ఆ కమలాక్షుని ముద్దులముఖం స్వేచ్చగా జల 
కి౦చే అద్భష్షం త్త జన్మలో లభిస్తుందా? 
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క, అని హరి ము న్నానరించిన 

పమ లెల్లను జెప్పి చెప్పి బాష్పాకుల లో 

చనుండ్రై డగ్గుడ్డికతో 

వినయంబున నుండె గోపవీరుం డంతస్‌. |! 

* ఈ విధంగా గోపాలవరేణ్యుడైన నందుడు శ్రీక ముడు 
మునుఫుచేసిన కృత్యము లన్నింటినీ పలుమారు చెప్పి చెప్పి బొంగురు 
వోయిన కంఠంతో మాటాడలేక కన్నీటితో కలకబారిన కన్నులు 
గలవాడై మిన్నకున్నాడు. 


క పెనిమిటి బిడ్డనిగుణములు 

వినుతింప యశోద (_పేమవిహ్వాలమతియై 

చమ మొనల. బాలు గురయంగ 

గమంగొనలమ జలము లొలుకంగాం బెగ్గిలియెన్‌ం కేత్తీతీత్మీ 

జ ఈ విధంగా తనపతి గోపాలకృష్ణుని గుణాలు. ఉగ్గడి 
స్తుండగా యశోద (_పేకుతో పరవశమైన మనస్సుగలదై చనుమొనల 
నుండి పొలు జాలువారగా కనుగొనలనుండి కన్నీరు ఛారలు కారగా 
చలించిపోయింది. 


వ ఇట్లు గోవింద సందర్శనాఖావవివ్వాలుల్లై న యశోదానందులకు 
నుద్ధవుండిట్ల నియె. కటక్‌ 
జ ఈ విధంగా _కృష్ణసందర్శనం అేమిచే కలతచెందిన 
యశోదానందులతొ ఉదవు డిట్రన్నాడు 
వ ళం ( 
క. _ జననీజనకుల మిమ్ముం 
గ గనుంగొన శ్మీఘంబె వచ్చు. గని భ్యదంబుల్‌ 


వనజాక్షుం డొనరించును 
మనమున వగవకుండు థై ర్యమండనులారా $ 8 


౯70 పోతన భాగవతము 


* మీరు ధైర్యంగా ఉండండి. తలిదం[డులైన మిమ్ము 
దర్శించడానికి కమలాక్షుడు త్వరలోనే వస్తాడు. మిమ్ముచూచి మోకు 
శుభములు చేకూరుస్తాడు, చింతించకండి. 


మ,బలుండుం గృష్టుండు మర్త్యులే ? వసుమతీభారంబు వారింప వా 
రలరూవపంబుల బుట్టినాండు హరి నిర్వాణ్యవభుం; డెవ్వం డు 
కివలుండై (పాణవియోగకాలమునం దత్సర్వేశం జింతించ్రువాం 
డలఘుశ్రేయము. బొందు (బహృమయుండై యర్జాభుండై నిత్యుండై. 


* రామకృష్ణులు సామాన్యమానవులా? మోక్షమునకు అధినేత 
మైన థ్రీమహోవిష్ణువు భూభారాన్ని తొలగించుటక్రై రామకృష్ణుల 
రూపాలలో భూమిమిద అవతరించాడు, ఏ మానవుడు జ్ఞానవంతుడై 
(1పాణ(పయాణకాలంలో, సర్వమునకు [పభువైన ఆ భగవంతుణ్ణి 
నంన్మరిస్తాడో అట్టివాడు (బహ్మస్వరూపుడై; నూర్యునివలె తేజో 
విరాజితుడై నిత్యత్వం పొంది ముక్తిరూపమైన ,శేయాన్ని చూర 
గొంటాడు. 


సీ. అట్టి నారాయణుం డభిలాత్మభూతుండు 
కారణమానవాకారుండై నం . 
జిత్తంబు అతనిపై6 జేర్చి సేవించితి 
రతికృతార్ధలరై తి; రనవరతము 
శోభిల్లు నింధనజో్యోతి చందంబున 
నభిలభూతములందు నతల€) డతనికి 
జననీజనకదారసభిపు, తబాంధవ 
శ(తు[పియా[సియజనులు లేరు; 
అ. జన్మకర్మములును జన్మంబులును లేవు; 
శిష్టరక్షణంబు సేయుకొఅకు 
గుణవిరహితు. డయ్యు గుణీ యయిసర్వర 
క్షణ వినాశకేళి సలుపుచుండు. 1448 


దశమస్కంధము లా 


త అట్టి నారాయణుడు అన్ని (పాణులయందు ఆత్మగా 
ఉన్నాడు, కారణవశంగా మానుషవి[గవహాం గైకొన్న ఆయనపై 
మిరు మనసులు చేర్చి కొలిచారు. మిరు పరమధన్యులు. కశ్చైలలో 
నిప్ప్రచొప్పున: అత డెప్పడూ సనకల[పాణులందూ (పకాళిస్తుంటాడు. 
అయనకు తల్లి; తండి, పెండ్డము, స్నేహితుడు, చుట్టము, విరోధి 
ఇష్టుడు, అనిష్టుడు అంటూ ఎవ్వరూ లేరు. జననమరణాలు లేవు, 
నజ్జనులను . సంరక్షించుటకొరశై (తిగుణరహితు డైనను, గుణములు 
ధరించి నృష్టిస్థితలయాలు అనే లీలలు సాగిస్తుంటాడు. 


వ అనీ మటీయుం బెక్కువిధంబుల హరిప్రభొావము లువన్యసించుచు 
_ నా రేయి గడపి మళునాడు దధిమథనశబ్దంబు లాకర్షించుచు లేచి 
కృతానుష్టానుండ్లై యుద్ధవుం డొక్క రహస్య(వపదేశంబున నున్న 
సమయంబున. 144 
* అని పలువిధాల ఉద్ధవుడు శ్రీకృష్ణుని మహిమలు గూర్చి 
ముచ్చటినూ ఆ శ్యాతి గడిపాడు. వేకువనే పెరుగు చిలికే చప్పుళ్ళు 
విని న్మిదలేచాడు. సంధ్యోవ"ననాది నిత్యానుష్టానాలు నెర వేర్చుకుని 
ఒక్‌ ఏళాంతస్థలంలొ ఉన్నాడు, 


శా, *రాజీవాక్షుండు సుందరాన్యుండు మహోరస్కుండు పీతాంబరుం 
డొబజానుస్థితబాహుం డంబురుహమాలొలంకృతుం డుల్ల స 
_దాజత్కుండలుం డొక్క వీరుం డిచటన్‌ రాజిల్లుచున్నాండు; మా 
రాజీవాక్షుని భంగి” నంచుం గని రా రాజాన్వయున్‌ గోపికల్‌. 
ఖు ఆ సమయంలో గొల్ల చెలువలు అక్కడికి వచ్చారు, చారు 
పద్మములవంటికన్నులు గలవాడును, అందమైన మోముగలవాడును, 
విశాలమైన వక్ష్రముగల వాడును, పచ్చని పట్టుపుట్టము కట్టినవాడును) 
మోకాళ్ళవరకు (వేలాడు చేతులు గలవాడును), కమలమాలా 
విభూషితుడును, మెరుగారు కుండలములు దాల్చినవాడును అయిన 


గల్ల పోతన భాగవతము 

ఒకానొక పురుషపుంగవుడు మాక, భ్రమ్లునివలె ఇక్కడ (పకాళిస్తున్నాడు 

అని చెప్పుకుంటూ ఎంగైభవంళ్యు 2న ఉద్ధవుణ్ణి చూచారు. 

వ కని లజ్ఞాసహిత పోాసవిలోకనంబులు ముఖంబులకుం జెలు వొసంగ 
నిల్లనిరి. 11 
* అలా చూచి సిగ్గుతో కూడిన నవ్వులు, చూపులు తమ 

వదనాలకు సొంపు సంపాదించగా ఆ గోపకాంతలు ఉద్ధవుడితో ఇలా 

అన్నారు 


[భమరగీతవట 


చ. ఎలుంగుదు మేము నిన్ను వనజేశ్షణమ్మిళుండ వీవ్వుు కూరిమిన్‌ 
మెజయుచు6 దల్లి దండ్రులకు మే లెటిగింవం (వియుండు పంపంగా 
వఅలెడుభక్షి వచ్చితివి వారలనైన మనంబులోపలన్‌ 
మఅవండు శౌరి మేలు; మటి మాన్యులు రాజున కెవ్వరిచ్చటన్‌. 


* అయ్యా! ఉద్ధవా ! మేము ని న్నెరుంగుదుము, నీవు 
కమలములవంటి కన్నులుగల శ్రీకృష్ణునికి నెచ్చెలివి. అయన తన 
క్షేమం తలిదండ్రులకు తెలుపగోరి ని న్నిక్కడికి పంపగా పన్ఫుట 
భక్తితో వచ్చావు, |పియుడైన యదుపతి తన జననీజనకుల నైనా 
మరచిపోలేదు ఎంతోనయం! కురి యీ (వేపల్లైలో అయనకు 
నంభావింపదగినవారు మరెన్వ రున్నారో మాకు తెలియదు... 


క, _మునివరులై నను బంధుల 
ఘనసఖ్యము విడువలేరు గాక విడువరే 
సనిమిత్తసఖ్య మాంకటి / . 
పని దీటిన నళులు విరులం బాయునొా లేదో 1458 
జ సర్వసంగపరిత్యాగులైన మునిసత్తములు కూడ బంధువుల 
తోడి స్నేహానుబంధం వదలుకో లేరు. మటి శ్రీకృష్ణుడు తన జననీ. 


దశమస్కంధము 73 


జనకులకు [పియ మాచరించడంలో వింత ఏముంది? ఇతరులతో 
చేసే చెలిమి ఒక పయోజనాన్ని బట్టి ఏర్పడుతుంది, ఆ [ప్రయోజనం 
తీరగనే అ స్నేహబంధం కూడ వదలిపోతుంది. అకలి తీరిన పిదప 
తుమ్మెదలు' పూలను విడవడం లేదా? 


చ. అని యిటు గోపికల్‌ వలుక నం దొక గోపిక కృష్ణపొదచిం 
తనమునం జొక్కి చేరువను దై వవశంబునం గాంచె నుజ్జ్వ్యల 
త్పునిశితసద్వి వేకముం (బ్రసూవమరందమదాతిరేకమున్‌ 
ఘనమృదునాదసంచలిత కాముకలోకము6 జంచరీకమున్‌.. 1454 


* అని యీ |పకారం గొల్ల చేడెలు పలుకుతుండగా వారిలో 
ఒకగోపిక 'శ్రీకృష్ణచరణధ్యాన పరవశురా లైంది. అమె తన సమో 
పంలో విధివశాన చురుకైన తెలివితేటలు గలదీ, ఫూదేనెను [గోలి 
మత్తి ల్లినట్టిదీ, తన మధురమంజుల రుంకారస్వనంతో కాముకులను 
కలవర పెట్టునదీ అయిన ఒక గండుతుమ్మెదను చూచింది, 


వం కని హరి తన్నుం (బార్థింపం బుత్తైంచిన దూతయని కల్పించు 
కొని, యుద్ధవునికి నన్యాపదేశంబ్లై యెజుకపడ న య్యుళికిం 
దొయ్యలి యిట్ల నియె. - 14స్‌ఫ్‌ 
* అలా. చూచిన ఆ గోపిక తన్ను వేడుకొనుటకై |పియుడు 
పంపిన దూతగా కల్పించుకొని ఉద్ధవునికి అన్యాపదేశంగా తాకునట్లు 
ఆ (లక గ ఇట్లనింధి. 


మనుః: భమరాః 'దుర్ధనమ్మిత శి ముట్టకుము నూ పాదాబ్దముల్‌ నాగర 
[వమదాళీకచకుంబమాంకితలనత్పాటేశదామ[వసూ 
న సమురందారుణితాననుండ వగుటన్‌ నాథుండు మన్ని ౦చుంగా 
కమము న్నేపుచుం బౌరకాంతల శుఖాగారంబుఅన్‌ నిత్యమున్‌. 1456 


4 ధూర్తమ్మితుడవైన ఓ మధుపా! నీవు మా పాదపద్మాలు 
స్పృళించవద్దు, మథురాపురకాంతల స్రనకుంకుముం అంటుకొన్న 
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మా |పాణవల్లభుని పుష్పమాలికలోని మకరందం (గోలి అ కుంకుమ 
చేత ఎ్మారబడిన ముఖముగల వాడవు గదా నీవు! మమ్ము విరాళి 
బారి దోచి, పోరాంగనల శోభనగృహాలలో నిత్యము కులుకుతున్న 
నిన్ను అతడు మన్నించునేఘా కాని మేము మ్యాతం మన్నించము. 


మ. జఒకపువ్వందలి కేనె _దావి మధుపాః యుత్సాహినై నీవు వే 
ఉజొకటిం బొందెడుభంగి మ మ్మృధరపీయూషంబునం దేల్చి మా 
యకలంకోజ్జ్బ్వలయౌవనంబు€ గొని యన్యాసక్తు6 డయ్యెన్‌ విభుం 
డకటా। యాతని కెట్లుదక్కె సిరి? మిథ్యాకీర్తి న మెంజుమీ1 1457 
త ఓయీ! మధుపాయీ! ఒక పువ్వులోని మకరందాన్ని 

పానంచేసి దానిని దిగవిడిచి ఉత్సాహంతో మరొక్కపువ్వును నీవు 
అశయించినక్షే శ్రీకృష్ణుడు తన అధరసుధారసాన్ని ఒక్కసారి 
మమ్ము (గోలనిచ్చి మా అచ్చమైన పచ్చియౌొవనం కొలగొని 
అన్యకాంతాసక్తు డైనాడు. అయ్యయ్యో ! అతడు ఉ త్తనుశ్రోకుడన్న 
బూటకపుమాటలు నమ్మి శ్రీమహాలక్ష్మి అట్టి చంచలచిత్తునకు క్రైవస 
మయినది. 


శా. భృంగా! కృష్ణుండు మంచివాండనుచు సం్మసీతిం _బశంసించె; దీ 
- సంగితంబువ నేము పొక్కుదుమె ? తచ్చారి_తముల్‌ వింతలే ? 
యంగికారము గావు మాకుం; బురకాంతా్యగ్ర్యవదేశంబులన్‌ 
సంగితం బొనరింపు వా రిడుదు రోజ న్నీకు నిష్టార్ధముల్‌. 1458 
* ఓ భృంగరాజా! శ్రీకృష్ణుడు మంచివాడని అతనినెంతో 
సంతోషంతో కీ ర్తిస్తున్నావు, నీ గానం విని మేము సొక్కిసోలిపోతా 
మనుకున్నావా? అతని కథలు మాకు |కొత్తవా యేమి?.నీ సంగీతం 
మేము అంగీకరించం, ఆ మథురానగరిలోని మగువల యెదుట నీ 
విద్య (ప్రదర్శించు: వారు మెచ్చుకుని నీకు అభిమతార్ధము లిస్తారు. 


దశమస్కంధము ఫాద్ర 


మః, సమదాళీశ్వర $ చూడు ముజ్జ్వలిత్రహాస భ్రూవిజృంభంబులన్‌ 
రమణీయుండగు శౌరిచేం గరంగరే రామల్‌ (తిలోకంబులం ? 
(బమదారత్నము లక్ష్మి యాతని పదాబ్టాతంబు సేవించు ని 
కము నే మెవ్వర మా కృపొజలధికిం గారుణ్యముం జేయంగన్‌* 


* ఓ తుమ్మెదలరాయడా! మనోహరుడగు శ్రీకృష్ణుని 
మందపహాన ద్యుతులకూ, బొకుముడి విలాసములకూ కరగిపోని 
కాంతలు స్వర్గ్షమ ర్యపాతాళభువనములందు కలరా? లేరు. అన్నుల 
మిన్నయైన ఆ కమలాదేవియే ఆతని చరణకమలాలను సేవిస్తుండగా 
అ దయాసాగరుని అనుుగహించుటకు మే మేపాటి వారము? 


శా. రోలంబేశ్వర 1 నీకు దౌత్యము మహారూఢంబు; నీ నేరుపుల్‌ 
చాలున్స్‌ మచ్చరణాబ్దముల్‌ విడువు మస్మన్నాథపుత్రాాదులన్‌ 
లీలం బాసి పరంబు డించి తనకున్‌ లీనత్వముం బొందు మ 
మ్మేలా వాసె విభుండు? ధార్మికులు ము న్నీ చందముల్‌ మెత్తురే? 


* ఓ చంచరీకమా ! రాయబారం నడపటంలో నివు చాల 
గడుసరివి, ని నేర్చు లికచాలు, మా చరణపద్మములను విడిచి పెట్టు. 
మౌ భర్తలను, పుత్రాదులను చులకనగా వదలి నద్దతిమాట తల పెట్టక 
తనతో లీనమై తన్న మమ్ము అతడేల పరిత్యజించాడు? సకం 
ఇలాంటి నడవడులు మెచ్చుదురా? 


శా వాలిం జంపెను వేంటకాని వగిదిన్‌ వంచించి; దై త్యానుజన్‌ 
లోలం బట్టీ విరూవం జేసెమ; బలిన్‌ లోభంబుతోం గట్టి యీ 
తై 9లోక్యంబు మొఅంగి పుచ్చుకొనియెన్‌; ధర్మజ్ఞుండే నూధవుం? 
కేలా షట్పద ః యొగ్గు మావఅన ని 'కెగ్గింపంగా శేటికిస్‌? 1481 
6 తాను వేటకానివలె వంచించి వానరరాజైన వాలిని వధిం 
చాడు, తనపై మరులుగొన్న రావణుని చెల్లెలు శూర్చుణఖను ముక్కు 
చెవులు కోసి విరూపను కావించాడు, . పేరాసతో బలిచకవర్తిని 
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బంధించి మోసపుచ్చి ముల్లోకాలు పుచ్చుకున్నాడు, లక్షీ శవల్ల భుడగు 
అ శ్రీకృష్ణుడు ధర్మ మెరిగినవాడా? మావల్ల తప్పే మున్నది? 
నీ వతనిని కొనియాడు కొందుకు? 


ఊం పన్నుగ మింటిపై కెగసి పొలు విహంగములై న వీనులం 
ద న్నాకమాటు విన్న గృహదారసుతాదుల. బాపి విత్తసం 
పన్నత డించి సంసరణపద్ధతిం బా పెడువాండు నిత్యకాం 
క్ష న్నెజీ నున్న మా(బదుకు ఫై సెంచునె యేఅ మధు(వతోత్త మాః. . 
9 స్వేచ్చగా గగనతలంలో ఎగిరిపోయే పక్షులు సైతం చెవు 
లార అతని పే రొక్కమారు వింకే ఇల్లు; ఇల్లాలు, పిల్లలు మున్నగు 
వారిని ఎడచేసి, విత్తాదికం వినర్జింప జేసి నంసారమార్గం పోకార్చే 
అ కృష్ణుడు ఎడతెగని కోరికలతో న్యాయము తప్పకున్న మా 
[బతుకులు సహిస్తాడా? 
మ, కమనీయంబగు వేంటకానిపలు కాకర్ణించి నిక్కంబుగాం 
దమ చిత్తంబులం జేర్చి చేరి హరిణుల్‌ తద్చాణ నిర్భిన్నల్లై 
యమితో[గ్రవ్యథ నొందు భంగి హరిమాయాలాపముల్‌ నమ్మిదుః 
_ ఖములం జెందితి మంగజాస్త్రజనితో_గ్యశ్రాంతి నిందిందిరా ః 1488 
8 ఓ [భమరమా। అఆడుజింకలు అకర్షణీయమైన వేటగాని 
పలుకు లాలకించి పారవశ్యంతో చెంతకుచేరి వాని బాజాలకుగురియైై 
అతిదారుణమైన బాధను పొందు విధంగా థ్రీకృష్ణుని మాయమాటలు 
నమ్మి మన్మథశరాల తాకిడికి |నుక్కి మేము దుఖాలపాలై నాము. 


ఉం _బంధుల బిడ్డలస్‌ మగల (ఖౌతలం దల్లులం దండులన్‌ మనో 
- .. బాంధతం జేసి డించి శరణందిన మమ్ము వియోగదుర్దశా 
సింధువులోనం [దోచి యిటు సేరక పోవుట పొడిగాదు; పు 
పృంధయ 1 మీ యథికనకు బాదములంం బడి యొత్తి వ ః 


దశమస్కంధము లాలా 


6 ఓ షట్పదా! చుట్టాలనూ, నుతులనూ, భర్తలనూ, అన్న 
దమ్ములనూ, తలిదండులనూ కామాంధత్వముచే. విడనాడి తన్నే 
శరణు జొచ్చినాము. ఇట్టి మమ్ము విరహసాగరమున ,[తోనివైచి 
ఈ రీతి మావంక చేర రాకుండుట న్యాయము కాదని ఏలికయైన 
శ్రీకృష్ణునకు పాద్మపణామం చేసి గట్టిగా నొక్కిచెప్పుః 
సి, కాంచనరత్నసంఘటిత సొధంబులే 

. మా కుటీరంబులు మాధవునకు 
వివిధ నరేం్యద్రసేవిత రాజధానియే 
మా వల్లై యదువంశమండనునకు ? 
సురభి పొదప అతాశోభితారామమే 
మా యరణ్యము సింహమధ్యము నకు€ 
గమనీయ అక్షణ గజతురంగంబులే 
మా ధేనువులు కంసమర్దమనకు ఖ్‌ 
తే. రూప విమ నై పుజ రూఢలైన 

మగువలమె మేము మన్మథమన్మథునకు ? 

నేల చింతించు మముం గృష్టుం డేల తలంచుం? 

బృథివి నధిపులు నూతన్మ్యప్రియులు గారె! 146ఫ్‌ 

అ లక్ష్మీవల్ల భుడై న శ్రీకృష్ణునకు మాపూరి గుడిసెలు బంగా 
రము మణులతో నిర్మింపబడినమేడలా? యదుకులమునకు అలంకార 
మైన వెన్నునకు మౌ పల్లెటూరు పలువురు రాజులచే శేవింపబడు 
ముఖ్యపట్టణమా యేమి? సింగమునడుమువంటి నడుముగల శ్రీహరికి 
మా అడవి సువాసనలీను చెట్టతో పూదీగలతో చెలువారు ఉద్యాన 
వనమా? కంసవిధ్వంసి యగ కృష్ణునకు మౌ గోవులు సర్వశుభ 
'లక్షణలక్షితములైన ఏనుగులా? గుజ్జములా? మన్మథునికి మన్మథుడైన 
_అ వన్నెకానికి గొల్ల పడతుల మగు ను రూపవి[భమవిలాసములతో 
.గణుతింపదగిన కహౌంలాముణులమో యేమి? కనుక అ: శ్రీకృష్ణుడు 
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మమ్ముగురించి ఎందు కాలోచిస్తాడు? ఎందుకు మమ్ము న్మరిస్తాడు? 
లోకంలో పభువులు నవ[పియులు గదా? 


వ. అని మటీియు ని ట్లనేక విధంబుల గృష్టసందర్శనలాలసఅయి 
పలుకుచున్న గోపికల వచనంబులు విని యుద్ధవుండు మధురా 
లొవంబుఅ నూరార్చుచు ని ట్ల నియెం 14068 


త అని ఇంకొ నాన్మాపకారాలుగా కృష్ణనందర్శనమందు 
ఆశగల వారై మాట్లాడుతున్న గోపవధూటుల మాటలు ఉద్ధవుడు 
విన్నాడు. విని తీయటినుడులతో వారిని ఊరడిస్తూ ఇలా అన్నాడు, 


మ. జవ దాన (వతహోమసంయమ తపస్ప్వాధ్యాయ ముఖ్యంబుఅన్‌ 
నిపుణుల్‌ గోరియు నే విభున్‌ మనముల న్నిల్పంగళతే రట్టి స 
ద్విపులాకారుని పై మహామహిముసై విశ్వేశపై మీ కజ 
(ప్ర వపటుధ్యానమ్ములిట్లు నిల్చునె ? భవచ్చారిత్రముల్‌ చిితముల్‌ం 


+ జపము, తపము, దానము, హోమము, అత్మని[గహం, 
"వేదాధ్యయనం మొదలగు వాటిచే నేర్పరులైనవారు కూడ ఏ పర 
మేశ్వరుణ్ణి తమ మనసుల్లో (పయత్నించియూ. నిలువుకొన లేరో, 
అట్టి మహీయసుడూూ మహామహిమో పేతుడూ, జగదధీశ్వరుడూ 
అయిన ్రీకృష్ణునిపై మీకు నిరంతరం దృఢమైన ధ్యానం ఈ విధంగా 
నెలకొన్నది గదా! బొరా! మా చరి తలు వింతగొలుపుతున్న వి, 


క. నను మి కడకుం గృష్టుండు 

పని పంపెడు వేళం బిలిచి పలికిన పలుకుల్‌ 

వినుం డన్నియు వివరించెద 

పనజేక్షణలార $ మీరు వగవకు. డింకన్‌ం క406 

* తామరరేకులవంటికన్నులుగల గోపికలారా |! ్రీకృష్ణుడు 
నన్ను మీకడకు కార్యార్థంగా పంపేటప్పుడు నాతో చెప్పిన మాటలన్నీ 
మోకు వివరిస్తాను. వగపుమాని సావధానంగా ఆలకించండి, 


దళమస్కంధము ౯9 
వ అని హరివచన౦ంబులుగా నిట్లనియె. శీర 


6 అని ఉద్ధవుడు హరి చెప్పిన మాటలెల్ల వారి కిట్టు వినిపిం 
ఇాడ్తుం - 


సీ. _ఎల్లకార్యములకు నేను [బధాన కా 
రణము గావున మీకు రమణులార ః 
కలుగదు మద్వియోగము చరాచరరూవ 
ముఠఅలో మహాభూతములు వసించు 
కరణి నుండుదు నర్వ్యగతుండనై. నే మవః 
(పాణబుద్ధిగుటేం్యదియా(శ్రయుండ 
నాత్మయం దాత్మచే నాత్మం బుట్టింతు ర 
క్షింతును [దుంతు హృషీకభూత 
కే. గుణగణాకార మాత్మలోం గొమరు మిగులు 
నిబిడమాయానుభవమున నిత్యశద్ధ 
మాత్మ విజ్ఞానమయమునైై యమరు గుణముల 
(బకృతికార్యమనోవృత్తి6 బట్టి పొందు. 1470 
త ఓ రమణీమణులారా ! నేను సమస్త కార్యములకు ముఖ్య 
కారణమై ఉన్నాను. నా యొడబాటు మాకు కలుగదు. స్థావర 
జంగమాత్మకములైన నకలప్రాణులలో పృథివ్య ప్రేజోవాయ్వాకాశము 
లనే పంచమహాభూతాలు ఉండే విధంగా నేను మనస్సునకు, పంచ 
పాణాలకు, బుద్ధికి ఇందియవృత్తులైన శబ్బస్పర్శ్గరూపరనగంధా 
లకు, జ్ఞానక ర్మేర్యదియాలకు అధారభూతుడనై ఉన్నాను. నాయందే 
నా సంకల్పమహిమతో, నాలో సూక్ష్మరూపమున అణగియున్న చరా 
చర ప్రపంచాన్ని స్థూలరూపంతో సృజిస్తాను; రక్షస్తాను, నళింప 
స్వరూపముచేత నిర్మలుడు, జ్ఞానస్వరూపుడు అయిన జీవునకు 
[1పపంచన్వరూపం నత్తాదిగుణములు లేదా భూతేర్యదియగుజాలతో 
కలుగుతున్నది. 
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మాయాకార్యములైన జ్యాగత్స్వప్నసుషుప్తలనే మనోవృత్తు 
లందు ఆతడు దేవమనుష్యాదిరూపాలతో తోచుచున్నాడు. 


చం కలంగనీ లేచి మున్ను గఅంగన్న సమస్త విధంబు6 గల్లంగాం 
దలంచిన భంగి మానసపదార్థముచే నిఖిలేందియార్థముల్‌ 
బలమునం గట్టి తజ్ఞుడు వపంచము లేదనుం దన్మనంబుం దా 
రలయక కట్టుడున్‌ బుధుల కవ్వల నొాండొక భేద మున్నదే?[471 
+ నిదురించి మేలుకొన్న వాడు తొను స్వప్నంలో చూచిన 
దెల్ల అసత్యమని ఖావించినట్లు తత్త్వవేత్త మనసనే పదార్థంతో శబ్ద 
స్పర్శాది సకలవిషయాలను దృఢంగా నిరోధించి తనకన్న భిన్నంగా 
[పపంచం లేదని చెపుతాడు. ఆ మనస్సును పండితులు వేనటచెందక 
అరికట్టగా అటుపై భేదభావం పొడసూపదు. 


ఆ. సాంఖ్య యోగ నిగమ సత్య తపో దను 

ములు మనోనిరోధములు గడపలం 

గాంగ నుండు జలధి కడవఅగాం గఅ 

నదు౪భంగి నశిననయనలార . కతల 

* కమలములవంటి కన్నులుగల గోపికలారా! నదులన్నియు 
కదలిపోయి. కడకు కడలిని చేరునట్టు అత్మానాత్మవిచారరూపమైన 
సాంఖ్యము, యమనియమాదికమైన అష్టాంగయోగము, వేదము 
నత్యము; తపము ఇబ్యదియన్మిగహమైన దకుము ఇవన్నీ ఒక్క 
మనోన్మిగహమంది పరిసమాప్తి చెందుతున్నాయి. 


మ 'బెలువల్‌ దవ్వులనున్న వల్ల భులపై ౬ జిత్తంబులం గూర్తురు 
త్మలికం జేరువవారికంటె చ ఖ కెప్పుడున్‌ నన్ను మీ 
రలు చింతించుచు నుండంగోరి యిటు దూరస్థత్వముం బొందితిన్‌ 
దఠంకంబోలదు నన్ను. గూడెదరు నిత్యధ్యానపారిణలై. 148 


దశమన్కంధము తే 
త శ్రీలు సమిపంలో ఉన్న వారికన్నా దూరంలో ఉన్న 
(పియులపట్ర తహతహపాటుతో చిత్తములందు అనురక్తి కలవారై 
ఉంటారు. అంతేకాక మీ రెల్లప్పుడు నన్నే స్మరిన్తూ ఉండాలి అని 
న్‌. న! 
మోకు దూరంలో ఉన్నాను. భయపడకండి. నిరంతర ధ్యాన 
పారంగతలై మిరు నన్నే పొందగలరు. 


వ. అని మీకుం జెవ్చుమని కృష్ణుండు సెప్పె నవవుడు నుద్భవునికిం 
గోపికలు సంతసించి యిట్లనిరిం శీత 74 
* అని మాకు చెప్పమని 'శ్రకృష్ణుడు నాకు చెప్పిపంపినాడు 
అని ఉద్ధవు డన్నాడు. అ పలుకులు విని గోపికలు సంద పల చి ఆయ 
నతో ఇలా అన్నారు. 


ఉఊ. ఇమ్ములనున్నవాండె హరి? యిక్కడి కిన్నండు వచ్చు? వచ్చి మా 
యుమ్మలికంబు వాపునె ? |పియుం డిట వచ్చెదనన్న పై6కురే 
య మ్మథురాపురిరమణు అడ్డము వత్తురుగాక చెల్ల రే! 
మమ్ము విధాత నిర్ణయుండు మన్మథవేదనపాలు సేసెనే! 147/5 


9 శ్రీకృష్ణుడు సుఖంగా ఉన్నాడా? ఆయన ఇక్కడి కెప్పుడు 
వస్తాడు? వచ్చి మా పరితాపం తీరుస్తాడా? మా (పాణేశ్వరు డిచటికి 
వస్తానంకే ఆ ముథురాపట్టణంలోని అతివలు అడ్డగిస్తారే గాని నహి 
స్తారా? 

అయ్యయ్యో |! దయమాలిన (బ్రహ్మ మమ్ము మన్మథబాధలకు 
గురిచేశాడు గదా! 


చం  మజచునొకో మదిం దఠంచి మాధవుం డా యమునాతటంబునం 
దఅచుగ దివ్యసొౌరభ లతా గృహసీమల నేము డాంగంగా 
మలువులనుండి నీడలకు మ మ్మెలయించి కఠంచి దేహముల్‌ 


మఅచినం దేర్చి నూల్మొాలిపి మన్న్మథలీలళిం దేల్చుచందముల్‌ స 
పో భాద స్మం, 6 1 
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త లక్ష్మీవల్ల భుడగు శ్రీకృష్ణుడు యమునానది యొడ్డున 
దివ్యపరిమళాలు వెదజల్లు పూ పొదరిండ్లలో దాగిన మమ్ము పొంచి 
చూచేవాడు. అతడు పొదరిండ్ల నీడలకు మమ్ము జేర్చి నలచి కలచి 
మేము మైమరపు చెందగా బుజ్జగించి (పోత్సహించి మమ్ము మన్మథ 
[శీడలలో తేల్చిన ఘట్టాలు మరచునా యేమి? 


శా నీతో నర్మగృహంబులం బలుకునే నే మెల్ల వంశోల్ల న 
ద్లీత్యభాంతలమై కశిందతనయా తిరంబునం జేరినం 
జేతోజాతసుఖంబులం దనిపి మా చిత్తస్థితుల్‌ చూడ లీ 
లాతంతజ్ఞ త డొంగి మెల్లన మదాలాపంబు లాలించుటల్‌. 1477 


త మే మందరం వేణుగానవి భాంతలమై యమునాతీరానికి 
రాగా మమ్ము మదనలీలలలో తనిపినాడు, ఆ పై మా మనోగతులు 
తెలసుకో డానికి విలాసతం[తజ్జుడు కనుక ఎచ్చటనేని దాగియుండి 
మెల్లగా మామాట లాలించేవాడు. శ్రీకృష్ణుడు నీతో ఏకాంతంలో 
ఈ వృత్తాంత మంతా చెపుకాడా? 


కు ముచ్చట వేళలం జెప్పునె 
యచ్చుగ మును నేము నోమునప్పుడు జలముల్‌ 
సొచ్చిన మా చేలంబుళలు 
మ్రుచ్చిలి యిచ్చిన విధంబు మూలం బెల్లన్‌. 1470 


జ శ్రీకృష్ణుడు నీతో ముచ్చటాడు వేళలో కాత్యాయన్మీవతం 
కావించుటకు మేము వివస్త్రలమై స్నానార్ధ్థం నీళ్ళ్లలొ (పవేశించి 
యున్నపుడు మా వలువలు దొంగలించి మళ్లీ మౌ [పార్థనలపై చీర 
లిచ్చిన ఉదంతము తెలుపునా? 


శా. _ఏకాంతంబున నీదుపై నొరగి తా నేమేని భాషించుచో 
మాళాంతుండు వచించునే రవినుతామధ్య(_పదేశంబునన్‌ 
రాకాచం్యదమయూఖముల్‌ మెజయంగా రాసంబు మాతోడ నం 
గీకారం బొనరించి బంధనియతిం (గిడించు విన్నాణముల్‌, 1478 


దశమన్మంధము 83 


* నీవునూ హరియు ఒంటరిగా నున్నప్పుడు నీ మీదికి జరగి 
నీతో ఏవో రహస్య సంభాషణములు సలువునపుడు పున్నమ వెన్నెల 
రేయి యమునానదీ మధ్యభాగంలో మాతో రాస్మకీడలు నెరపుతూ 
బంధరతు లొనర్చిన నేర్చులు అతడు ఉగ్గడి స్తాడా? 


సీ తమంధాసి యొక్కింతతడవై న నిటమీంద 
నేలపై మేనులు నిలువ మనుము 
నేలపై మేనులు నిలువక యటమన్న 
ధైర్యంబు లొక్కటం దలంగు ననుము 
థై ర్యంబు లొక్కటం దలఅంగినపిమ్మటం 
జిత్త౦బు లిక్కడం జక్క వనుము 
చిత్తంబు లిక్కడం ల! వచ్చినం 
[(బాణంబు లుండక పాయు ననుము 
తే. (ప్రాణములువోవ మటీ వచ్చి (పాణవిభుండు 
(పాజీరక్షకుం డగు తన్ను6 _బౌణు లెల్ల 6 
జేరి దూజంగ మటీ యేమి సేయువాండు 
వేగ విన్నప మొనరింవవే మవిత్మ: 1480 
* ఓ మహానుభావా! ఉద్ధవా! మా మాటలుగా [పాజేశ్వరుని 
కిట్టు విన్నవించు, 
తన్ను విడిచి యిటమాద ఇంచుకసేపైన మా దేహములు 
ఉర్విపై ఉండవని చెప్పుము. నేలపై మా శరీరములు నిలువకమునుపే 
ఒక్కసారిగ* మా మనో ధై ర్యములు తొలగిపోవునని చెప్పుము. మా 
మనోథధ్రై ర్యము లొక్కసారిగా తొలగిపోయిన పిదప మా మనను 
లిక్కడ ఉండవని చెప్పుము. ఇక్కడ మనసులు నిలువకపోగా మా 
ప్రాణములు ఎగిరిపోవునని చెప్పుము. మా ప్రాణములు ఎగిరిపోయిన 
పిమ్ముట ప్రాణేశ్వరుడగు తాను వచ్చిననూ, జీవరక్షకుడగు తన్ను జివు 
లందరూ గుమిగూడి నిందింపగా ఏమి చేయగలడు ? ని వీ నంగతి 
వెంటనే అతనికి విజ్ఞప్తిచేయుము-= 
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క, తగులరె మగలను మగువలు? 
దగులదె తను మున్ను కమల 1 తగవు విడిచియుం 
దగిలిన మగువల విడుచుట 
దగదని తనుం దగవువలుక్ణ దగుదువు హారికిస్‌. శ్రే4రి1 


9 పొలతులు పురుషులను | పేమించరా? లక్షి మునుపు 
తన్ను ప్రే "పేమించలేదా? న్యాయము వీడియు మించిన ప్రేమించు బోడు 
లను వీడుట తగదను న్యాయమును దామోదరునకు తెల్పుటకు 
నీవే తగినవాడవు. 


సీ. విభుండు మా (వేపల్లెవీథుల నేతేరం 

జూతు మే యొకనాండు చూడ్కు లలరం 

(బ్రభుండు మాతో నర్మభాషలు భొషింప 
విందుమే యొకనాండు వీమ అలరం 

దనువులు పులకింప దయితుండు డొసినం 
గలుగునే యొకనాండు కౌంగిలింపం ? 

(బాజణేశ ! మమ్మేల పాసితి వని దూజ 
దొరకునే యొకనాండు త్మొటుపడంగ ? 


తే. వచ్చునే హరి మే మున్నవనముం జూడం ? 

దలంచునే భర్త మాతోడితగులు తెజంగుం? 

దెచ్చునే విధి మన్నాథుం దిట్టువడక 

యెజుంగం బలుకు మహాత్మ? నీ కెజుంగ వచ్చు. 1482 

* మా |(పియతముడు (వేపల్లెవీథులకు రాగా ఒకనాడైనను 

_కనులపండువుగా మేము కనగల్గ్లుదుమా? మా (ప్రభువు మాతో 

(పియభాషణములు భాషించగా ఒకనాడైనను వీనులవిందుగా విన 
గల్లుదుమా? వల్లభుడు చెంతకురాగా ఒకనాడై నను ఒడలు గగుర్చొడువ 
కౌగిలించుకొను భాగ్యము మాకు కల్లునా ? ఓ (పాణనాయకా | 
మ మ్మెందులకు ఎడబాసితి వని తొటుపడ తన్ను నూ ంచుట 
కొఠనాడై నను అవకాశ మేర్చడునా? 
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హరి యేనాటిక్రైనను మే మున్న ఈ వనము గనవచ్చునా? 
మూ మనోవల్ల భుడగు శ్రీకృష్ణుడు తనకు మాతో గల సంబంధమును 
న్మరించునా? మాచే తిట్లుపడకముందే (బహ్మ మా నాథుని మాకడకు 
గొనితెచ్చునా? ఓ మహాత్మా! ఇన్నియు నీకు తెలిసియుండును గాన 
మాకు వివరముగా తెలుపుము. 


వ. అని *“దుఃఖార్ణవమగ్నంబై న గోకులంబు నుద్ధరింపుము రమానాథి 
యని గోపికలు వగచి తదనంతరంబ మటీియు నుద్ధవ నిగదితం 
బయిన కృష్ణసం దేశంబులవలన విరహవేదనలు విడిచి యుద్ధవునిం 
బూజించి రిట్లు కృష్ణలీలావర్జ్దనలు సేయుచు (వేవల్లె నుద్ధవుండు 
గొన్నినెల లుండి నందాదుల వీడ్కొని మరలి రథారూఢుండై చని 
చని శ18ఈ8 

అ రమాపతీ! దుఃఖ మనెడు నమ్ముదములో మునిగినట్టి 
గోకులాన్ని ఉద్ధరింపుమూ అనుచు ఉద్ధవునిముందు గోపికలు శోకిం 
చారు. అటు పిమ్మట ఉద్ధవుడు తెల్పిన శ్రీ ఫప్పనందేశం అలకించి 
వారు విరవా వేదనలు విడిచి అతణ్ణి పూజించారు, 


ఇలా శ్రీక అప్షలీలలు వర్ణిస్తూ ఉద్ధవుడు కొన్ని మాసాలు 
(వేపల్లెలో గడపినాడు, పిదప నందాది యదుపుంగవులను వీడ్కొని 
రథముపై నెక్కి మథురకు బయలుదేరి వెళ్లాడుం 
క. సారమతిం బణుతి సేయుచు 

నారయ నుద్ధవుండు గాంచె నఘసంహారిన్‌ 

హారిన్‌ మథురానగర వి 

హారిస్‌ రిపుజన మదాపహారిస్‌ శౌరిస్‌ం పేరి 

8 అ విధంగా స్టిరచిత్తంతో శ్రీహరిసంకీ ర్తనం కావిస్తూ వెళ్లిన 
ఉద్ధవుడు పాపాలను పోకార్చేవాడు, శృతుజనుల మదము నణచే 
వాడు మథురాపురిలో విహరించేవాడు అయిన ్రీకృష్ణభగవానుళ్జి 
చూచాడు. . 
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వ కని యథోచితంబుగా భౌషించుచుం దనచేత నందాదులు పుత్తైం 
చిన కానికలు బలకృష్ణులకు నుగ్రసేనునికి వేలు వేల యిచ్చె నని 
చెప్పి జకుండు వరీక్షిన్న రేర్యదున కిట్లనియె.. న! 
అ చూచి ఉద్ధవుడు అతనితో తగురీతి మాట్లాడుతూ తనచే 
నందుడు మున్నగువారు ఇచ్చిపంపిన బవుమావాలు క భష్టబలరాము 
లక్కు ఉగసేన మహారాజుకు వే ర్వేరుగా సమర్పించాడు అని పల్కి 
శుకయోగీండదుడు మళ్లీ పరీక్షిన్న రేం్యదునితో ఈ విధంగా అన్నాడు. 


ఖీ కృష్ణంండు ఉద్ధవునితోం 'జేరుకొని 
కుబ్దాగ్సహంబువకు నరుగుట 


మః తను మున్నంగజకేళిం గోరిన అకాతన్విన్‌ రతి,కీడలం 

దనువం గోరి జనార్ధనుం డరిగె రత్నస్వర్దమాల్యాను లే. 

పన భూషాంబర ధూవదీవ వరిదీప్తంబ్లై మనోజ పదీ 

పనమై యున్న తదీయ గేహమునకుం బంచేషుపంచేషుండై 1488 

4 మన్మథవన్మథుడైైన శ్రీకృష్ణుడు పూర్వం తన్ను మన్మథ 
(కీడకై ఆహ్వానించిన ఆ కుజ్జాలతాంగిని శృంగారకేళిలో తృప్తి 
నొందింప దలచి ఆ వాల్గంటి ఇంటికి వెళ్ళినాడు. అఆ సుందరి మంది 
రము మణులు, బంగారము, వూలదండలు, మంచిగంధపుమైపూతల, , 
నగలు, వస్త్రములు ధూపములు _ వీటితో విలసిల్లుతూ మన్మథోద్దీపన 
కరంగా ఉన్నది. 1 
వ ఇ ట్లరిగి తద్గేవమధ్యంబునం - 40? 
ఆ,  కౌముశరమువోలెం గమలారి కళవోలెం 

మెలంగి యాడనేర్చు మెజపుంబోలె 


నిభిలభువన మోహినీదేవత యుం బోలెం 
జెలువు మెజసియున్న చెలువంగనియె. 180 
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అ ఈ విధంగా వెళ్ళిన గోవిందుడు యింటి నడిమిభాగంలో 
అందచందాలతో అలరారుతున్న కుబ్బను చూచాడు. అమె మన్మథ 
బాణంలాగ్యా చం్యదకళ మాదిరిగా కదలాడు మెరుపుదీవవలె, నకల 
జగత్తులనూ సమ్మోహపరచే దీవతరీతిగా వెలిగిపోతూ ఉంది. 


మ. హరి యేతెంచిన లేచి సం్యభమముతో నాశీసమూహంబుచే 
సిరి యొప్పస్‌ విహితోపచారములు తాం జేయించి సొవర్జ సుం 
దరతల్బస్థితుం జేసి యుద్ధవుని నుద్య్యత్పీతిం బూజించి భా 
సురపీఠంబున మండు మంచు మది నౌత్పుక్యంబు శోభిల్ల ౧గన్‌- 
ఇ శ్రీకృష్ణుడు రాగానే అమె సం[భ్రమంళో దిగ్గున లేచింది 
చెలిక త్తెలచే తగురీతి వైభవోపేతంగా ఉపచారాలు చేయించింది. 
అందమైన మేల్మిపసిడిముంచం మిద అయనను కూర్చో పెట్టింది. 
ఉద్ధవుణ్ణి మిక్కిల్మిపీతితో పూజించి | పకాళించే పీఠంమిద కూర్చోమని 
చెప్పింది. అమె మది ఉబలాటంతో ఉవ్విళ్లూరింది, 


క, ఆళీనివవు నివేదిత 
_ మాలా మృగనాభిపంక మణిమయభూషా 
చేలాలంకృత యగుచును 
హిలావతి గోరె వనరు హేక్షణుం. గవయన్‌. 1490 


అ చెలికత్తెలు అమెను పూలదండలతో, కస్తూరిలేపనంతో, 
మణులు చెక్సిననగలతో, విలువైన వలువలతో అలంకరించారు. విలాస 
వతియైన కుబ్బ తామరరేకులవంటి కన్నులుగల శ్రీకృష్ణునితో సంగ 
మింప దలచింది. 


క _ లీలావతీకృతోల్లస 
దేలా కర్పూరమిళిత హిత మధుర మవాి 
హాలారసపాన మద 
థ్రీలాలిత యగుచు నబలఅ చేరెం గృష్టున్‌ తి! 
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ఇ ఏలకులు, పచ్చ కర్పూరము కలిపి విలాసవతులు తయారు 
చేసిన హితమైన, తియ్యనైన ఆసవము సేవించి మైమరచి చెలువు 
గులుకు కలువకంటి కుబ్ద కృష్ణుణ్ణి సమీపించింది. 


మ పరసాలోకనవృష్టి పై ౧గురియుచున్‌ సమ్యగ్వచోవ్లై ఖరిం 
గరంగంజేసి నువర్జకంకణసమ్మగం బైన సై రంధి కేల్‌ 
కరపద్మం౦ంబునం బట్టి తల్పమున కాకర్షించి గంఖీరతం 
బరిరంభాదుల నానపుచ్చి మరుసంభావించుచున్‌ వేడుకన్‌. 1482 
తి శ్రీకృష్ణుడు శృంగారరసం వెల్లివిరిసే చూపులసోన కుబ్దపై 

(కుమ్మురిస్తూ నరసపుమాటతో అమెహృదయాన్ని కరగించాడు, 

పద్మమువంటి తనచేళితో కనకకంకణ ఘూషితమైన అమె చేతిని పట్టు 

కొని సెజ్జమీదికి తార్చి నాడు, గట్టిగా కౌగిలించుకున్నాడు. సిగ్గువల్ల 
కలిగిన జంకుగొంకులు మాన్చినాడు. కాముకేళికి ఉత్సహంచాడు. 


ఉం జొతియు. గాలముం గళయు సత్త్వము దేశము భావచేష్టలున్‌ 
ధాతువు (బాయముం గుణము 'దద్ధశయున్‌ హృదయంటిం 
జూడ్మియుం 
(బీతివిశేషముం దెలిసి పెక్కువిధంబులం దొయ్యలిస్‌ మనో 
జాతసుఖంబులం దనిపె శౌరి నధూహ్బాదయాపహారియై. 1498 
ఇ చెలువల చిత్తములను హరించే శ్రీకృష్ణుడు జాతి కాలము, 
కళ బలము, దేశము, భావము, చేష్ట్ర ధాతువు, |పాయము, 
గుణము, దశ, హృదయము, దృష్టి, నంతుప్టి ఇన్నిటి నెరిగి అనేక 
విధముల ఆ సైరంధిని వున్మథసౌఖ్యాలలో ఓలలాడించి తృప్తి 
పరచాడు. . 


క, _కఠరవద్మంబుల మాధవుం 
గరమొప్పం గౌంగిలించి కొమానలముం 
గరభోరువు వర్ణించెను న. 
గర మరు దనీ తోడిశీతకరముఖు అళిరక్‌: మం 484 
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సు లక్ష్మీవల్ల భుడైన ముకుందుని సుతిమెత్తని తొడలుగల కుబ్ద 
తామరపూలవంటి తశ చేతులతో గట్టిగా కౌగిలించుకుని మదనీ 
తాపాన్ని దిగవిడిచింది. చం[దబింబమువంటి మోములుగల ఆమె 
చెలు లందరూ ఇని అపూర్వమైన అద్భష్టమని భావించారు. 


మః _సనకాదుల్‌ తలపోసి కానని విభున్‌ నర్వ్యవభున్‌ దుర్హభున్‌ 
మను దా నిచ్చిన యంగరాగసుకృజామోదంబునం గూడియున్‌ 
ఘననిర్వాణవిభూతి యిమ్మనక యా కంబాక్షి “యేం బాయంజా 
అ ననుం గొన్నిదినంబు అంగభవలీఅం దెల్చ్బవే? నావుడున్‌. 1495 
అ దేవర్డులైన సననకసనందనాదు లెంత ధ్యానంచినను అతడు 
దర్శింపరాని | పభువు. అఖభిలలోకములకు అధీశ్వరుశు దుర్లభుడు, 
అట్టి పరమాత్ముని కమలములవంటి కన్నులుగల కుబ్జ పూర్వం తాను 
సమర్సించిన మైపూతలవల్ల సమకూడిన ఫవుణ్యవాననచేత కలియ 
గల్లింది. తనకు గొప్పదగు శైవల్యసంపదను ఇమ్మని అడుగక్ష "కృష్తాః 
న్‌; పొందు విడిచి ఉండలేను. నన్ను కొన్నాళ్ళు మన్మథలిలలలో 
తేల్భు" మని వాంఛించింది. 


ఆం వనిత గోరుకొనిన వరమిచ్చి శౌరి యా 
యుద్ధవుండుం దామ నువిదయిల్లా 
వెడలె నపుడు తియ్యవిలుకాండు సురఖితో 6 
దీంగెయిల్లు వెడలు తెజంగు మెజయ. 143ిఫ్‌ 


॥ అ మాధవుడు అమె కోరుకున్న వరం అను[గహించాడు, 
మదనుడు వనంతునితో పొదరింటినుండి వెలువడే చందంగా శ్రీ 
కృష్తుడు ఉదవునితో కుబ్రాగ్భవహంనుంచి బయలుదేరినాడు. 

౪౨ థి జ 


క, వి వేదంయులుం గాననీి 
దేవోత్తముం గాంచి ముక్తితెరు.వడుగక రా 
జీవేక్షణ రతి యడిగెను | 
ఖభావింపం దదీయకర్శఫల మెట్టిదియో | 14ల6 
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* పద్మములవంటి నయనములు గల కుబ్జ "వేదములకు గూడ 
అందరాని దేవతాశిరోమణియైన శ్రీకృష్ణుని సందర్శించి కూడా 
మోతపదవి నడుగక తుచృ్చమైన విషయసుఖం అపేక్షించింది. 
ఆలోచింపగా ఆమె కర్మఫల మెటువంటిదో కదా; 


కం కారుణ్యంబునం గృష్టుండు 
తారుణ్యము మెఅసి మదనతం౦ంతంబుల లీ 
లారణ్యవీథి దేల్చెను 
సైరం్యధిన్‌ విభవవిజిత శ్నృకపురం్యధిన్‌. 1తీతితి 
జ సౌభాగ్యమునందు శచీదేవిని సైతము జయించిన కుబ్దను 
దయతో శ్రీకృష్ణుడు జవ్వన మతిశయిల్లగా మదనశాస్త్రవిధుల 


ననునరించి శృంగారవిలాసములనే వనవీథులలో వివరింప జేసి 
త్బపి నొందించాడు. 


వం తదనంతరంబ కృష్ణుం డుద్ధవరామసహితుండై హస్టినాపురము 
నకు నక్టూరునిం బనువం దఅంచి తర్గృహంబునకు. జనిన నతండు 
వారం గని లేచి రామకృష్ణులకు నమన్మరించి యుద్ధవుం గౌంగి 
లించుకొని వారి నందజ యథావిధిం బూజించి హరిపాదంబులు 
దన తొడలమీంద నిడుకొని యిట్ల నియె. 1499 


అ అటు పమ్మట కృష్ణుడు వా స్తినాపురికి ల్యకూరుని పంప 
నెంచినవాడై బలరామునితో, ఉద్ధవునితో గూడి అతని యింటికి 
వెళ్ళినాడు. అ్మకూరుడు వారిని చూడగనే లేచి బలరామళృష్ణులకు 
వందనం కావించినాడు. ఉద్ధవుణ్ణి కౌగిలించుకున్నాడు. ఆయన 
వారి నందరినీ తగురీతి పూజించాడు. అచ్యుతుని అడుగులు తన 
ఒడియం దుంచుకొని ఒత్తుతూ ఇట్టన్నాడు అృకూరుడు, 

క, అనుచరులుం దాను గంసుండు 
సనియెన్‌ నీచేత జముని సదనంబుకునన్‌ 


ఘనులార ! మీ బలంబున . 
నొనరంగ యాదవులవంశ ముద్దృత మయ్యెన్‌ 1500 
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ఇ ఆర్యులారా! మో శౌర్యంచేత కంసుడూ, వాని అను 


యాయులూ యమనుందిరానికి వెళ్ళిపోయారు. యాదవకులం 
ఉద్ధరింపబడింది. 


వం మహాత్ములారాః విశ్వాదిపురుములర్వు విశ్వకారణులర్వు విశ్వమ 
యులరగు మీకుం గార్యకారణంబులు ల్వే వవధరింపుముం పరమే 
శ్వరాః నీవు రజోగుబంబున నఖిలంబు సృజియించి కారణ 
రూపంబునం దదను(వవిష్టుండవై : _వతదృష్టకార్యరూప _వపంచా 
కారంబున దీపించుచుందువు. కార్యరూప చరాచర దేహంబులకుం 
గారణంబు అయిన భూూవముఖంబు లమగతంబులును, గార్యరూవ 
దేహంబులు నయి ,సకాశించు చందంబున నొక్టృండవ్వు కారణరహి 

" తుండవ్వు నాత్మతంతుండవు న్నై యుండియు. విశ్వాకారంబునం 
బెక్కగుదువుం సృష్టి స్థితి లఅయంబులం జకేయుచుండియు విజ్ఞాన 
మూర్తివగుటం జరి,భాంతుండైన జీవుని భంగి గుణకర్మబద్ధుండవు 
కావు, కావున సిద్ధంబు తన్నిమిత్తంబు బంధ హేతువును సిద్ధింవదు. 


జ మహాత్ములారా |! మీరు విశ్వమునకు అదిపురుషులు, విశ్వ 
మునకు కారణభూతులు, విశ్వమయులు. కావున మాకు కార్య 
కారణములు లేవు, దేవా! చిత్తగించు. నీవు రజోగుణముచే సమస్తము 
సృష్టించి కారణరూపముతో దానియందు (పవేళిస్తావు. కార్యరూప 
మైన చరాచరశరీరాలకు కారణములైన పృథివ్యప్తేజో వాయ్వాకాశ 
ములు అనుగతము లై కార్యరూపదేవహాములై తేజరిల్లు విధంగా కారణ 
రహితుడవు, అత్మతంగత్రుడవు అగు నీవు ఒక్కడ వై ఉండికూడ విశ్వ. 
రూపంతో పెక్కుగా కన్పడుతావు, సృష్టి స్థితి లయములు నలుపు 
చుండియూ విజానమూర్తి వగుటదేత నీవు పరిభాంతుడైన జీవునివలె 
గుణకర్మబద్ధుడవు కావు, అందుచే నీకు బంధ హేతువుకూడ కల్లదు. 


పబ పోతన భాగవతము 


సీ. వరంగ జీవునిక్తైన బంధమోక్షము అంట 
వంటునే పరతత్త్వ మైన నిన్ను 


నంటునే యీళ | దేవాద్యుపాధులు నని 
ర్యచనీయములు గాన వరుస నీకు 


జన్మంబు జన్మసర్మ్యశయఖేదములు లేవు 
కావున బంధమోక్షములు లేవు 
గణుతింప ని న్నులూఖలబద్ధుం డనుటయు 
నహిముక్తుం డనుటయు నన్మదీయ 
ఆం వాలబుద్ధి గాదె? పొషండముఖర మా 
ర్లములచేత నీ జగద్ధికార్థ 
మైన వేదమార్గ మడంగిపో వచ్చిన 
నవతరించి నిలుపు దంబుబాక్ష ః 1802 


త పరమేశ్వరా బంధమోశజ్లములు జీవునికూడ అంట వనగా 
జ్ఞానన్వరూపుడ వగు ని న్నంటునా? దేహోదులై న ఉపాధులు నిరూ 
పించబడక పోవుటవల్ల నీకు జన్మముగాన్సి అందుకు కారణమైన 
అవిద్యళాని లేదు. ఆ కారణంవల్లనే నీకు బంధ మోక్ష్రములు లేవు, 
ఆలోచించగా నిన్ను రోటికి క ట్టువడినవాడనీ యమునా[నవంతిలో 
కాళియవిముక్తుడనీ అనడం అవి వేకంవల్ల నే సుమా! నాస్తిక 
మార్గములచేత (పాచీనముగు వేదపథం అణగారిపోతున్న కాలాన 
“జగము మేలుకొరకు నీవు అవతరించి ధర్మమును కాపాడుతావు- 


క అఆ నీవు ధరణిఖారము 
మానిచి రక జఫ్రసుఅ నెల్ల మర్జించుటక్షై 
యానకదుందుఖీియింటను 
మానుగ జన్మించితివి సమంచితకీ ర్తి స్‌  శశ్‌08 


* నీవు భూభారం తొలగించి. రక్కసుల ముక కంగన. 
వసుదేవు గృహమున కీర్తిశాలివై జన్మించావు, 


దశమస్కంధము 83 
మం [తిజగత్చావనపొదతోయములచే దీపించి వేదామర 
ద్విజముఖ్యాకృతివై న నీవు కరుణస్‌ విచ్చేయుటం కేసిమా 
నిజగేహంబులు ధన్యతం దనరెం టో! నిన్నార్యు అర్చింపంగా 
నజితత్వంబులు వారి కిత్తు వనుకంపాయత్త చిత్తుండవ్నై. 1504 
అ ముల్లోకాలను పవ్మితీకరించు పాదజలముచే (పకాళిస్తూ 
దేవ్యబాహ్మణ వేదాదిస్వరూపుడ వైన నివు కృపతో వీచ్చేయడంవల్ల 
మా గృహాలు పావన మైనాయి. నిన్ను పెద్దలు పూజించగా కృపా 
ధీనమునన్కుడవై వారికి జయశీల మను[గహిస్తావు. 


శా. ఏ పుణ్యాతశయ్మవభావముననో యీ జన్మమం దిక్కడన్‌ 
నీ పొదంబులు గంటి ని న్నెజింగితిన్‌ నీవుం గృపొళుండవైై 
నాప్పై నర్మిలింజేసి మానం గదవే నానాధనాగార కాం 
తాప్వుతాదులతోడి బంధనము భక్త్యనాతచింతామణీ 1 150% 


* భక్తులపాలిటి చింతామణివైన శ్రీకృష్ణా | ఏ మహాపుణ్య 
మహిమవల్లనో ఈజన్మలో ఇక్కడ నీ చరణపద్దాలు దర్శించగల్లినాను, 
యం అసి గి 
నిన్ను తెలుసుకొన గల్లినాను. నీవును దయాస్వభావుడవై నాయెడ 
నున్న [పేముడిచే నాకు గృహవిత్తదారసుతాదుల మిది మోవా 
పొశమును తొలగించుము. 


వ. అని పలికిన నగుచు న[కూరునికి మాటలవలన సంసారసంబంధం 
బగు మోహంబును గీలుకొలుపుచు హరి యిట్లనియె. 156 
. జ్జ అని అకూరుడువ చింపగా నవ్వుతూ తన వాక్కులచే 
నంసారసంబంధమగు వ్యామోహమును నెక్కౌల్పుతూ శ్రీకృష్ణుడు 
ఆయనతో ఇ టన్నాడుం 


ర్క పోతన భాగవతము 
(శీకృష్ణంం డక్టూరూని హ స్పివావురంబంనకు 6 బంవుట 


క, బంధుండవు సద్యోహిత 
సంధుండవు వావింజూడ జనకుండవు కృపా 
సింధుండ వెల్లిగుణముల 
_ వనంధుండవు గావు _ప్రోవ నర్హుండ వెందున్‌, 1507 


త నీవు మాకు బాంధవుడవు. మేలు సమకూర్చువాడవు, 
వావిచేత పినతండివి, దయకు సనముుదుడవు, గుణములచే (గుడ్డి 
వాడవు కావు, మమ్ము కాపాడుటకు సమర్దుడవు, 


చం. కొలుతురు మర్త్య లిష్టములు గోరి శలామయదేపసంఘమున్‌ 
జలమయతీర్థసంఘమును సంతతము న్నటు వారు గొల్వంగా 
వల దనరాదుగాక భగవత్పదభక్తులరై న మీ [కియన్‌ 
సొలయక దేవతీర్థములు చూచినయంతనె కోర్కు లిచ్చునే? 1508 


త మానవులు కోరికలు పడయగోరి శిలానిర్మితములైన 
దేవత్మాపతినములనూ, జలమయనులైన గంగాదిపుణ్యతీర్థములనూ 
నిరంతరం సేవిస్తారు. వారలా సేవిస్తుండగా వలదని వాకొనడం 
పాడిగాదు. కాని నజం పరికిస్తే భగవత్పాదభక్తులైన మోీవలె దైవత 
విగహారాధనము, ఫుణ్యతీర్ధసేవనము దర్శనమా[తముననే అభీప్సి 
తార్థములు అను గహించ లేవు. 


వం మహాత్మా: వరమభాగవతుండవై న నీవు మా కభఖీష్టంబుల నొన 
రింప నర్హుండవు; విమము, పొండురాజు పరలోకగతుండైై నం గుంతీ 
సహితులయిన పాండవులు ధృతరాష్ట్ర) శాసనంబున నేతెంచి కరి 
పురంబున నున్నవారంటం నిజప్కుత్రమోహితుం డగు న య్యంధ 
నృపతి వారియందు సమత్వంబునం జరింవం డటుగావున, 1808 


త మవోత్మా! భాగవత్కోత్త త్తముడవైన నీవు మా కోరిక లీడేర్ప 
తగినవాడవు, అఆలకింవుము, పాండురాజు చనిపోగా. తల్లియగు 


దశమన్మంధము 95 
కుంతితో పొండవులు ధృతరాష్ట్రని అజ్జచే విచ్చేసి హాస్తినాపురిలో 
ఉన్నారు. (గడ్తిరాజగు అంబికేయుడు దుర్యోధనాదులైన తన 
కొడుకులయందలి వ్యామోహముతో కురుపాండవులయందు నమ 
బుద్ధిగల్లి మెలగుట లేదు, 


క, వారలు బంధులు గావున 
వారలకును మే లొనర్చి వా రలరంగా 
వారింన వలయు దుస్ధి ఎతి 
వారిజరిపువంశ ః పొమ్ము వారిం జూడన్‌. &న్‌!0 
8 ఓ సోమకులావతంనమా ! వారును వీరును చుట్టాలే గనుక 

ఇరుపక్షాలవారికిని మేలు చేకూర్చి. వారూ వీరూ సంతోషించేటట్లు 

దుఃస్థితిని నివారించుటకై నీవు హ స్తినలో వారిని చూడబొమ్ము. 

వ అనీ పలికి సంకర్షణోద్భృవనహితుండైై హరి నిజగృహంబునకుం 
జనుటయు న్మకూరుండు కౌరవరాజధాని యగు కరిపురి కరిగి 
యందు ధృతరాష్ట్ర భీష్మ విదుర బాహ్లిక భారద్వాజ గౌతమ 
దుర్యోధవ కర్ణాళ్వక్ఞామాదులం గుంతీసహితులై న పొండవులం 
దక్కిన బంధువులనుం గని య థోచితనత్మారంబుల నొంది తత్త 
ద్వర్త్హనంబు లెజీంగికొనుచు. గొన్నిదినంబు లుండ నొక్కనాండు 
విదురుండు విన నేకతంబున నక్టూరునికిం గుంతి యిట్లనియె.1$11 
అ అని వచించి ఉద్ధవ బలరామ సహితుడై శ్రీకృష్ణుడు తన 

భవనమునకు వెళ్లి నాడు, అ్మకూరుడు కురురాజధానియైన వాస్తినా 

పురానికి పోయాడు. ధృతరాష్ట్రుడు, భీష్ముడు, విదురుడు, బాహ్హికుడు 
భరద్వాజుడు, గౌతముడు, దుర్యోధనుడు, కర్ణుడు, అశ్వణ్ధామ 
ముస్నగువారినీ, కుంతితోగూడియున్న పొండవులన్తూ తక్కుంగల 
చుట్టాలనూ అచ్చట చూచి తగినసత్కారాలు పడసినాడు. అక్కడ 
వారి వారి వర్తనము లెట్టివో తెలిసికొంటూ కొన్ని దినా లున్నాడు? 


08 పొతన భాగవతము 


అంత నొక్కనాడు విదురుడు మా[తమే వినుచుండగా కుంతీ డ్రవి 
అకూరునితో ఇ ట్లన్నది. 
శా. అన్నా! తల్లులు దండ్రులున్‌ భగినులు న్నల్లుర్యడ్రు ముద్భాతలున్‌ 
నిన్నుం బొమ్మనువేళ నే మనిరి? మా నెవ్వల్‌ విచారింతురే? 
యున్నారా సుఖయుక్తులై ? మృగి వృకవ్యూహంబులోమన్న రే 
ఖ న్నే నిక్కడ నమన్నదానం గుమనః కౌరవ్యమధ్యంబునన్‌. 1512 
జ అన్నా! తలిదం।డులు, చెల్రె్మడు, అల్లుం్యడు; మా 
తమ్ములు ని న్నిక్కడికి పంపేవేళ నీతో ఏమిదెప్పినారు? మాదుఃఖాలు 
వారు అలోచింతురా? వా రందరూ సుఖంగా ఉన్నారా? నేనిక్కడ 
దుర్చుద్ధులగు కౌరవుల నడుమకు తోడేళ్ల గుంపులో అడుజింక ఉన్న 
విధంగా ఉన్నాను. 


మ, కజిపించెన్‌ ఫణికోటిచే అలతికలం గట్టించి గంగానదిన్‌ 
నెజిం _దోపించె విషాన్వితాన్న మొసంగెన్‌ న్మిదారతిం జెంది యే 
మటీియుండం బొడిపించె నాయుధములన్‌ మత్పుత్తులం దేమియుం 
గొజగాం డీ ధృతరాష్ట్రసూమండు మహ్మాకూరుండు గార్యంబులఅన్‌.1$18 


తి ధృతరాష్ట్రుని కుమారుడైన దుర్యోధనుడు మిక్కిలికూరుడు. 
నా బిడ్డలకు బొత్తిగా కొజగానివాడు, వాడునా పిల్ల లను పోములచే 
కరఫిరదాడు: "ీగలచే కట్టించి గంగానదిలో “ తొయించాడు, 
విషాన్నము తినిపించాడు. ఏమరి నిదించే వేళ అఆయుధాలతొ 
పొడీపించాడు, 


మ. బలుండుం గృష్టుండు నెన్నడై నం దమలో భొషించి మేనత్త బి 
డ్డలకున్‌ మేలు దలంతురే? వగపులన్‌ డయ్యంగం బాల్లై రయో | 
జలజాతాక్షుండు భక్త వతృ్సలుం డిలాచ్యకంబు థాగించి యి 
మ్ముల నీస్పించునె నా కుమారక్షులకున్‌ ముఖ్య[ప్రకారంబులన్‌. 1514 


9 బలరామకృష్ణులు ఎన్నడేని తమలో తాము భాషించు 
కొని మేన త్తబిడ్డల క్షేమము తలంతురా? పుండరీకార్తుడగు ్రీకృషఘ 
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డుండ మేము దుఃఖములచే కృశింపవలసివచ్చెనా? భ క్రవత్సలుడగు 

శ్రీహరి భూమిని సమభాగాలుగా భాగించి న్యాయ్యపకారం నా 

ప్యుతుల కిప్పించునా? 

వ. అని పలికి కృష్ణునిం జిత్తంబునం నిల్పి నమస్కరించి సంకీర్త 
నంబు చేస్తి “సర్వాత్మకః సర్వపాలకః పుండరీకాక్ష: శరణాగతనై న 
నన్ను రక్షింపు మని” వగచుచున్న కుంతికి న్యక్రూరుండు విదుర 
సమేతుండై (సియవచనంబుల దుఃఖభోపళమనంబు సేసి వీడ్కొని 
బంధుమి_తమధ్యంబున సుఖోపవిష్టుండై యున్న ధృతరాస్ట్రున 
కిట్ల నీయెం కీ5్‌15్‌ 

అ అని పలికి శ్రీకృష్ణుని తన మనసులో నిల్పి నమస్కరించి 
నంకీర్తన కావించీ ఓ కమలప్మతాక్షా ! నీవు సర్వాత్మకుడవు. నర్వ 
పొలక్రుడవు; [పపన్నురాలనగు నన్ను కాపొడవే యని దుఃఖిస్తున్న 
కుంతీదేవికి విదురునితోపాటు అ[కూరుడు ఇంపైన మాటలతో దుఃఖ 
శాంతి చేశాడు. అమెను వీడ్కొని బంధుమి[తుల నడుమ సుఖముగ 
కూర్చుండియున్న ధృతరాష్ట్రుని జేరి అతనితో అకూరుడు ఇట్టు 
పలికినాడు. _ 


అకూరుండు ధృతరాష్ట్ర నితో హితోవదేశముగా 
న. మ 
సంభాషించుట 


ఊం నీ యనుజుండు పొండుధరణీవిభుం డీల్లిన నీవు భూమి ధ 
ర్మాయతబుద్ధి నేలుచుం [బజావళిం గాచుచు గౌరవంబుతో 6 
బాయక లోకులందు సమభావన చేసితివేనిం గీర్హియున్‌ 
(శ్రేయము గల్లు వే జొకటి సేసిన దుర్గతిగల్లు భూవరా! 1516 
* ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! నీ తమ్ముడగు పాండుభూపతి 

మరణానంతరం నీవు పుడమికి ఒడయడ వైనావు, (పజలను ధర్మబుద్ధితో 

పరిపాలిస్తూ, కాపాడుతూ, గౌరవంతో సమదృష్టితో వారిని చూచు 
ప్తోభాదు వ్మం (7 
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కొందువేని నీకు యశస్సు, క్షేమం లభిస్తాయి. ఇందుకు వ్యతిరే 
కంగా వర్తి స్తే దుర్గతి కలుగుతుంది, 


స్కీ అవనీశ ! పొండవులందు నీ నందను 
లందు సమానుండ వగుట బుద్ధి 
యెవ్వనితోయోగ మిం దెవ్వనికి నిత్య 
మంగనాగారపుత్త్రాదికముల 
వలన నయ్యెడిదేమి ? వసుమతి నొకజంతు 
వుదయింప నొతఠజంతు వుక శడంగు 
నొళఠండు పుణ్యము. జెందు నొకండు పొవము నొందు 
మీనజీివనభూత మిళిత జలము 
అం తత్తనూజు లెట్లు 1దావుదు రట్లు మూ 
థఢాత్ము విత్త మెల్ల నవపహరింతు 
రహితులై న కొడుకు లటమీంద మనియైనం 
జచ్చియైనం దం్యడీజాడం జనరు, క151/ 
౫ రాజూ! పాొండుకుమారులందును, నీ కుమూాతులయందును 
సమబుద్ధితో మెలంగుట నీకు మంచిది. ఏ యొక్కనికీ ఈ లోకముందు 
మరొక్కనితో ఉనికి శాశ్వతం కాదు. మరి ప్యుతకళ్యతగృ్భృహాదులవల్ల 
ఒరగునది ఏమున్నది? భూమిలో ఒక్కపాణి పుడుతూనే మరో (పాణి 
గిడుతుంది. ఒకడు పుణ్యం నంపాదించగా మరొకడు పాపం సంపా 
దిస్తాడు. తల్లిచేపకు జీవనమైన నీళ్లను దాని పిల్లలు (తాగు విధంగా 
బుద్ధిహీనుడైన తం్యడి ధనమంతయూ అతని పుతులే శ్యతువులై 
హరిస్తారు, అటుపై అ తర్మడీ చచ్చినా [బతికినా అతని విషయం 
వారు పట్టించుకోరు. 


క, కావున మూఢాత్ముండవై 
నీ వార్జించిన ధనంబు నీ పుత్త్రులుదు 
ర్యావులు పుచ్చుకొనంగా 
భూవర ః నీందితుండ వగుదు భూనాశముఠఅన్‌, 1ఫ్‌18 
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8 కావున ఓ రాజా! నీవు అధర్మపరుడవై గడించిన విత్త 
మెల్ల దుర్భుద్ధులైన నీ కొడుకులు గైకొనగా భువియందును, దివి 
యందును నిందలు పొందుతావు, 


శా నిందం బొందకుమయ్య ! యీ తనువు దా నిద్రాశళాదృష్టమౌ 
సందోహంబు విధంబు నిల్వదుసుమీః జాత్యంధతం బొందియుస్‌ 
మందప్రజ్ఞత లేల చేసెదవు నమ్మ్యగ్‌ జ్ఞానచక్షుండవైై 
సందేహింపక యిమ్ము పొండవులకున్‌ సర్వంన హాఖాగమున్‌. 1518 
అ ఈ శరీరం స్వప్న దృష్ట వస్తుసముదాయంవలె నిల్చునది 
కాదు. అనిత్యమైనది. నీవు పుట్టంధువవైనను మందబుద్ధివి మ్మాతము 
కావద్దు. జ్ఞానన్మేతుడవై సంశయము మాని పాండవులకు చారి 
భూభాగం ఇచ్చివేయి. 


వం అనీన ధృతరాష్ట్రం డిట్లనియె. శఫ20 


త అని అ్మకూరుడు పలుకగా అతనికి (పతివచనంగా ధృత 
రాష్ట్రడు ఇట్లన్నాడు. 
సీ. నీమాట మంచిది నిశ్చయ; మగునైన 
నస్థిరంబయిన నా యంతరంగ 
మందు నిల్వదు సుదామాచలసృటిక శిశి 
లాతలోద్యత తటిల్లతిక భంగి; 
నమృతంబు నొందియు నానందితుండు గాని 
నరుమాడి నేను నానంద మొంద్వ 
నీశ్వరాజ్ఞావిధ మెవ్వండు దప్పింప 
నోపు విజ్ఞానియై యుండియైన 
ఆ విశ్వమెల్లం జేసి విభజించి గుణముల 
నెవ్వం డనుసరించె నెవ్వం డవని 
భారమెల్ల. బాయ (బభవించె దేవకి 
కెవ్వం జొత్మతం[తుం డీశ్వరుండు. న! 
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వు అట్టి కృష్ణునకు నమస్మరించెదు ఆ నందనందనుని దివ్యచిత్త 
మునంగల తెజంగునం (బతుకంగలవార మని వీడ్కొలిపిన 
న్యకూరుం డతని తలం పెటింగి యిట్లనియె, నీ తలంపు గనుం 
గొంటి. నీ కిష్టంబగునట్లు వర్తింపుమని పలిక్కి మరల మథురకుం 
జనుదెంచిి తదీయనృత్తాంతంబు రామకృష్ణుల 'ెజీింగించె. 1522 
* నీవు పల్కినమాట నిజమైనది, మంగళకరమైనది, ఐనను 
అది సుదామపర్వతమందలి న్ఫటికళిల్యాపదేశంలో ఉదయించి 
తళుక్కున మెజసి అణగిపోయే మెరుపు మాదిరి నా మదిలో స్థిరంగా 
నిలువదు, 
అమృతమును పొందియు ఆనందించని మరణళీలియగు 
మనుజునివలె నేనును ఆనంద మొందలేను. పరమేశ్వరసంకల్పము 
నెవడు తప్పించగలడు? ఎవడు జ్ఞానస్వరూవుడై యుండి ఈ విశ్వమును 
నృజించి అందులో ,[పవేశించి జీవులకు కర్మలను; వాటికి దగిన 
ఫలములను విభాగించి ఇచ్చుచున్నాడో, ఎవడు భూభారం మాను 
టకు దేవకీదేవికి సుతుడై జన్మంచినాడో, తనకు విహారతం[తమైన 
నంసారచ|క్యభమణానికి ఎవడు కారణమో అట్టి పరమ పురుషుడగు 


(శ్రీకృష్ణునకు వందనము లర్పిస్తున్నాను. అ మహామహుని 
దివ్యచి త్తమున నెట్లున్నదో అశ్షే జరుగగలదు అని వీడ్కొలిపినాడు. 
అకూరుడు ధృతరాష్ట్రుని భావ మెరిగి ఇట్టన్నాడు. 

*నీ యభ్మిపాయము (గహించాను, నీ శేది ఇష్టమో అళ్లు 
కావింపు* మని పలికి నాస్తినాపురినుండి మరలి ముథురకు చేరి 
ధృతరాష్ట్రనిచంద మంతయూ కృృష్ణబలరాముల 'కెరిగించాడు, 


వం అంతం గంసభార్యలగు నస్తియుం (బాస్తియుం౦ం, విధవలయి, 
దుఃభింపుచుం దమదండ్రి యయిన జరాసంధునికడకుం జని. 15898 
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8 అంతట కంనునిభార్యలైన అస్తి, (పాస్తి అనేవారు విధవలై 
దుఃఖిస్తూ తమ తండియెన జరాసంధుని దగ్గరకు వెళ్లారు. 


జరొసంధు.ండు మథురొవట్టణముమోంద దండె తి వచ్చి 
కృష్ణంనితో యుద్ధము చేయుట 


శా. వాంగ్యడ్రున్‌ వీర్మడ్రును రాజులే యనుచు గర్వ(పొఢితో యాదవుల్‌ 
వేం్యడ్రంవై న బలంబుతో మథురకున్‌ వే వచ్చి నిష్క్మారణం 
వాండడ్రున్‌ బిడ్డలు బంధులున్‌ వగవం గంసాది క్షమానాథులన్‌ 
దర్మడీ। చంపిరి కృష్ణుచేత నిటు వైధవ్యంబు వచ్చెన్‌ జుమీ.1524 


* వారు తమ జనకునితో “తండీ | లోకంలోని వారూ వీరూ 
రాజులేనా అని యాదవులు మిక్కిలి గర్వించి దున్స్నహమైన సైన్యంతో 
వచ్చి మథురాపట్టణాన్ని ముట్టడించారు. భార్యలు పిల్లలు; చుట్టాలు 
అకందిస్తుండగా కంసుడు మున్నగు భూపతులను వధించారు. ఈ 
విధంగా మాకు కృష్ణునివల్ల వైధప్యం సం్యపాప్తించింది. 

వ. అనిన విని [సళయకాలానలంబు తెజంగున మండిపడి శోకరోషం 
బులు బంధురంబులుగా జరానంధుం డిట్లనియె. పశిలిఫ్‌ 

* అని చా రిరువురు చెప్పగా జరానంధుడు విని |1పళయ 
కాలాగ్నివిధంగా మండిపడ్డాడు. శోకరోషములు మనమున పెన 
గొనగా ఇ ట్రన్నాడు. 
శా. ఏమీ! కంసునిం గృష్టుండే రణములో హింసించె నోచెల్లః నా 

సామర్థ్యంబు. దలంపం డించుకయు మచ్చండ(పతాపానలో 
_ ద్ధామార్భుల్‌ వడి నేండు గాల్బు యదుసంకానాటవీవాటికన్‌ 
భూమిం (గుంగిన నింగిం (వాంకిన మవాంభోరాశిలో. జొచ్చిననస్‌. 


* ఏమి! కంసుజ్జి సర్మగామంలో శౌరి నంహరించాడా? 
బారా! అతడు నా సమర్గ్శత ఒకించుకయు ఖావించడేమో | చెలలేగు 
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తున్న నా [పతాపాగ్నిజ్వాలలు యాదవసమూహ మనే అరణ్యమును 
శేడే దహించివేయగలవు, అతడు భూమిలో దాగునో ఆకసమున 
కెగబాకున్సో పారావారములో (పవేళించునో చూచెద గాక ! 


శం యాదవ విరహిత యగుం బో 
మేదిని నాచేత నేండు మీందుమిగిలి సం 
పొదితబలుల్లై హరిరు 
(దాదులు నింద్రాదు లెవ్వ రడ్డం వై నన్‌, 1527 


8 తము తను బలములతో హరిహరేం్యదాదు లెవరు అడ్డు 
పడెదరో అదియు కనుగొందు గాక! ఈ మహీమండల మంతయు 
నేడు నాచేత యాదవరహిత మగుగాక్‌ | 


వం అని వలికి సమరసన్నాహ సంకులచిత్తంబున: గోపంబు దీపింప్క 
సంగరఖీరి వేయించి కదలి, 1ఫఓ0 
* అని శపథంచేసి జరాసంధుడు కోపము జ్వలించగా యుద్ధ 
సమాయ త్తచిత్తుడై. సం్యగామభఖేరి వేయించి కదలినాడు, 
కః. దక్షుండై యిరువదిమూం 
డక్షైహిణుల్లై న బలము అమగతములుగా 
నాక్షణను జరాసంధుండు 
[వకోభముతోడ మథురపై జనియె నృపా! 152 


* పరీక్షిన్మహారాజా ! జరాసంధుడు దక్షుడై ఇరువది మూడు 
అక్షౌహిణుల సైన్యం తన్ను వెంబడించగా ఆ క్షణమే సరభసంగా 
యాదవరాజధానియైన మథురపైకి దాడీవెడలినాడు. 


కః గంధేళ తురగ రథ భట 
బంధుర చరణోత్థితో_గ పాంసుపటల యో 
గాంధీభూతముల్లై దివి 
మంథరగతి నడచె నపుడు మారాండపహరుల్‌. శ5లీ0 
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* ఆ సమయంలో రథ గజతురగ పదాతుల పొాదఘట్టనలచే 


ఎగసిన దుమ్మువల్ల కండ్లు కనిపించక సూర్యుని రథాశ్వములు గగన 
తలంలో మెల్ల గా నడీచాయి. 


అలా పోయి పోయి జరాసంధుని సేనలు మథురాపురం చేరి 


నాయ్యి 


వం 


ఇట్లు చని నిరంతర కిసలయ పత కోరక కుసుమ ఫలథార విన 
మీత వృక్షవిలసిత మహోద్యానంబును, ఉద్యానవనభాగ వల 


"మాన జలోన్నయన దారుయర్మతలకానిబద్ధ కఠశ విముక్త సలిల 


భారాశీకర పరంపరాసంపాదిత వర్షాకాలంబును కాలకింకర సదృశ 
వీరభట రథ తురగ సామజానీక సంకులంబున్సు గులాచార ధర్మ 
(పవీర పొరజన భాసురంబును, సురాఖేద్యమాన మహోన్నతాట్టా 
అక యంత భయంకర ప్రాకారచ్యకంబున్సు జక సారస వాంసాది 
కశలకలరవ కలిత సరోవరంబున్సు సరోవర సంఫుల్ల హల్లక కమల 
పరిమళమిళిత పవన విరాజితంబును, జితానేక మండలేశ్వరభూషణ 
మణిగణ రజోనివారిత మదగజేం్యద దానజల(సప్రభూత వంకంబును, 
బంకరహిత యాదవేర్యదదత్త సువర్జాచల కల్చతరు కామధేను 
సమ్ముర్థిత విద్వజ్ఞన నికేతనంబును, గేతన సన్నిబద్ధ చఛచామరనుయూర 
చాప శింజినీనినద పరిపూత్యాభంబున్సు నభంలిహ మహా(పాసాద 
సొధ గవాక్షరం[ధ నిర్ల్ణత ఘనసార 'ధూమధూమపటల విలోశన 
సంజనిత జఅధర(భౌంతి విభాంత శిఖండితాండవ రుచిరంబును 
జిరతరానేక దేవాలయ జోఘుష్యమాణ తూర్యనినద పరిభావిత 
పారావారకల్లోల ఘోషంబున్సు ఘోషకామిన్మీపాణవల్ల భ బాహు 
దండపరిరక్షితంబునునై , పరులకు నలక్షితంబై న మథురానగరంబు 
వేరి, వేలాలంఘనంబ్బుచేసి, వెల్లివిరిసిన మహార్జ్దవంబు తెజంగున 


_ వట్టణంబునకు ముట్టణంబుచేసి, చుట్టును విడిసిన జరాసంధుని 


బలౌఘంబు గని వేళావిదుండగు హరి తనమనంబున, కేఫ్‌ 31 
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ఇ ఆఅ విధంగా పోయి పోయి జకానంధునిసేనలు మథురా 
పురం చేరినాయి. ఆ మథురాపట్టణం దట్టమైన చిగురుటాకులతో, 
ఆకులతో, మొగ్గలతో, ఫూలతో, పండ్రబరువుతో విన్యమములైన 
చెట్టకో చెలువారు ఉద్యానవనాలు కలిగి ఉంది. అ ఉద్యానవన 
భాగాలలో నీటిని పెకితెచ్చే దారుయం్యతాలు గ్మిరున తిరుగుతూ, 
వాటికి బిగించబడిన గిెండిగల నుంచి నీటిని పైకి ఎగజిమ్ముతుండగా 
అ నీటితుంపరలు పట్టణంలో కృ్మతిమవర్హాకాలాన్ని సృష్టిస్తున్నాయి. 
యమకింకరులతో సమానులైన వీరథభటులతో, రథగజతురం 
గాలతో నగరం సంకులంగా ఉంది. కులాచారములుగల ధర్మవీరులైన 
పొరులతో పట్టణం పరిఢవిల్లుతున్నది. అ మథురాపురం దేవతలకైనను 
భేదించరాని మిక్కిలి ఎత్తైన కోటబురుజులందలి శిల్మాపక్షేపణ 
యంగతాలతో గూడి వెజపు పుట్టించు పొకారాలు కలిగి ఉంది, 


జక్కవపిట్టలు, బెగ్గురుపక్తులు, హంసలు మొదలగు విహంగ 
ముల కిలకిలారావములతో నిండిన సరస్సులతో ఆ నగరం అంద 
గిస్తున్నది, సరస్సులలో వికసించిన కలువలు, కమలాలు_వీటి పఠిమ 
ళాలతో మేళవించిన వాయువులతో ఆ (పోలు పొలుపారుతున్నది. 

నిర్జితులైన రాజుల మణిభూషణాల రాయిడిచే రాలిన పొడి 
వల్ల పట్టణంలో మదగజముల దానధారలతో ఏర్పడిన పంకములు 
అణగిపోయాయి. పొపరహితులైన యద్య్శుపముఖులచేత ఈయబడిన 
కనకాచల, కల్పవృక్ష; కామథేనువులతో (కికిరిసిన మ 
పండితుల యిండ్లు [పకాళిస్తున్నాయి. 

మథురానగర గగనతలం కొక్కములకు కట్టబడిన వింజా 


తురల్సు నెమలిసిగలు గల విండ్ల యొక్క అళ్నైలాట మోతలతో 
ఆవరింపబడీింది. (అర్థం చింత్యము) - / 


దశమస్కంధము 105 


ఆకసము నంటియున్న రాజభవనాల, సొధాల గవాక్షరంధ్రాల 
నుంచి వెలువడుతున్న కర్చూరధూపధూమాలను చూచి అవి మబ్బుల 
గుంపు లని (భమించి నెమిళు పురిలో మనోహరంగా నృత్యం 
చేస్తున్నాయి. 

ఆ పట్టణంలో చిరకాలంగా చేవాలయములందు మైోగింపబడు 
తున్న _మంగళవాద్యధ్వనులు నమ్ముదతరంగఘోషను. తిరస్క 
రిస్తున్నాయి. 

యాదవ భామినుల 1పాణపతుల యొక్క బాహుదండములచే 
కాపాడబడుతూ అన్యులకు తేరిపారజూడ శక్యముగాని అ మథురా 
నగరం చేరి చెలియలికట్ట నతిక్రమించి పొంగివచ్చే మహానము[దం 
వలె పట్టణమును ముట్టడించి చుట్టూ విడిసియున్న జరానంధుని 
సైనిక శిబిరాలను జూచి సమయజ్ఞుడైన ్రీహరి తన మనసులో 
ఇ ట్లాలోచించాడు. 


మః ఐదున్నాలుగు నాజు రెండు నిరు మూ డక్షౌహిణుల్‌ సుట్టి సం 
ఛాదించెన్‌ బుర మెల్ల మాగథునెడన్‌ సామంబు దానంబు సం 
ఖేదంబున్‌ బనీలేదు దండవిధి శోఖిల్లం (బయోగించి యా 
భూదేవీతనుభార మెల్ల నుడుపస్‌ బోలున్‌ జయోద్భాసివ్నైం 182 


థి ఇరవైమూ డక్షాహిణులసేన పట్టణాన్ని చుట్టి ముట్టడించి 
ఉంది. జరాసంధునిపట్ల సౌమదానఖేదాలు అనే ఫ్రమ్‌ నిరుప 
యోగాలు. కాబట్టి. నాల్లవదైన దండోపాయం [పయోగించి 
జయంతో వెలుగొందుతూ హా తొలగించాలి. 


క. వీ నవతరించు బెల్లను 
మానుగ6 జతురంతధరణి మండలభరమున్‌ 
మానుపుకొఅకుం గాదే 
పూనెద నిది మొదలు దగిలి భూభర మణంపన్‌. 188 
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అ నేను అవతరించుట నాల్లుచెరుగుల నేలబరువు నివాలించుట 
కొరకే గనుక నేటినుంచి భూఖారం హరించుటకు ఉద్యమిస్తాను, 


అ మగధనాథుః బోర మడియింపం బోలదు 
మడియకున్న వీండు మరలి మరలి 
బలముగూర్చికొంచుం బఅతెంచుం బజతేరం 
(దుంపవచ్చు నేల దొసంగు దొజంగ, కేఫ్‌ఫితీ 


త యుద్ధంలో మగథేశ్వరుడైన జరాసంధుజ్ణి చంపరాదు, 
వీడు చావకుంకే మళ్లీ మళ్దీ సైన్యాన్ని సమకూర్చుకొని వస్తుంటాడు. 
అప్పుడు ధరాభారం ఉడిపి అవతల వీణ్ణి చంపవచ్చు. 


వం అని యిట్లు చింతించుచున్న సమయంబున నభోభాగంబుననుండి 
మహా[పభాసమేతంబులును, సపరిచ్చదసూతంబులును, ననేక 
బాణ బొజాసన చ్కకాది వివిధాయుధోపేతంబులు నైన రథంబులు 
"రెండు మనోరథంబులు వల్ల వింప ద్లై వయోగంబునం జేరవచ్చినం 
జూచి హారి సంకర్షణున కిట్ల నియె 1ఫ3ఫ్‌ 


త అని గోవిందుడు తలపోశాడు. అత డట్లు తలపోస్తుండగా 
మిక్కిలి కాంతిగలవీ, సారథులతో, ధ్వజకవ చాదులతో కూడినవీ) 
శరములు, విండ్లు చ్యకములు మొదలైన నానావిధాయుధాలతో 
ఒప్పృనవీ తక రెండురథాలు మనోరథాలు కోరికలు) చిగిరింపగా 
ఆకాశవీథి నుంచి దైవయోగంవల్ల వచ్చి చేరాయి. వాటిని చూచి 
బలదేవునితో పద్మన్నేతు డిట్లన్నాడు. 


శా కంటే రామ! రథంబు లాయుధములున్‌ గాఢ్యవకాశంబులై 
మింటన్‌ వచ్చెమ వీనిం గైకొని సురల్‌ మెచ్చన్‌ నృష్మశేణులన్‌ 
బంటింవం బనిలేదు చంపుము ధరాఖారంబు వారింపు మీ 
వెంటన్‌ నీ యవతారమున్‌ సఫలమౌ వేవేగ లె మ్మాజికిన్‌.. 1588 
* అన్నా! బలరామా! చూచావా? పరమ్మపభావంతములైన 
రథాలు ఆయుధాలతో ఆకనం నుంచి అరుదెించాయి. వీటిని గైకొని 
జేవతలు హర్షించగా శ్మతురాజులను జాగుచేయక నంహరించు. ఈ 
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విధంగా నీ అవతార |1పయోజనం నెరవేరుతుంది. కావున కదనము 
నకు శ్నీఘంగా సిద్ధం కమ్ము. 


వ అని పలికి 1ఫ37 
* అని వాసుదేవుడు పలికినాడు, 


క. _ఖరుల్లై దృఢకవచ ధను 
శృరుల్లై యధిగతరథానుచరుల్లై మదవత్‌ 
కరులై ఘనహరుల్సై బల 
హరు అయ్యెడ నాజికేగి రరిఖీకరులై. 1388 


త్ర బలరామాచ్యుతులు ఛవాడిమీ గలవారు. గట్టి కవచములు, 
ధనుర్చాణములు గలవారు. మదగజములు, గొప్ప అశ్వములు కల 
వారు. వారు అతిథయంకరుతై అనుచరులతో అహవభూమి కరిగినారు. 
“బలహరులు” అన్నచోట బలరామాచ్యుతులు అను నర్థముతోపాటు 


శ్మ్యాతవబలము హరించువారు అన్న అర్థము రూడ [పతీయమాన 
మగును. 


వ ఇట్లు సమరసన్నాహంబునం బురంబు వెడలి. కేఫ్‌ ఏతి 
ఉం అన్యులు దల్లడిల్ల దమజాంతకుం డొత్తై గభీరఘోష కొ 

ఠిన్య మహావభావ వికటీకృత పద్మభవాండజంళు చై 

తన్యము ధన్యమున్‌ దివిజతావసమాన్యము (వీత భక్తరా 

జన్యము ఖీత దుశ్చరిత శాాతవసై న్యముం బొంచజన్యమున్‌.1540 

9 ఈ రీతిగా సమరసన్నాహం వహించి కేశవ బలరాములు 
పట్టణంనుంచి వెలువడినారు. వైరులు చలించగా దైత్యవిధ్వంసిమయైన 
శ్రీకృష్ణుడు గంభీరము, కర్కశము అగు నినాదముహిమచే _బహ్మాం 
డములోని జీవరాసుల చైతన్యాన్ని వికటీకరించునదియు, దేవమును 
లచే మన్నింపబడునదియు, భక్తులైన రాజులను సంతోష పెట్టునదియు, 
చెడునడతగల శ్మ్యాతవపైన్యమునకు భయము గల్లించునదియు; ధన్య 
మెనదియు అగు పాంచజన్యమనే తన శంఖాన్ని పూరించాడు. 
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క, సింధుర భంజన పూరిత 
బంధుఠరతర శంఖనినద ఖభొారమున జరా 
సంధునికిం గల పై న్యము 
అంధముల్లై సంచరించి నాహవభూమిన్‌, |. 


ఈ గజములను భంజిస్తూ పురుషోత్తముడు పూరించిన నిబిడ 
తరమైన పాంచజన్యనినాదభారంతో జరాసంధునికున్న సేనలన్నీ 
కదనభూమిలో కన్నులు కానరాక నంచలించి పోయాయి, 


వ అ య్యవసరంబున మాగధుండు మాధవున కిట్ల నియె, 1542 
ఈ ఆ తరుఇఖంలో మగధాధిపతి మథురాధిపతితో ఇట్టన్నాడు, 


సీ. అదలించి రొవ్చంగ నాలమందలు గావు 
గంధగజేం్యద్రసంఘములు గాని 
పరికించి వినంగ నంఖారవంటులు గావు 
వాజీం్యద హేషారవములు గాని 
పదహతి6 గూల్చ్బంగం (వొంతబండ్లును గావు 
నగ సమాన స్యందనములు గాని 
(ప్రియము లొడంగ నాభీరలోకము గాదు 
కొలాభవైై రివర్గంబు గాని 
తే... యార్చ వనవహ్ని గాదు బాణాగ్ని గాని 
మటియు బృందావనముగాదు మొనలుగాని 


యమునగాదు నటింప ఘోరాజిగాని 
పోరు నీకేల గోపాల పొమ్ము పొమ్ము. 9 


అ ఓరీ! కృష్ణా! ఇవి మత్తమాతంగయూథములు గాన్ని 
అదలించి మటు. అవులమందలు గావు. ఇవి జవనాశ్వముల 
సకిలింతచప్పుళ్లు గాని, వీనులొగ్లి వినుటకు ఆలపోతుల అంభారావాలు 
కావు, ఇవీ అదిసమానములైన అరదములు గాని పొదహతులతో 
పడగూల్చుటకు పాతబండ్లు గావు, ఇది యమునితో సమానమైన 
శ్మాతవసమూవాముగాని కోరి ముచ్చటలాడుటకు గొల్ల లగుంపుగాదు 
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అర్బ్పివేయుటకు ఇది బాణాగ్నిగాని దావానలం కాదు. మురిసి 
తిరుగుటకు ఇది బృందావనంకాదు; సేనావ్యూహము. న ర్తనమాడుట 
కిది దారుణయుద్ధభూమి గాని యమునానదీతీరభూమి గాదు. కావున 
గోపాలా! ఈ కదనము నీ కేల? పోపొమ్ము. 


మ. తరుజిం జంపుటయో బకుం గెడపుటో ధ్యాతీజముల్‌ గూల్చుటో 
ఖరముం (దుంచుటయో ఫణిం బఅపుటో గాలిన్‌ నిరోధించుటో 
గిరి హస్త్రం౦ంబునం దాల్చ్బుటో అయమవాిగ్నిస్బార దుర్వార దు 
రృర బాణాహతి నెట్లు నిల్చెదవు న్మప్రాణుండవై గోపకా:. 1544 
అ ఓ గోపకిశోరా ! ఇది యువతిని చంపుట కాదు; కొంగను 

[దుంచుటగాదు. చెట్టను గూల్చుట కాదు. గాడిదను గెడపుటకాదు; 
పామును పారదోలుటగాదు. గాలిని నిర్చంధించుటగాదు. శ్రైలమును 
చేత ధరించుట కాదు, [పళయకాలాగ్నివలె దీపించు దుర్వారములు, 
దుస్సహములు అయిన నా శరాహతులకు ఎట్లోర్చి నీవు | పాణాలతో 
నుండగలవు ? _ వరుసగా పూతనాహరణము, బకాసురవధ్య యమళా 
ర్జున భంజనము, గర్జభాకారుడై న థఢేనుకానుకునివధ, కాళియమర్హ 
నేముతృణావర్త రసంపోరము, గోవర్థనోద్ధరణము అను శ్రీ ఫ్రీకృష్ణచర్యలు 
అనుసంథఢేయాలు. 


వం అదియునుం గాక, ల 1ఫ్‌కీఫ్‌ 
* అంతే కాచు, 


సీ, గోపికావల్ల కీఘోషణంబులు గావు 

... శింజినీరవములు చెవుడుపజచు 

వల్ల వీకరముక్త వారిధారలు గావు 
శరవృష్టిధారలు చక్కుసేయు 

'ఘోషాంగనాపొంగ కుటిలాహతులు గావు 
నిశికాసి నిహతులు ని(గ్రహించు 

నాభీరకామినీ హస్త్రాబ్బములు గావు 
ముష్టిఘాతంబులు మురువు డించు; 
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కే. నల్ల (వేపల్లి గాదు ఘోరావనీశ 

మకరసంఘాత సంపూర్ణ మగధరాజ 

వాహినీసాగరం బిది వనజన్మేత £ 

నెజసీ నీను దీవిక్రై వడి నేండు ముంచు. శీఫ్‌46 

త ఇవి గొల్ల పడతుల వీణానినాదాలు కావు, అల్లైతాటి 
(మోళలు, నీ చెవులు చిల్లులు పడుతాయి సుమా! ఇవి ఘోషతరుణులు 
చేతులతో చల్రే నీటిజల్లులు కావు; బాణాలనే వర్షధారలు, నీ శరీరాన్ని 
కండతుండెములు గావిస్తాయి, ఇవి గొల్ల బోటుల కీగంటిచూపులు 
గావు వాడీ కత్తి వేటులు, నిన్ను న్మిగహిస్తాయి. ఇవీ (వజావ 
ధూటుల తామరలవంటి చేతులు గావ్పు పిడికిటిపోటులు; నీ పోడిమిని 
పోకారుస్తాయి. ఇది (వేపల్లై కాదు, ఉగులైన రాజు లనే మొసళ్ళ. 
మొ త్రంతో నిండిన జరాసంధుని సేనాసము[ దం; ఈ మహానము[దం 
పెల్లుబికి దీవిని ముంచినట్లు నిన్ను ముంచివేస్తుంది. 


వ అనీన థశ్రీహరి యిట్ల నియె. 1547 


ఉం వంతములేఅ? తొల్లి జనపాలురం బోరుల గెల్బినాండవం 
(డంకియ చాలదే ? బిరుదులాడుట బంటుతనంబు [తోవయేః? 
యింతట' దీజెనే? మగధ! యేటికిం [బేలెదు ? నీవ యేల క 
ల్బాంతమహో[గ్రపావకునిన్నై న హరి౦తు వరింతు సంపదన్‌, 15కీ7 


అ ఈ విధంగా పలుకుతున్న జ రానంధునితో 'శ్రీకృష్ణు డీలా 
అన్నాడు... 


ఓ మాగధుడా! బీరము లెందుకు? మునుపు కొందరురాజులను 
నీవు కదనంలో గెలిచినా వంటారు, అది చాలదు. డంబాలు పలకడం. 
శౌర్యపద్ధతిగాదు, ఇంతటితో తీరిపోయిందా? ఎందుకు వదరుతావు? 
[(పళయకాలంలోని ఖభయంకరాగ్నినైనా హరిస్తానుం విజయలక్ష్మిని 
వరిస్తాను. లన. 


దశమస్కంధము కేశ 


కశ గోపాలుండ వనీ పలికితి 
ఖూపొలక 1 దీన నేమి? పోరాడంగా 
గోపొలఅమహీపాల 
వ్యాపారాంతరము దెలియవచ్చు౦ బిదపనస్‌ం న! 
ఇ ఓ రాజా! నన్ను పనులకాపరి అన్నావు. ఇందువల్ల నాకు 
కలిగిన లోటు లేదు, సమరంలో గోపాల భూపాలకుల తారతమ్యం 
ఏమిటో ఇప్పుడే నీకు తెలిసివస్తుంది. 
వ. అనిన రోషబంధురుండై జరాసంధుం డిట్లనియె. 1548 
అ అని శ్రీకృష్ణుడు పలుకగా (కో ధావిష్టుడై జరానంధు 
డీ ట్రన్నాడు. 
ఉం. బాలుండ వీవు కృష్ణ: బలభ్యదునిం బంపు రణంబుసేయ): గో 
పొలకబాలుతోడ జనపాలశిఖభామణియైన మాగధుం 
డాలముసేసె నంచు జను లాడెడి మాటకు సిగ్గుపుట్టెడిం 
జాలుం దొలంగు దివ్యశరజాలుర మమ్ము జయింపవచ్చునే ? 1550 
అ కృష్లాః నీవు పిలవాడవు. నాతో పోరడానికి మా అన్న 
ర్‌ ళు 
బలరాముజ్జి పంపు. గొల్పపిల్లకాయతో రాజచూడామణియైన మగధ 
పతి యుద్ధంచేసినాడని లోకులు మాట్లాడుతుంటే మేము సిగ్గుతో 
తలవంచుకోవలసి వస్తుంది, చాలులే. అవతలకిపో. మేము అమోఘ 
శరాలు కలవాళ్ళం. మమ్ము గెలవడం నీతరం కాదు. 
వ అనిన నగి నగధరుం డిట్లనియె, 1531 
4౨ అ మాటలకు నవ్వి గోవర్ధనగిరి ధారి ఇలా అన్నాడు, 


క. పొగడుకొనుదురే శూరులు? 
మగంటీమిం జూపుదురు గాక 1! మాగధ । నీకున్‌ 
. మగతనము' గలిగెనేనిం 
దగు మెజయ వికత్ధనములు దగ వీపోరస్‌ -. 1558 
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త జరాసంఛా! వీరులైనవారు పౌరుషం చూపుతాకే గాని 
నీ మాదిరిగా తమ్ము తాము ఊరక పొగడుకోరు. పొరుషముంకేు 
భండనంలో నీ [పతాపం (పదర్శించు, ఆత్మస్తుతి చాలించు, 


వు అని రోషించి. 1శఫ్‌3 


చం పవనుండు మేఘరేణువుల భానుకృశానులం గప్పు క్రై వడిన్‌ 
వివిధబలౌఘముం బనిచి వేగము మాగధు6 డొవరించె భూ 
మ్యవని చరిష్ణులం గువిమతావనినాథ నిరాకరిష్టులన్‌ 
దివిషదలంకరిమ్టుల నతిస్థిరజిష్ణ్టుల రామకృష్ణులన్‌. 1ఫ్‌ఫ్‌కీ 


* అమాటలకు జరాసంధుడికి ఆ్యగహం వచ్చింది. వాయువు 
మబ్బులనే ధూళితో సూర్యాగ్నులను కప్పేవిధంగా మాగధుడు వివిధ 
'సేనాసమూహాలను ముందుకు నడిపింప భూనంరక్షణార్థం అవతరించి 
చరించే వారూ విరోధిరాజులను నిరాకరించేవారూ, జేవతల కలం 
కారమైన వారూ మిక్కిలి స్థిరమైన విజయం కలవారూ అయిన 
రామకృష్ణులను చుట్టుముట్టినాడు, 


మః హయహేషల్‌ గజబ్బంహితంబులు రథాంగారావముల్‌ శింజినీ 
చయటంకారములున్‌ వివర్ధితగదాచక్రాస్త్రనాదంబులున్‌ 
జయశబ్దంబులు ఖీరిభాంకృతులు నిస్పాణాదిఘోషంబులున్‌ 
భయద(వ్రక్రియ నొక్కవీంక నెగసెస్‌ [బ్రవ్మాండభేదంబుగన్‌, 155ఫ్‌ 


4 అసమయంలో గుజ్జాలసకిలింపులు, గజములఘీంకారాలు, 
రథచ్మకధ్వానాలు, వింటినార్మి మోతలు, పెచ్చు పెరుగుతున్న గదు 
చ్మకం, బాణం మున్నగు ఆయుధముల శబ్దాలు, జయజయా 
రావాలు ఖేరి మొదలైన చర్మవాద్యముల నినాదాలు భయజనక 
ములై బవ్మోండాన్ని భేదించేటట్లు ఒక్క పెట్టున చెలరేగినాయి. 


వ. మజియు నయ్యొడ మాగధ మాధవ వాహినులు రెండు నొండొంటిం 
దాంకి ర్మౌదంబున సంవర్తనమయనము[(ద్రంబుల భంగి నింగికిం 


దశమస్కంధము 1ేషే3 


బొంగి చెలంగి చలంబునం డలపడి పోరునెడ మసరు కవిసి మహి 
రణ్యంబులు వెలువడి మార్చాము మదగజంబుల మాడ్మిని, మహో 
శ్హంఠంబులగు కంఠీరవంబుల తెజంగున దుర్త భంబులగు శరభం 
బుల చాడ్పునం, _బచండంబులగు గండభేరుండంబుల గమనికం 
దమతమ మొనలకుం దలకడచి వీరరసంబులు వివిధరూవంబులై న 
విధంబునం బదుగురు నూర్వుర్హు వేవురు గముల్లై కులకుధర 
గువాంతరంబులు నిండ సింహనాదంబు లొనర్చుచుు నార్బ్చుచు, 
నట్టహాసంబులు పేయుచ్చు, నరివీరుల రోయుచుం బటహ కాహళ 
థేరి శంఖ శబ్దంబులకు నుబ్బుచు, గర్వంబునం [బబ్బుచు, గదల 
(వేయుచుం గాండంబుల నేయుచు, ముద్దరంబుల నొత్తుచు, 
ముసలంబుల మొత్తుచ్చు గుంతంబులం (గ్రుచ్చి యెత్తుచుం గర 
వాలంబులం (దెంచుచుం జ[కంబులం _దుంచుచ్చు శస్త్రంబులం 
దలుంగుచుం జ్మితంబుగం దిరుంగుచుం బరిఘంబులం (దిప్పి 
కొట్టుచు, వ్రొానంబులం బెట్టుచ్చు శూలంబులం జిమ్ధుచు, సురియ 
అం గ్రుమ్థుచు, బహుభంగులం బర్మాకమించు వీరభటులును, నిబిడ 
నీరర్మధ నేమినిర్హోషంబుల నాకాశంబు నిరవకాశంబుగ నవర్గళచ్మక 
మార్గంబులం బడు పదాతులు చదియ నరదంబులు దోల్కి వివిధా 
యుధ్యపయోగంబులఅ వై రుల్యవచ్చి, చిందజవందజలాడు రథికు 
లును రథిక శరపరంపరలం గంపింవక మహామోఘ మేఘథార 
అలకుం జలింపని ధరణీధరంబుల చాడ్పున రథంబులకుం గవిస్కి 
కల్పాంతకాల దండిదండ (పచండంబులగు జకండాదండంబుళలు 
సాంచి పూంచి కడనాగ లొడిసి తిగిచి కుదిచి విటిచి కూబరములు 
నులుములుగం జిజజిఅం (దిప్పివ్తైచియుు భటులఅం జటులగతి 
బంతుల(క్రీియ నెగురవ్హై చి దంతంబుల గ్రుచ్చియు, ఘోటకంబుల 
(వవచ్చియు విచ్చలవిడిం దిరుగు కరులును, వ,జి వ్యజధారలకుం 
దప్పి కకుపష్పులకు నెగయు జెక్కలుగఅ గిరులసిరులం బక్కెరల 
తోడ హషారవభీషణంబు లైమనోజవంబులగు తురంగంబులం బఅపి 
తురంగ పద పొంసుపటల [వభూత బహుళాంధకారంబులు గరకలిత 
పో భా, దుస్కం /18 


కేకేడ్త పోతన భాగవతము 


కఠోర ఖడ్గ మరిచిజాలంబుల నివారించుచు నానాపకారంబులం 

(బతివ్యూహంబుఅం జించి చెండాడు రాహుత్తులు గలిగి సం్యగా 

మంబు భీమం బయ్యె నందు. , 1556 

ఖత అపుడు కృృష్ణజరాసంధుల 'నేనలు పరస్పరం ఎదుర్కొని 
ర్మాదంతో _పళయకాలమందలి సమ్ముదాలమాదిరి ఆకస మంకు 
టట్లు ఉప్పొంగి పౌరుషంతో పోరాడసాగినాయి. మదమెక్కి మహా 
రణ్యాలనుంచి వెలువడి డీకొనే మదపుకేనుగులవల్కె మిక్కిలి వేగిర 
పొటుగల నింహోలవిధంగా, అపూర్వములైన శరథముల లాగా 
భీతిపుట్టించే గండభేరుండముల పోలికగా యోధులు తమ తమ 
సేనల్ని దాటి వీరరనం పలురూపులు గైకొన్నట్లు పదిమంది నూఠు 
మంది వెయ్యిమంది వంతున గుంపులై) కులపర్వత గుహాంతరాళాలు 
నిండేటట్ల్టు పెడబొబ్బలు పెట్టినారు. వెడనవ్వులు నవ్వినారు. శతు 
వీరులను నెమకినారు, పటహము, కావాళ, భేర్కీ శంఖం అనే వాద్యాల 
శబ్దాలకు వారు ఉదేకంపొందినారు. గర్వంతో చెలఠేగినారు. ' అరి 
వీరులను గదలతో మోదినారు, శరములు 1పయోగించినారు. సమ్మె 
టలతో మర్చించినారు. రోకళ్ళతో మొత్తినారు. బల్లైెములతో (గుచ్చి 
పైకెత్తినారు. కత్తులతో ఖండించినారు. చకాలతో ఛేదెంచినారు. 
శస్తాలతో తరిగినారు. విుతగా తిరుగుతూ ఇనుపకట్టు గుదియలతో 
ఉతిప్పికొట్టినారు. ఈకులు, శూలాలు చిమ్మినారు* చురకత్తులతో 
(కుమ్మినారు. ఈ రీతిగా వీరభటులు పలురకాల పరా[కమించారు. 
ఎడతెరపిలేని రథచ్మకఘోషలతో ఆకసం నిండిపోయింది. చకాల 
(కిందపడి. పదాతిదళాలు నలిగేటట్లు అరదములు  తోలించి అనేక 
విధములైన ఆయుధాలు (పయోగించ్చి రథికులు. శతువులను చీల్చి 
చెండాడినారు. రథికుల శరపరంపరలకు, చలించక మహోవర్ష ర్హధారలకు 
చలించని పర్వతాలమాదిరి ఏనుగులు 'శేరులమీదికి కవిసీ [ప్రళయ 
శాలంలోని యమదండంవలె భయంకరమైన _దండములవంటి 
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తొండాలు సాచి పూనికతో కడనొగలను ఒడిసిపట్టి లాగి కుదించి 
జిరజిర తిప్పి విరిచి పొడిపొడి గావించాయి, భటులను బంతుల 
మాదిరి ఎగుర వేని దంతాలతో (కుమ్మినాయి, గుజ్జాలను చీల్చి వేసి 
విచ్చలవిడిగా విహరించాయి, దేవేం్యదుని వజాయుధపు (వేటులు 
తప్పించుకొని దిగంతాలకు ఎగిరిషోయ 'ఠెక్కలున్న కొండల కైవడి 
భాసిస్తూ జీనులతో గూడినవై, దారుణంగా సకిలిస్తూ మనస్సువలె 
వడిగలిగిన వారువాలు విజృంభించాయి. వాటిని ఉసికొలిపి తోలే 
టప్పుడు, వాటి కాలిడెక్కల దుమ్ముచే కారుచీకట్లు వ్యాపించాయి. 
ఆ కారుచీకట్లను తమచేతిలోని కరకుకత్తులకాంతిపుంజంతో నివారిస్తూ 
గుజ్జపురౌతులు శత్రువుల (పతివ్యూహోలను పటాపంచలు గావించారు, 
ఈ విధంగా భీషణసమరం జరిగింది, 


క. చెడురథములుం దెగు హరులును 
బడు కరులును మడియు భటులు. బజచు రుధిరమున్‌ 
మడియు తల లొఆజగు తనువులు. 
బొడియగు తొడవులును మధురిపుని దెసం గలిగెన్‌, 1557 


త శ్రీకృష్ణుని పకంలోని అరదములు భగ్నమయినాయి, 
అళ్వాలు తెగిపడ్డాయి. ఏనుగులు కూలిపోయాయి. భటులు మర 
ణించారు. నెత్తురు [(పవహించింది. తలలు తునిగినాయి. దేహములు 
(వాలి పోయాయి. భూషణాలు పొడిపొడియై రాలిపోయాయి. 

క, _ భీతంటై హతసుభట 

(వాతంవై భగ్నుతురగవారణరథ సం 

ఘాతంవై విజయత్రీ . 

వీతంబై యదుబలంబు విజటీగె నరేం(దా।ః 1558 

జః పరీక్షిన్మహారాజా |. యాదవసైన్యం భీతిల్లింది. మేటివీరులు 
మరణించారు, హయములు, ఏనుగులు రథనమూహాలు భగ్నమయి, 
“నాయి విజయలక్ష్మీ విరహితయై యాదచవబలం వెనుకకు తగ్గింది, 
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శా 
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“యోథ్యాగేసరుం డీ హలాయుధుండు లోకోత్కృ్టబాహాబల 
థశ్రీధారియుండు కృష్ణుం డిట్టి ఘనులం జ్మితంబు; నేం డిట్లు సం 
రోధించెన్‌; బలముం దెరల్బె; మగధేర్యద్రుం” డంచు నీక్షించుచున్‌ 
సౌధ్యాగంబులం బౌరకాంతలు మహాసంతప్తలై రెంతయున్‌. 1558 


ఇ బలరాముడు వీరులలో అ్మ్యగగణ్యుడు. థ్రీకృష్ణుడు లోకో 


న్నత భుజబల సంపన్నుడు. ఇట్టి మహామహులను జరాసంధుడు 
అడ్డగించి వారి సేనలను తరిమికొట్టడం ఎంతో వింతగా ఉంది అని 
పురస్రీలు మేడలమిోద జేరి మిక్కిలి "సరతాపం పొందినారు, 


వం 


ఇట్లు తన మొనలు విటీగి పొటీనం గనుంగొన్సి సమరసంరంభం 
బున హారి విశ్వంభరాభరణ వేదండ తుండాభంబులగు బొహుదం 
డంబులు వెంచి, విజృంభించి _బహ్మాండకుహర కుంభ పరిస్కో 
టనం బగు పొంచజన్యనినదంబు నిబిడ నిర్హాత శబ్దంబుగా నుదం 
చిత పింఛదానుంబు సం్యకందన చాపంబుగాం బశస్త హస్త్రలాఘ 
వంబున శరాకర్షణ సంధాన మోక్షణంబు లేర్పడక, నిర్వ్మక చ(్రా 
కారంబుతోడ మార్తాండమండల (పభా (ప్రచండంబగు శార్దకోదం 
డంబు (కొమ్మెళుంగులుగా, దిగ్గజేర్యద కర్ణఖీషణంబులగు గుణ 
'ఘోషణంబులు ఘుమఘుమారావ దుస్పహంబు అయిన గర్జనంబు 
లుగా రథ తురంగమ రింఖా సముద్ధూత పరాగవటఅల పరంపరా 
సంపొదిత పుంజీభూతంబగు పెంజీ6ంకటి యిరులుగ్భా నససమసమర 
సన్నావా చాతురీ విశేషంబులకుం జొక్కి నిక్కి కరంబు లెత్తి నర్త 
నంబులం [బవర్తించు నారద హస్త్రవిన్యాసంబులు లీలాతాండవ 
మండిత మహోత్కంఠంబు లగు నీలకంఠంబులుగా, సుందర 
స్యందననేమి నిర్ణాషభీతులయి కుంభికుంభములపై [వాలు వీరులు 
మత్తమయూర 'కేకారవ చకితుల్లై యువతికుచ కుంభంబులమీంద 
(వాలెడు కాముకులుగా, నానానరేం(ద్ర రక్తపిపాసా వరవశంబులై. 
వాచఅచుచున్న భూత్యవాతంబులు వర్ష వర్షితి నిస్వనంబు లొసంగు 


_చాతకంబులుగ్యా నభంగ సంగర ,_పేరకుండగు హలాయుధుండు 


దశమస్కంధము శై? 


వృష్టీకారణంబగు మందసమీరణంబుగా, ననల్పకల్పొంతకాల నీల 
వలాహకంబు ఖాతిం బరగు మేనిచాయతోడం దోయజనాభుం. 
డరాతి చతురంగదే హక్షేతంబులం బుంథానుపుంఖంబులుగ ననం 
ఖ్యాత బహువిధ దివ్యబాణవర్షంబు గురియునెడ శస్త్ర స్త్రవరంపరా 
సంఘట్టన జనితంబు లగు మిడుంగులులు వర్షాకాల విహిత విద్యోత 
మాన ఖద్యోతంబులుగ, విశిఖ వికీర్ణ వీరకోటీర ఘటిత వద్మరాగ 
శకలంబు లిం్యదగోపంబులుమ్క మహిత మార్గణ విదళిత మత్త 
మాతంగ కుంభ మౌక్తికంబులు వడగండ్లుగం జటులార్థచర్మద శర 
చ్భిన్న చరణంబు అయి “కృష్ణ £ కృష్ణ ః నిలు నిలు*” మని పలు 
కుచుం గూలెడు మేనులు కృషీవల కర పరశభారా విదళశిత మూల 
విశాలఅసొలంబులుగ, భాసుర భల్ల భగ్నంబు అయిన వదన గహ్వ 
రంబుల వఅన డ్రుల్లెడు దంతపుంజంబులు మాలతీకుసుమ మంజరు 
లుగు నవ్య నారాచభిన్న దేహంబులయి. దిగ్గన6 [గొగ్గండ్లవలన 
వెడలు రక్తస్యందసందోహంబులతో సంచరింపక (_ప్రాణంబులు 
“విడుచు శండాలంబులు సెలయేలులతోడి కొండలుగ6 _గఠోరకాండ 
ఖండితంబులు అయిన భుజాదండంబులఅతోడం గలసి వడిన వజ 
మయశక్టికంఠికాభరణంబులు భోగిభోగనమేత శకితకీకుసుమంబులు గల 
(బళయార్జవ కల్లోల శబ్ద సన్నిభంబు అయిన ఖేరీరవంబులు భీకర 
ఖేకీ నికరారవంబులుగు దారుజేషు విలూన వాహ వారణ మనుజ 
మస్పి స్టంబు రొంపిగ సొంపుమెజయ నాఖీల కీలాల (వ్రవాహంబులు 
[వవహించె; నందు భుజములు భుజంగములుగ6 గపొలంబులు 
కమఠంబులుగ్య శిరోజంబులు శ్రై వాలంబులుగం గరంబులు మీనం 
బులుగు హయంబులు న్మకంబులుగు గజంబులు దీవులుగ్యు ధవళ 
చృ్మతంబులు మరువులుగం జామరంబులు గలహంసంబులుగు 
భూషణరత్న రేణురాసులు పులినంబులుగ నొప్పె; నప్పుడు. కే5600 


* తన సేనలు ఓడి పారిపోవడం చూచి సమరాటోపంతో 
శ్రీహరి భూభారం వహించే దిగ్గజతుండాలతో సమానము లయిన 
తన భుజదండాలు సారించి విజృంభించాడు. (బవ్మోాండభాండం 
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(ద్ద లయ్యేటట్టు పాంచజన్యశంఖం పూరించాడు, అ శంఖధ్వని 
పెళపెళమును పిడుగుల మోతవలె ఉండినది. తాను ధతించిన నెమలి 
పింఛం ఇందధనుస్సువలె చూపట్టింది. 


మెచ్చదగిన హస్తలాఘవంచేత బాణములు అల్లైతాటియందు 
కూర్చడం, లాగడం, విడవడం తెలియరాకుండా మండలాకారంత్తో 
నూర్యమండల్యపభవలె తేరిచూడరానిదై అతని శార్ణమునే చాపం 


[కొ త్తమెరుపువలె తేజరిల్లింది, దిగ్ధంతుల చెవులకు పేరవు గలిగించే 
ఆతని ధనుష్టంకారాలు ఘువముఘుమ ధ్వనులతో సహింపరానివై 
ఉరుముల చప్పుళ్ళుగా బప్పినాయి. రథానికి గట్టిన గుజ్దాల గిట్టల 
తాకిడికి లేచిన ధరాధూళిమూలాన ఏర్పడ్డ చీకటియే అంధకారమై 
తోచింది. అతని సాటిలేని యుద్ధసన్నాహ నైపుణ్యానికి పరవశించి 
నిక్కి చేతులెత్తి నాట్యంచేస్తున్న నారదమహర్షి వాస్తవిన్యాసాలే, 
మిక్కిలి సంబరంతో తాండవనృత్యం సలిపే నెమళ్ళుగా నెగడినాయి. 
అందమైన ఆయన రథచ్మకాలరవళికి జంకి ఏనుగుల కుంథస్థలాల పై 
జరుగుతున్న వీరులు కుదించిన నెమళ్ళకూతలకు ఉలికిపడి తరుణుల 
కుండలవంటి కుచాలమిద (వాలే కాముకులుగా దీపించారు.. 


నానారాజుల నెత్తుర్ముదావు కోరికతో పరవశములై పెను 
బొబ్బలు పేట్టు పిశాచబృ్బందాలు వర్ష మో వర్షమో అని పలవరించే 
చాతకాలుగా ద్యోతక మయినాయి. అమోఘ యుద్ధ్మ్యపేరకు డయిన 
బలరాముడు వర్షానికి కారణమైన మందమారుత కముయినాడు. ఘోర 
విలయ సమయంలోని కారునుబ్బు కైవడి ్మపకాశించే శరీరచ్భాయగల 
కమలనాభుడు శ్యతువులకు సంబంధించిన రథగజాశ్వపదాతుల. 


దేహాలనే భూములందు పుంఖానుపుంఖంగా లెక్కింపరాని పలురకా 
లైన దివ్యశరములనే వర్షం కురిపించాడు, 


అలా. అతడు శరవర్షం కురిపించేటప్పుడు. శస్తాస్త్రముల 
రాపిడికి పుట్టిన నిప్పురవ్వలు వానకారులోని మిణుగురు వురువులుగా 
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నెగడినాయి. బాజాలచే చెదరిన వీరులకిరీటములందు తాపబడిన 
పద్మరాగమణిఖండాలు అరు[దపురుగులమాదిరి ఉండినాయి. గొప్ప 
తూపులచే చీల్చబడిన మదగజకుంభాలలోని ముత్యాలు వడగండ్లుగా 
ఉండినాయి. తీవములయిన అర్ధచం్యదబాణాలచే కాళ్ళు ఖండెంప 
బడగా కృష్ణా కృృమ్లో నిలు. నీలుమని పలుకుతూ నేలపై గూలుతున్న 
శరీరాలు సేద్యగార్మడ చేతులలోని గండ గొడ్డళ్ళచే నరకబడి కూలు 
తున్న పెనువృక్షాలుగా ఉండీనాయి. వాడిబల్రైములచే భగ్నము 
లయిన గుహలవంటి నోళ్ళనుంచి రాలుతున్న దంతముల సమూహం 
మొల్ల పూగుత్తులుగా ఉండినాయి. నిశితబాణాలునాటిన శరీరాలుగల వై 
[కొత్త గాయాలనుండి పిలపిల నెత్తురు . _పవహింపగా, తిరుగలేక 
(పాజాలు విడిచే ఏనుగులు, 'సెలయేళ్ళతో కూడిన కొండలుగా 
ఉండినాయి, క ర్రశములైన శరాలచే ఖండింపబడిన బావముదండాలతో 
కలసి నేల పైబడిన వజ మయకంఠాభరణాలు పాముపడగలతో కూడిన 
మొగలిపూలు అయిసోయి. 


[పళయకాలమందలి సము[దతరంగఘోషకు సాటివచ్చే భేరి 
స్వనాలు దారుణమైన కప్పల బెళబెకధ్వను లయినాయి, - భీషణము 
లయిన బాణములచే కోయబడిన గుజ్జముల, ఏనుగుల, మనుష్యుల 
మెదడు రొంపియైె సాబగుమారింది భయంకరమైన నెత్తురు వెల్టువలు 
(పవహించాయి. ఆ (పవాహంలో బాహువులు వతం తల 
పుజ్జైలు తా బేళ్ళుగా, తలవెండ్రుకలు నాచుగా; చేతులు, చిపలుగా, 
గుడ్జాలు మొసళ్ళుగా, ఏనుగులు దీవులుగా, తెల్ల గొడుగులు నురుగు 
లుగొ తింజామరలు రాయంచలుగా, ఆభరణరత్నా లధూళులు ఇసుక 
తిన్నెలుగా ఎసగినాయి. 


అయ, హసిత హరినీలనిభ వసనము విశాలకటి 
నసమనయనా,ది పరిలసిత మేఘో 

ల్లసనము వహింపం గరకిసలయము హేమమణి 
విసర వలయ ద్యుతులు దెసలతుదలందున్‌ 
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బసలు గురియంగ సరభసమున బలుండు దర 
హసిశము ముఖాజ్దమున నెసంగ ఘనళాలా 
యస మయ మహో[గ్రతర ముసలము వడిన్‌ విసరి 
కసిమసగ౧ి శృతువుల నసువులకు6 బాపెన్‌ 15కి! 
* బలరాముని విశాలమైన కట్మిపదేశంలో ఇం[దనీలమణితో 
సమానమైన నీలాంబరం శైలానగిరియందు లెన్సగా (పకాళశించు 
మేఘంవలె చెలువుగులికింది, అతని చిగురుటాకులవంటి చేతులకుగల 
కనకఖచితరత్న కంకణములకాంతులు దిగంతములందు ఇంపెనలా 
రాయి. బలభ్యదుడు పద్మమువంటి మోమున చిరునవ్వు చెలు 
వొాందగా దృఢమైన ఇనుముతో నిర్మింపబడి మిక్కిలి భయ మొద 
వించే తన రోకలిని మహావేగంతో గిరగిర (తిప్పుతూ విజృంభించి 
విరోధుల [పాణాలు హరించాడు. 


అయ, [పలయసమయాంతకుని చెలువునం గటాక్షముల 
నలఘు చటులాగ్ని కణములు 'సెదరం గోలా 
హలముగ సువర్ణ మజివలయనిచయోజ్ఞ వ్‌లిత 
హలము వడింజాచి శిరములు నురములు న్ని 
ర్హలితములుగన్‌ శకలములుగ నొనరింపం గని 
బెలుకుటీ జరాసుతునిబలము రణవీథిన్‌ 
జలితదనుజావలికి బలికి భయఖీత సుర 
ఫలికిం (దిజగచ్చలికి హాలికి. దలడించెన్‌. 1562 


అ రక్కసుల గుంపును కలవర పెట్టువాడు, (పబలమైన 
బలముగలవాడు, భయ్మతస్తులకు కల్పవృక్షము వంటివాడు ముల్లో 
కాలను గడగడలాడించేవాడుు హలాయుధథమును ధరించేవాడు 
అయిన బలరాముడు 1పళయకాల యమునిచందంగా (పకాళించాడు. 
అతని కడగన్నులందు మిక్కిలి భయంకరములైన నిప్పురవ్వలు గుప్పు 
గుప్పున వెలువడినాయి, కనకరత్న  ఖచితములైన కడియాల 
చుట్టలచే శోభిల్లు తన ఇనుపనాగలిని వేగంగా. విసరుతూ అతడు 


దశమన్కంధము షది1 


విరోధుల తలలు రొమ్ములు చీల్చి ముక్కలు ముక్కలు చేశాడు. 
అదిచూచి జరానంధుడి సైన్యం భయంతో విలవిలలాడుతూ రణ 
రంగంలో తల (వాల్చింది. 


శారోష్మో దేకకళాభయంకరమవారూపంబుతో నొక్కచే 
నీషాదండము సాంచి లాంగలము భూమీశోత్త మ్మగీవలస్‌ 
భూషల్‌ రాలం దగిల్చి రాందిగిచి సంపూర్ణోద్ధతిస్‌ రోంకటన్‌ 
వేషంబుల్‌ 'సెడమొత్తై రాముండు రణోర్విస్‌ నెత్తురుల్‌జాత్తి లన్‌, 1568 


* బలరాముడు కోపవిజృంభణంతో మహవాభయంకరమైన 
రూపంతో విలసిల్లి నాడు. ఒకచేతితో ఏడికోల సాచి నగలు రాలి 
పడేటట్లు నాగలిని అఆ రాజ్మశేష్టుల మెడకు తగిలించి దగ్గరకు లాగి 
నాడు. అమితదర్చంతో వారివేషాలు చెరచి రణరంగంలో నెత్తురులు 
పాఠేటట్లు మరొకచేతిలోని రోకలితో నెత్తిపై మొత్తినాడు, 


క హలిహఅహృత కరికుంభ 
స్థలముక్తా ఫలము లోలి. దనరెః గృషిక లాం 
గలమార్ల కిర్ణ బీజా 
వలిక్రై వడి నద్భుతాహవక్షీ.తమునన్‌ం 1ఫ84 


6 అచ్చెరువు కలిగించు అ యుద్ధభూమియందు బలభ్యదుని 
నాగటిచే బద్ధలుకొట్టబడిన వీనుగు కుంభస్థలము లందలి ముత్యాలు 


నేలరాలి కర్షకుల  నాగటిచాళ్ళలో చల్లబెడిన విత్తనాల విధంగా 
విలసిల్లినాయి. 


క, తజిమి హలి హలము విసరుచు 
నెజీం గదిసిన బెగడి విమతనికరము లెడలై. 
. వెలంగుపడు నాదుంగు నడంగును స 
మలుపడు. జెడు మడియు. బొరలు మరలుం దెరలున్‌,. - 1585 


అ బలభ్యదుడు తరుముతూ, తన నాగలిని తిప్పుతూ 
సమిపించగా శ్వతుసమూవహాలు భయపడి దూరంగా పారిపోతాయి. 
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యీ 


అశ్చర్యం పొందుతాయి, (పక్కకు తొలగుతాయి. లోపడుతాయి, 
చాటుకు పోతాయి. చెడిపోతాయి. చనిపోతాయి, నేలబడి పొరలు 
తాయి. వెనుకకు మరలిపోతాయి. కలత చెందుతాయి. 


హారి తిగ్మగోశతంబుల 
హరిదంతర మెల్ల6 గప్పునాకృతి౬ గడిమిస్‌ 
టు 

హరితిగ్గగోశతంబుల 

హరిదంతర మెల్ల గప్పె నతిఖీకరుండై. 1580 

అ సూర్యుడు వందలకొలది. వాడికిరణాలచే దిగంతాలను 
కప్పేవిధంగా పర్మాకమశాలి అయిన శ్రీ అపుడు మిక్కిలి భయం 
కరుడైై వందలకొలది వాడి అమ్ములతో దిగంతాలను కప్పివేశాడు. 


స్తీ పదుగురేగురు దీర్హ్స బాణముల్‌ గాండిన 
గుదులు గ్రుచ్చినభంగిం గూలువారు€ 
దలలు (దెవ్విన మున్ను దారు వీకించిన 
వారల నొప్పించి (వాలువారుం 
బదములు దెగిపడ్డ బాహులం బోరిని 
ర్మూలితబాహుల్లై (మొగ్గువారు 
క్షతముల రుధిరంబు జల్లి 0వ నిర్ణ 
యుతశ్లై అములభంగి మండువారు; 
అ (భొాతృప్యత మ్మిత బంధువుల్‌ వీంగిన 
నడ్డ మరుగుదెంచి యణంగువారు 
“వాహనములు దెగిన వడి నన్యవాహనా 
ధిష్టు లగుచు నెదిరి (తెళ్ళువారు. . 1567 
& నిడుపైన నారాచములు నాటగా పదిమంది ఐదుమంది 
వంతున గుదులు [గుచ్చినట్లుగా కూలుతున్నారు కొందరు. తలలు 
తెగిపడగా పూర్వం తాము చూచిన వారిని భాధించి మరికొందరు 
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(వాలుతున్నారు. కాళ్ళు తెగిపడినప్పటికీ చేతులతో పోరాడి అవికూడ 
తునిగిపోగా (మొగ్గుతున్నారు వేరొక కొందరు, గాయాలనుండి 
నెత్తురు చిందుతుండగా సె లయేళ్ళతో గూడిన శ్రైలాలవలె ఇంకకొంద 
రున్నారు. సోదరులు, పుత్రులు, స్నేవాతులు, చుట్టాలు ఓడిపోగా 
అడ్డమువచ్చి కొందరు హతమవుతున్నారు. గుజ్జములు తెగిపడగా 
వెంటనే ఇతరహయములు ఎక్కి వచ్చి ఎదిరించి మరికొందరు 
మరణిస్తున్నారు. 

వ  మటియును. 15606 


శా ఈ కాయంబుల.6 బొసినంతటనె మా కెగ్గేమి? దేతృత్వమున్‌ 
నీకుం జెల్లదు కృష్ణః నిర్ణరులమై ని న్నోర్తు మామీందటన్‌ 
వై కుంఠంబున నంచు. బల్కు,కియ దుర్వారాస్త్రభిన్నాంగులై. 
యాకంపింపక కొంద జాడుదురు గర్వాలాపముల్‌ కృష్ణునిన్‌_ 1509 


అ ఇంకనూ మరికొందరు కృష్ణా! ఈ శరీరాలు విడిచినమాత్రాన 
మాకు కలిగే కీడు ఏమా లేదు, నీకు విజయం లభించడం ల్‌. 
ఎందుకనగా మేము చచ్చి అ మాద అమరులమై వైకుంఠంలో ని 
న్నోడిస్తాము అంటూ వారింపరాని శస్తాలచే ఛేదింపబడిన కాయ 
ములు కలవారై, ఏమియు చలింపక కొరేదరు శ్రీకృష్ణునితొ గర్వోక్తు 
లాడినారు, 


వ. ఇ వ్విధంబున. 15/0 
క, జగదీశ! యేమి సెప్పుదు? 

నగణితలయవార్థి భయదమై మూంగిన య 

మ్మగధేవబలము నెల్లను 

దెగం జూచిరి హరియు హలియుం దీ వ్రక్రీడస్‌, శేఫ్‌71 

9 ఈ లాగున పరీక్షిన్మహారాజా ! ఏమని చెప్పేది? [ప్రళయ 
కాల సాగరంవలె భయజనకమై చుట్టుముట్టిన అ మగధరాజు సైన్య 


12బిడు పోతన భాగవతము 
మంతటినీ శ్రీకృషుడూ బలరాముడూ అవ[కవి[కమంతో చక్తాడినారు. 
రై క్యా 


క భువన భవస్థితివిలయము 
లఅవలీలం జేయు హరికి నరినాశన మెం 
త విషయమైన మనుజుండై 
భవ మొందుటం జేసి పాగడంబడియెం గృతులన్‌, 1572 


* లోకములను అవలీలగా పుట్టించనూ, పెంచనూ, గిట్టించనూ, 
శ క్రిమంతుడైన నారాయణునకు శ్యతునాశన మొనర్చుట ఒక లెక్క 
లోనిదికాదు. మానవు డై పుట్టినందున కావ్యములందు ఆలా శ్రాఘింప 
బడీనాడు,. మరేమియు కాదు. 


వం ఆ సమయంబున, 1573 


శా.  అంహఃకర్ములు తల్ల డిల్ల భయదాహంకారుండై సీరి దో 
రంహం బొవృ హలావాతిన్‌ రథ ధనూరథ్యంబుఅం గూల్చిత 
త్పంహారస్పృహం జొచ్చి పట్టెను జరాసంధున్‌ మదాంధున్‌ మవిో 
సింహంబుం (బతిసింహముఖ్యము బల శ్రీం బట్లు నే ర్చేర్చడస్‌. ఫ్‌ గీ 


8 అ సమయంలో పాపకర్ములు తల్లడిల్లునట్లు బలరాముడు 
విరోధులకు వెరపుకలిగంచే గర్వంతో బహువేగంగా నాగటిపోటులతో 
అరదాలన్తూ ధనుస్సులనూ, గుజ్దాలనూ కూల్చి వేశాడు. శతు 
నంహారమందలి కాంక్షతో మవోసీంహ మొకటి (ప్రత్యర్థి అయిన 
మరోసింవోన్ని పట్టుకునే నేర్చు తేటపడగా కావరంతో కన్నుగొనని 
జరాసంధుజ్ణి ముందుక్టురికి అతడు పట్టుకొన్నాడు. 

వ ఇటు పట్టుకొని, 1574 
ఉం. కుంఠితులై పరుల్‌ బెగడ ఘోరబలుండు బలుండు వాని సో 

ల్లంఠము లాడుచున్‌ దిగిచి లోకభయంకరమైన ముప్టిచేం 


గంఠగతాసుం జేసి తమకంబున మొత్తంగ భూభరక్షయో .. 
_ త్కంఠుండు చ(కి మీందెజింగి కార్యము గబ్బని మాన్చి యిట్ల నున్‌. 
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అ అలా పట్టుకొని శ్మతువులు చెదరి బెదరిపోగా భయంకర 
బలశాలి అయిన బలభ్యదుడు వానిని ఎత్తిపొడుపు మాటలతో పడ 
మొత్తి లాగి లోకాలకు వెరపుకలిగించే తన పిడికిటిపోటుతో కంఠగత 
(పాణుణ్ణీ గావించాడు. భూభార మడగింప నెంచిన చక్రాయుధుడు 
భావికార్యం తలపోసి జఠాసంధవధ మాన్ని మాగధునితో ఇట్టన్నాడు. 


శా, దుఃఖింవం బనిలేదుు పొమ్ము; బలసందోహంబులం దెమ్ము; చే 
తఃఖేదం బెడలంగ రమ్ము; రిపులం దండింపు; కాదేని భూ 
న్వఃఖేలప్టన మెల్ల మెచ్చ నృపః నీ శౌర్యోన్నతుల్‌ నూపి మే 
దఃఖండంబులు భూతముల్‌ దినం దనుత్యాగంబు సేయందగున్‌. 
* ఓ నరపతీ! నీవు దుఃఖింప నవసరంలేదు. పొమ్మునీ 
సేనలను కూర్చుకొని మసోవ్యథ తొలగునట్టు మరల రమ్ము, వైరు 
లను శిక్షింపుము, అలా చేయలేకపోతే భువియందు, దివియందు 
విహరించే జనులు మెచ్చునట్లు నీ పరా[కమాతిశయం చాటి నీ 
మెదడుముక్కలు పిశాచాలు తినేలా, నీ దేహాన్ని వదతి పెట్టు, అలా 
చేయడం మంచిది. 


వ అని నగుచు విడిపించిన చిడిముడికి నగ్గణంబయిన సిగ్గున (మగ్గి 
నెమ్మొగంబు సూవక్క కోన కపటభావంబులు మనంబునం బెనం 
గొనం దపంబు చేసియైన వీరలం జయించెద నని పలాయితులై న 
రాజులం గూడికొనుచు జరానంధుండు విటీగి చనియె; సురలు 
గునుమవర్షంబులు గురియ హలియు హరియును మథురానగర 
జన వందిమాగధ జేగియమానులై్లై వీణా వేణు మృదంగ శంఖ 
దుందుభి నినదంబు లాకర్ణించుచు, మృగమదజలసిక్త విమలవీథికా 
శతంబును, వివిధ విచ్మిత కేతనాద్యలంకృతంబును, సువర్ణమణి 
మయ జయస్తంభ నిబద్ధతో రణ సంయుతంబును, వేదనాద నీనా 


దితంబును, సంతుష్టజన సంకుల గోపురంబునువై న పురంబునుం 
(బవేశించి రందు. న వ్‌ $5్‌76 
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* అని పలికి నవ్వుతూ వాజ్ణి విడిచిపుచ్చాడు. వాడేమో 
త్మొటుపాటును మించిన సిగ్గుతో కుమిలిపోయి మొగమెత్తుకో లేక 
కోపం, కుటిలత్వం మనసులో మెలివడగా తపస్సుచేసి అయినా 
వీళ్లను జయించాలి అనుకున్నాడు. పారిపోయిన పార్థివసమాజంతో 
కూడి మరలిపోయాడు. అపుడు దేవతలు బలరా మక్ళష్ణులమీద పూల 
వాన కురియించారు. బలరాముడు శ్రీక అపుడు తమ్ము మథురా 
నగరవాసులూ వందిమాగధులూ. కీర్తింపగా వీణలు, వేణువులుు 
మృదంగాలు, శంఖాలు, దుందుభులు మొదలైన మంగళతూర్యా 
రావాలు అలకిస్తూ పుర్మ్శపవేశం చేశారు. అపుడు మథురానగరవాసులు 
వీథులను శుభంగా చిమ్మి కస్తూరికలిపిన నీళ్లతో తడిపినారు. అనేక 
విచ్శితములైన _ జెండాలు మున్నగు వాటితో పువు మలంకరించారు, 
కనకరత్నమయములైన విజయన్తంభాలకు తోరణాలు కట్టినారు. 
ఊరంతా వేదధ్వనులతో (పతిధ్వనించింది, సంతుష్టహృాదయులై న 
(పజలతో అ పట్టణపు వాకిళ్ళు కళకళలాడినాయి.. 


ఉం. వెల్లువల్లైన వై రినృపవీరుల నెల్ల జయించి వీటికిస్‌ 
బల్లిదుల్లై న కృష్ణబలభ(ద్రులు వచ్చుచునున్నవారు రం; 
డుల్లములారం జూత మని యున్నతసొధములెక్కి, వారిపైం 
బల్లవ పుష్ప లొజములు పౌరపురం[ధ్రులు సల్లి రెల్లె డన్‌. 0. 


ఖు “వెల్లువలా పెల్తుబికివచ్చిన వీగ్రలయిన శత్రురాజు లందరినీ 
జయించి బలవంతులైన బలరామకృష్ణులు విజయం చేస్తున్నారు 
రండి రండి, మనసార దర్శిద్దాము అని ఎత్తై న. మేడలెక్కి పురస్త్రీలు 
వారిమోద చిగుళ్తూ; పూలూ, సేసలూ చల్లిన్‌ నారు, 


వం ఇట్లు పురంబు (పవేశించి యుద్ధ ప్రకారం బెల్ల ను[గ్రసేనున కెజీం 
గించి కృష్ణుం డిచ్చ్భావిహారంబుల నుండె; మజీయు నెక్టువ మత్స 


రంబున న మ్ఞాగధుండు మహీమండళంబునంగల దుష్టమహీవతుల 
నెల్లం గూడకొని సప్తదశవారంబులు సప ప్వదశాక్షై హాజీఐల సమే 
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తుండ్లై మథురానగరంబుపై విడిస్కి మాధవభుజా(ప్రాకారరక్షితు 
లగు యాదవులతోడ నాలంబుసేసి, నిర్మూలితబలుండై పోయి 
(కమ్థణ నష్టాదశయుద్ధంబునకు వచ్చునెడం గలహావిద్యావిశారదుం 
డగు నారదుండు కాలయవమ కడకుం జని యిట్లనియె, 1500 


అ ఈలా రామకృష్ణులు పట్టణంలో [పవేళించారు, యుద్ధ 
మెలా జకిగిందో ఉగసేన పహారా తెలిపి ఫ్రీకృష్ణుడు యశేచ్చా 
విహారాలతో ఉండినాడు, కాని, జరాసంధుడు "పెనుమచ్చరంతో 
భూవలయంలోని దుష్టరాజు లందతినీ చేర్చుకొని పది హేడుసారులు 
పదిహేడు అక్షాషపాణులసేనతో ముథురపై దండె త్తినాడు, మాధవుని 
భుజములనే [పాకారాలతో పరిరకితులైన యాదవులతో అతడు 
కయ్యం గావించాడు,. తడవ తడవకూ తన. బలము లన్నీ నళించి 
పోయినప్పటికీ జరాసంధుడు మళ్ళీ పదునెనిమిదవ పర్యాయం 
కదనానికి సిద్ధపడి కదలివస్తుండగా కలహవిద్యలో ఆరితేరిన నారదుడు 
కాలయవనుడి దగ్గరకు వెళ్ళి యిట్లన్నాడు, 


ముయవనా! నీవు నమస్త భూపతుల బాహాఖర్వగర్వోన్నతిం. 

. బవనుం డ్యభ్రములఅన్‌ హరించుపగిదిన్‌ భంజించియు న్నేల యా 
దవులన్‌ గెల్వవు ? వారలన్‌ మజచియో? దర్చం౦ంబు లేకుండియో? 
యవివేకస్థితి నొాందియో? వెజచియో? హైన్యంబునుం జెందియో? 


+* ఓ కాలయవనా.! వాయువు వాఠిదములను ఎగురగొ క్రై 
విధంగా నీవు సకలరాజులను భుజగర్వాతిశయంతో విరిచివేసికూడా 
ఎందుకు యాదవులను జయించకుండా ఉన్నావు? వాళ్లను మరచి . 
పోయావా? దర్పంలేకనా? అవి వేమా? భయమా? లేక అల్పత్వమా? 


క, _ యాదవులలోన నొక్కండు 
మేదినిపై సత్త్వ రేఖ మెలసి జరాసం 
. ధాదులం దూలన్‌ దొోలెన్‌.. 
దాదృళం డిల లేండు వినవెతత్మర్శంబుల్‌. (502 
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* యాదవులలో ఒకడు బలాధిక్యంతో పుడమిపై శ్రేజరిల్లుతూ 
జరాసంధుడు మున్నగువారిని తొలగగొట్టినాడు. అట్టివా డీ భూమిలో 
మరొక్కడు లేడు. అతనికృత్యములు నీవు వినలేదా? 


వం అనీన విని కాలయవను. డిట్ల నియె. 15608 
* ఆ మాళటలు విని కాలయవనుడు ఇట్టన్నాడు- 


శా ఏమీ: నారదః నీవుచెప్పిన వరుం డే రూపువాం? డెంతవా6? 
డే మేరస్‌ విహరించు? నెవ్వండు నఖుం? డెందుండు? నేపొటి దో 
స్వామర్థ్యంబునం గయ్యముల్‌ నలుపుః నవ్మద్బాహుశౌర్యంబు సం 
(గామక్షోజి భరించి నిల్వంగలండే? గర్వాఢ్యుండేః చెప్పుమా :1584 


* ఏమేమి! నారదా! నీవు చెప్పిన అ మానవుడు ఎట్టివాడు? 
ఎంతటివాడు? ఏ తీరున వ్యవహరిస్తాడు? ఎక్క డుంటాడు? వానికి 
మ్మితు డెవడు? ఏపాటి భుజబలంతో యుద్ధం చేయగలడు? మా 
బాహుపరా[కమమునకు తాళి రణరంగంలో ఎదురొడ్డి నిలువగలడా? 
దర్పోద్ధతుడేనా? చెప్పు, 

వ అనీన విని, దేవముని యిట్ల నియె. 1585 

* అతనిమాటలకు దేవర్షి అయిన నారదు డిట్లన్నాడు. 


సి, నీలజీమూత సన్నిభ శరీరమువాండు. 

తామరసాభనే(తములవాండు 

పూర్థిందుబింబంబు6 బోలెడి మోమువాం 
డున్నత దీర జాహువులవాండు 

శ్రీవత్చలాంఛనాంచిత మహోరమువాండు 
కౌస్తుభమణిపదఠంబువాండు 

శ్రీకర పీతకొశేయ చేలమువాండు 
మవమకరకుండలదీపి మఠలయువాండు 
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శే. రాజః యింతంతవాం. డనరాని వాండు 

మెలసి దిక్కుల నెల్లను వమొజయువాండు 

తెలిసి యే వేళ అందై నం దిరుగువాండు 

పట్టనేర్చినం గాని లోంబడనివాండుం 1586 

ఈ యవనేశ్వరా ! విను. అతడు నల్లని మేఘంవంటి దేహం 
కలవాడు. తామరవూలవంటి కండ్హు కలవాడు. పూర్ణ చందబింబం 
వంటి ముఖం కలవాడు. పొడవైన ఎగుభుజాలు కలవాడు. శ్రీవత్స 
మనే పుట్టుమచ్చతో పొలుపారు. విశాలవక్షం కలవాడు. అతడు 
కౌస్తుభమణీ ధరిస్తాడు. సంపత్కరమైన పసుపుపచ్చని పట్టుపుట్టాలు 
కడతాడు. చెవులందు మకరకుండలాలు కలవాడు. వ. 
అంతవాడు అని చెప్ప శక్యం కానివాడు, అన్నిదిక్కులలో నిండి 
(పకాళించేవాడు, ఎల్ల వేళలందును సంచరించేవాడు. పట్టనేరిస్తేనే 
గాని లోపడనివాడు, 


వ. అని మజియు నతని అక్షణంబులు చెప్పిన విని సరకుసేయక 
యవనుం డిట్లనియె. $50607 
* అని మరీ మరీ వర్జించి. నారదుడు శ్రీకృష్ణుని లక్షణాలు 
చెప్పగా విని లెక్కచేయక కాలయవను డిటన్నాడుం, 
ళం. 


ఉం యాదవుం డెంతవాండు (పళయాంతకుండైన నెదిర్చెనేనియున్‌ 
గాదనం బోర మత్కలహ కర్కశ వాహుధనుర్విముక్త నా 
నా దృఢ హేమపుంఖ కఠిన జ్వలదస్త్ర వరంవరా సము 
తాదిత వహ్నికీలముల భస్మముం జే సెదం దాపసోత్తమా ః 1566 
8 ఓ మునివుంగవా ! యాదవు డనగా. నెంతవాడు? (ప్రళయ 
కాల యము శ్రైనప్పటికీ న న్నెద్‌రిస్తే కాదని చెప్పను కదనంలో 
శఠినమైన నా బాహువులనుంచి వెలువడే: గట్టి బంగారు పింజలుగల 
పలువిధాలైన నిశితాస్త్రపరంపరలు, ఇనింపజేసే. కర్నె జలలిలో అతణ్ణి 
బూది గావిస్తాను. . 
పోొోభా ద స్మం, 9. 
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వ, అని వలికి కాలయవనుండు మూండుకోట్ల న్లేచ్భవీరులం గూడు 
కొన్సి శ్మీఘగమనంబున దాడివెడల్సి మథురాపురంబుమీంద 
విడిసినం జూచి, బలభ్యదనహితుం డయి కృష్ణుం డిట్లని విత 
ర్కించెః క్షే 
ఉత ఈ విధంగా నారదునితో వీరోక్తులాడి కాలయవనుడు 

మూడుకోట్ల మ్లేచ్ళవీరులను కూర్చుకుని వేవేగ దాడి వెడలి మథురా 

నగరాన్ని 'ముట్టడించాడు. అది చూచి బల రామునితో శ్రీళృష్ణు డిలా 
ఉరోపించాడు. 


సీ. యవనుండు పురమెల్ల నావరించెను నేంటి 
యొల్లి ంటిలోపఅ నీ నడుమను 
మాగధుండును వచ్చి మనమీంద విడియును 
యవనమాగధులు మహావబలులు 
పురి రెండువంకల.౬ బోరుదు రట్టిచో / 
నోపినభంగి నాక్కొక్కచోట 
మనము యుద్ధముసేయ మటియొక్క్మం డెడసొచ్చి 
బంధుల నందణం బట్టీ చంపు 
తే. నాండెం గొనిపోయి చెజంబెట్టు నుగ్రకర్ము6 
డైన మాగధుం; డదిగొన నరివరులకు 
- విడియం బోరాడంగా రాని విషమభూమి' 
నొక్కదుర్గంబు సేసి యం దునుపవలఅయు. 1ఫ30 
* యవనుడు పట్టణాన్ని ముట్టడించాడు. నేడో రేపో, 
ఎల్లుండో మాగధుడు కూడా మనమీద దాడి సల్చుతాడు. కాల 
యవనుడు, జరాసంధుడు మిక్కిలి బలవంతులు. వారు పురం రెండు 
వైపుల జేరి పోరాడుతారు. అపుడు శక్తికొలది మన మొకచోట 
యుద్ధం చేస్తున్నప్పుడు, మరొకడు సందుచూచుకొనివచ్చి మనచుట్టా 
లంటీకినీ పట్టి చంపవచ్చు. లేదా పట్టుక'నిపోయి చెరబెట్టవచ్చు. 
'ఉరంసంధుటే (కూరకర్చ్ముడు. కాబట్టీ వైరులు దండు. విడియుటకు, 
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పోరుసల్పుటకు వీలుగాని విషమ్మపదేశంలో ఒక దుర్గం నిర్మించి 
అందులో మనవారి నందరినీ ఉంచాలి 


వ. అని వితర్మించి సముుదు నడిగి నముుదమధ్యంబునం బండ్రెండు 
యోజనంబుల నిడుపు' నంతియ వెడల్పుం గల దుర్గప్రదేశంబు 
సంపాదించి, తన్మధ్యంబునం గృష్టుండు నర్వాశ్చర్యకరంబుగ 
నొక్క నగరంబు నిర్మింపు మని విశ్వకర్మం బంచిన 1581 
జ అని అలోచించి శ్రీకృష్ణుడు సమ్ముదుణ్ణి అడిగి సాగర 

మథ్యంలో పం[డెండుఅమడల పొడవు, అంతే వెడల్పుగల ఒకదుర్లమ 

1పదేళాన్ని సంపాదించాడు. దానిమధ్య సర్వజనులకు అచ్చెరువు 
కూర్చునట్టి ఒకపట్టణం వకుల 'ద్రేవశిల్చి అయిన విశ్వకర్మను 


ఆజ్ఞాపించాడు, 


అ. వరుణపురముకంటి వాసవుపురికంటె 
ధనదువీటికంటె దండధరుని 
నగరికంటె (బహ్మనగరంబుకంటెం ]బ . 
స్ఫుటముగాంగ నొక్క పురముం జేసె, శ్రీక$9లి 


4 వరుణుడు దేవేర్యదుడు, కుబేరుడు, యముడు, [బహ్మ- 
వీగ్రి పట్టణాలకంకు దృఢముగా విశ్వకర్మ సప రక బక 
పరం సిర్మించాడు. 


వ.  అందుం క 1588 
క, ఆకసము తోడిచూ అనం 
(బాళారము పొడవు గలదు వక 
లోకముకంటెను లో6తెం . 
తో కల దాపరిఖ యెజుంగ దొరక దొకరికిన్‌ం . కీ5్‌84 


ల ఆ పట్టణంలో (పాకారం అకసానికి అప్పజెల్లైలుగా ఉందిం 
కందకం. పాఠాళంకంకొ లోతయినది. దానిలోతు ఎంతో ఎవళ€ికీ 
అంతుచిక్కదు. . 
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కం కోటయు మిన్నును దమలో: 

బాటికి జగడింప నడ్డపడి నిల్చిన వా 

చాటుఅలరుచిం దారకములు 

కూటువలైై కోటతుదలః: గొమరారుం బురిస్‌. 1585 

9 చొన్నత్యవిషయమున్న కోటయు, ఆకాశము కలహించు 
కోగా అడ్డుపడి నిలిచిన వదరుబోతులవలె కోట అ్యగభాగాన చుక్కల 
గుంపులు (పకాళిస్తుంటాయి, 
శా, సాధుద్వార కవాట కుడ్య వలభి స్తంభార్గళాగేహళీ 

వీథీవేది గవాక్ష చత్వర సభా వేశ్ళ్శపఘాణ్యప్రపా 

సొధాట్టాలక సాల హర్మ్య విశిఖా సౌపొన సంస్థానముల్‌ 

శ్రీధుర్యస్థితి నొవ్వుం గాంచనమణి స్నిగ్ధంబులై య ప్పురిస్‌= 

త ఆ పురమందు చక్ష నిద్వారములతో, తలుపులతో, గోడలతో, 
ముంజూరులతో, స్తంభ్రములతో, గడియలతో, గడపలతో, వీథియరుగు 
లతో, కిటికీలతో,; ముంగిళ్ళతో, చావళ్ళతో, వాకిటి గదులతో, 
పానీయశాలలతో కూడిన సౌధములు, కోటబురుజులు, [పాకార 
ములు మేడలు, రాజమార్లములు; సోపానములు హేమరత్న 
మయములై శోభాసమృద్ధితో సొంపారుతుంటాయి, 


కం కూడి ([గ్రహంబులు దిరుగంగ 

మేడలకతుది నిలువులందు మెలంగెడి బాలల్‌ 

(శీడింపరు పురుషులతో 

(వడం దద్వేళశలందు విను మానీటనస్‌, =. 1597 

త ఆ పట్టణపుమేడలచివరి అంతస్తులలో సూర్యాద్మిగహములు 
నంచరిస్తూండటంవల్ల ఆ సమయాలలో అక్కడ నివసించే కన్యలు 
సిగ్గుచేత పురుషులతో కీడించడం మానివేస్తోరు. 
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ఉం. ఆయత వజ నీలమణి హాటకనిర్మిత వహర్మ్య్యసొధ వా 
తాయనరంగధ్ర నిర్యదసితాభ మహాగరు ధూపధూమముల్‌ 
తోయదపంక్తులో యనుచుం దుంగమహీరుహ రమ్యశాఖలం 
జేయుచుమండుం దాండవవిశేషము అప్పురి6 గేకిసంఘముల్‌. 

* అ నగరంలో విరివియగు వజాలు, ఇంగదనీలమణులు, 
బంగారం అనేవాటితో కట్టిన మేడల, మిధైల కిటికీలనుంచి నల్రని 
ఆగరు ధూపధూమాలు వెలువడుతూం౦టవి. అవి మేఘమనాలికలనే 
(భమ కలిగిస్తాయి. అందుచే అక్కడ ఎత్తయిన చక్‌ హక స్పై 
చేరి నెమిళ్ళగుంపులు నాట్యం చేస్తుంటాయి. 


ఆ. సరస నడచుచుండి సౌధా్యాగహేమ కుం 

భముఅలోన నినుండు (పతిఫలింప 

నేర్పరింపలేక యినులు పెక్కం [డంచుం 

(బజలు సూచి చోద్యవడుదు రందుః 1599 

* సమీపాన సంచరిస్తుండి భవనోపరిభాగములందున్న బంగారు 
కలకాలలో నూర్యుడు [పతిబింబించగా చూచి నిర్ధారణ చెయ్యలేక 
సూర్యులు పలువు రున్నారని అక్కడి (పజలు [భమ చెందుతుంటారు. 
ఉం థశ్రీరమజీయగంధములం జెన్ను వహించు. బురీనవంబులం 

గోరక జాలక స్తబక కుట్మల పుష్పమరందపూర వి 

స్ఫార అత్యాప్రకాండ విటవచ్చ్భద పల్లవ వల్లరీ శిఫా 

సార వరాగమూలఫఅసనంభృత వృక్షలతావి శేషముల్‌. ( 1800 

౪ అక్కడి ఉద్యానవనాలలో నానావిధ వృక్షాలు, లతలు 
మదికి ఇంపుగొల్పుతూ, _ మొగ్గలతో, పసరుమొగ్గలతో, అరవిరి 
మొగ్గలతో, విచ్చినపూలతో, శేనెలతో, బోదెలతో, “కొమ్మలతో, 
పపలళో, చీగురాకులతో, పూచిన లేగొమ్నలతో, ఊడలతో, దట్ట 


1 ప్రత పోతన భాగవతము 
మైన పుష్పాడితో , వేళ్ళతో, పండ్రతో కూడినవై కమ్మని సువాసనలు 
విరజిమ్ముతుంటాయి, 
కం శ్రీకరములు జనహృదయ వ 

శీకరములు మందపవనళీర్ణమహాంభ 

శ్నీకరములు హంస విహం 

గాకరములు నగరి కువలయాజ్జాకరముల్‌. 1801 

& ల పురిలో కలువలతో, కనులములతో కూడిన సరస్సులు 
శ్రీకరము లై; జనుల మనస్సులను వశీకరించుతున్న వై; పిల్ల గాలులచే 
చెదరగొట్టబడిన విస్తారమైన నీటితుంపరలుగల వై హంసలు మొదలైన 


పక్త్రలకు నివాసంగా ఉంటాయి. 


కు నవకునుమామోద భరా 
జవనము రతిభిన్నదేహజస్వేదాంభో 
అవనము సమధిగతవనము 
వవనము విహరించు. బౌరభనవనములఅందున్‌. 1602 
తి [కొత్తపూలతావులను విరజిమ్ముతూ, సురత్మశాంతుల 
శరీరాలమీది చెముట బిందువులను తొలగిస్తూ ఉద్యానవనాల నుంచి 
వస్తున్న మలయమారుత౦ ఆ పట్టణముందిరాలలో వివరిస్తుంది. 
క. (బహృత్వము అఘువగు నని 
(ఎహ్బ్మయు బిరుదులకు నచ్చి పట్టండుగా కా 
(బహ్మాదికళల6 దత్పురి 
(బహ్మజనుల్‌ (బహ్మం జిక్కుపణుపరె చర్చన్‌ం 1800 
థి (బవ్మాత్వము తేలిక అవుతుందని (బహ్మదేవుడు పంతాలకు 
జ జరి యి 
రాడు గాని వస్తే అ వీటిలోని విప్రులు (బహ్మనిద్యాచర్చల్లో అతణ్ణి 
చిక్కుపరచగలరు. 
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క నగరిభూసుర కృత అస 
దగణిత మఖధూమ పిహితమై కాక మహా 
గగనము నీలం బగునే ? 
మిగులంగ బెడం గగునె _గ్రహసమృద్ధ్దం బయ్య్యుస్‌. 11. 
* అ పురిలోని | బాహ్మణుల: నలిపే యజ్ఞములందు పొడమిన 
హోమభథూమం ఆపరించడం మూలాన ఆకాశం నల్లబడింది. అంతే 


కాని సూర్యచం[దాది |గహాలతో కూడినదైనను అంబరం అలా 
కావడానికి మరోకారణం లేదు. 


ఈ తిరుగరు పలు కర్థులకును 
సురుంగరు ధన మిత్తు రితరసుదతీనుణులన్‌ 
మళఠగరు రణమునం బిజీందికి 
నరుగరు రాజన్యతనయు లా నగరమునన్‌. 180% 


త అ నగరంలోని రాజకుమారులు ఆడిననూట తప్పరు, అర్థి 
జనులకు ధనమిచ్చుటలో వెనుదీయరు. పరకాంతలపొాందు కోరరు, 
సమరంలో వెనుకకు జూరరు. | 


క. రత్నాకరమై జలనిధి 
రత్నము లీ నేర దేటి రత్నాకరమో? 
రత్నముఅం గొనుదు రిత్తురు : 
రత్నాకరజయులు వై శ్యరత్నములు పురిన్‌, $86006 


ఈ సము[దము రత్నాలకు నిలయమని "పేశరువడిందే గాని 
ఎపరి కే రత్నా లిన్వదు. మరి అదేమి రత్నాకరమో ! కాని ఇక్కడి 
వైశ్యరత్నాలు మ్యూతం రత్నాలు కొంటారు, కాల వారు 
నిజంగా రత్నాకరమునే జయించారు. 


ఈ _ తుంగంబులు కరహత గిరి 
శృంగంబులు దానజలవళీకృతభంగీ 
భృంగంబులు సటుశ్సై అ స 
మాంగంబులు నగరి మత మాతంగంబుల్‌. 1807 
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ఇ అ నగరమందలి మదపుకేనుగులు ఎత్తయినవి, తొండాలచే 
కొండళశిఖరాలనైనా పగుల గొట్టగలవు. మదజలాలచే అడుతు మైదలను 


మగతుమ్మెదలను న ను అవి కొండలవంటి దేహాలు 
కలవి. . 


కం [పియములు జితపవన మనో 
రయములు కృతజయము అధిశరమణీయ గుణా 
న్వయములు సవినయములు ని 
రృ్భయములు హతరిపుచయములు వట్టణహయముల్‌. 408 


ఇ అ పుళిలోని అశ్వాలు అందమైనవి. వాయువేగ నునో 
వేగాలను జయించినవి, విజయము చేకూర్చేవి. మిక్కిలి చక్కని 
గుణాలూ జాతీ కలవి. అవి భయరహితములు; అణకువ గలవి; 
శాాతవ సమూహాలను హతమార్చేవి, 


క, _ పులులపగిదిం గంకీరవ 
ముఠఅ (క్రియ శరభముల మాడ్మి ముదిత మదేభం 
బు* తెఅంగునవ నానావిధ 
కళలహమహోదృటులు భటులు గల రా వీటన్‌, 1409 
ఇ ఆ వీటిలోని వీరభటులుు పులులు సింహాలు శరభాలు, 
మ త్తగజాలవంటివారు. నానావిధయుధ్ధాలలో ఆరితేరినవారు. 
క, ఆవీట నుండువారికి 
. భావింవంగ లేవు క్షుత్పిపాసాదులు త 
గోవింద కృపావశమున = న 
'దేవ్మవతిమాను అగుచు దీపింకతు రిలన్‌, 1610 
* అ పట్టణంలోని (పజలకు ఆకలిదప్పులు లేవు, గోవిందుని 
కరుణావశమున వారు దేవతలతో సమానులె తేజరిలుతుంటారు. 
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వ ఆసక్తి కృష్ణముఖావలోకన మంద 

హరిపొదసేవనమంద చింత 

వెజపు నారాయణవిముఖకార్యములంద 
పారవశ్యము విష్ణుభక్తియంద 

బొప్పనిర్లతి చ(కిపద్యసంస్తుతులంద 
పక్షపాతము శార్డిభక్తులంద 

లేమి గోవించాన్యలీలాచరణముంద 
(శమము గోవిందపూజనములంద 


శే. బంధ మచ్యుతేతరదుష్టవథముఅంద 

జ్వరము మాధవవిరహితక్షణములంద 

మచ్చరము లీశకై ౦కర్యమతములంద 

నరవరోత్తమ :ః వినుము త న్నాగరులకు, 1611 

తి పరీక్ష్మిన్మవారాజూ | విను, ద్వారకావురిలోని [పజలకు 
నందనందనుని వదనారవింద సందర్శనమందే అపేక్ష గోవిందుని 
చరణాలు కొలుచుటలోనే వారు తలంపుగల్లి ఉంటారు. భగవ 
ద్విరుద్ధములై న పనులంకేనే వారు భయపడతారు. విష్ణుభక్రియందే 
వారికి మైమరపు. చ్యకధరునిపై పద్యాలల్లి (పస్తుతించుటయందే 
వారు ఆనందబాష్పాలు విడుస్తారు. శౌరిభక్తులంకేనే వారి కఖిమానం, 
అచ్యుతునికంకు అన్యముల్లైన లీలలను ఆచరించుటయందే వారికి. 
'లేమిడి. పురుషో త్తముని పూజించుటయందే వారు శమపడతారు. 
పరమాత్మను పొందించని కుమార్గములే వారికి చెర, క్షణకాలం పద్మ 


న్మేళుని విడిచితే ఎవాగ్రు పరీతపింబీపోతాట: పరమేశ్వరుని ర 
లందే వారికి పట్టుదల. 


వ మటీయు న వ్పూరవరంబున హరికిం బారిజాతమహిజంబుమ 
సుధర్మ యనియొడి దేవసభయును దేవేర్యదుం డిచ్చె.. కర్దెక 


దేశంబుల నలుపు గలిగి మనోజవంబులును. శుక్ష వర్ణంబులు వై న 
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తురంగంబుల వరుణుం డొనంగె. మత్చ్య కూర్మ వద్మ నమహావద్మ 
శంఖముకుంద కచృవనీలంబు లను నెనిమిది నిధుల గుబేరుండు 
సమర్ప్చించెం నిజాధికారసిద్ధికొజకుం దక్కిన లోశపొలకులును దొల్లి 
తమకు భగవత్క్మరుణాఠటాక్షవీక్షణంబుల సంభవించిన సర్వసంప 
దఠ మరల నతిభక్తితో సమర్పించి రివ్విధంబున. 1812 


త మరియు (శేష్టమగు ఆ పట్టణంలో నివసించే శ్రీహరికి 
పారిజాతవృక్షమునూ, “సుధర్మ” అనేదేవసభనూ దే వేంద్రు డిచ్చాడు. 
ఒక చెవిమ్యాతమే నలుపురంగు గలిగి తక్కిన న! తెల్ల నై, మనో 
వేగం కలిగిన గుజ్జాలను వరుణు డిచ్చాడు. మత్స్యం, కూర్మం, 
పద్మం మవోపద్మం, శంఖం, ముకుందం, కచ్చసం, నీలం అనే 
'పేర్లుగల ఎనిమిదినిధులను కుబేరు డొనగినాడు, తక్కిన లోకపాలకు 
లందరూ తముళను అధికారాలసిద్ధికోసం మునుపు తమకు భగవంతుని 
అన్ముగహంవల్ల లభించిన సకలవిభూతులను మరల అచ్యుతుని కే 
అతిభ క్రితో సమర్పించారు. 

క. _ దర్చించి చేసి పరము స 

మర్చించెను విశ్వకర్మమంగళగుణ సం 

తర్చితగవ్వారికిన్‌ గురు . 

దర్పితదుఃఖ[వవాహతరికిన్‌ వారికిస్‌.. 1818 

అ ఈ విధంగా విశ్వకర్మ పరమ నైపుణ్యంతో పట్టణం నిర్మించి 
తన కల్యాణగుణాలతో ధరణిని సంతృప్తి పరచినవాడునూ మహా 
విజ్బృంభణం కలిగిన దుఃఖమనే _పవాహానికి నావవంటి వాడునూ 
అయిన శ్రీహరికి సమర్పించాడు, 


“చః ఇట్లు విశ్వకర్మ నిర్మితంబైన ద్వారకొనగరంబునకు నిజయోగ 
(వభావంబున మథుఠాపురజనుల నందజ. జేర్చి, బలభ్యదున 'కెటీ 
గించితదనుముతంబున నందన వనము నిర్లమించు పూర్వదిగ్గజంబు 
పెంపున మేరుగిరిగహ్వురంబు వెలువడు కంఠిరవంబు తెజంగున్మ 
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హరిహయదిగంతరాళంబున నుదయించు నంధకారవ రిపంథి' తైవడి 
మథురానగరంబు వెలువడి నిరాయుధుండై యెదురువచ్చుచున్న 
హరిం గని. 1814 
ఇ ఈ విధంగా విశ్వకర్మచే నిర్మింపబడిన ద్వారకాషట్టణానికి 
శ్రీకృష్ణుడు తన యోగమహిమచేత మథురానగర్మపజలందరినీ చేర్చి 
బలభ[దునకు తెలిపినాడు. ఆయన అనుమతితో నందనవనం నుంచి 
వెలువడే ఐరావతగజం మాదిర్కీ మేరుపర్వత గువానుంచి బయలు 
మెరసిన వీరకేసరిమాదిర్రీ _పాగ్రిశయందు ఉదయించే (పభాకరుని 


నూదిరీ మాధవుడు మథురావురం నుంచి వెలువడినాడు. అతడు 
అయుధాలు లేకుండా వస్తుండడం కాలయవనుడు చూచాడు, 


(శీకృష్ణంండు విరాయుధుం డై కాలయవనుడు 
'వెంటనంటల€౬ బరుజెత్తుట 


మ. కరిసంఘంబులు లేవు; రావు తురగౌభంబుల్‌; రథ[నాతముల్‌ 
పరిసర్పింపవు; రారు శూరులు ధనుర్చాణాసి ముఖ్యాయుధో 
త్క్మరముం బట్టండు; శకచాపయుత మేఘస్ఫూర్తితో మాలికా ' 
ధరుం డొక్కం డదె నిర్ణమించె నగరద్వారంబునం గంటిరే? 1815 
* అలా చూచి కాలయవనుడు తనవారితో ఇలా అన్నాడు. 

ఏనుగుల గుంపులు లేవు, గుళ్హాల వొజులు రావు. తేరుల బారులు 
నడువవు. .శూరులు వెంటరారుు చాపము, బాణములు, ఖడ్గము 
మొదలగు ఆయుధాలు ధరింపడు. మెడలో పహోరంధరించి ఇంద 
ధనుస్పుతోగూడిన మేఘంవలె శోఖభిన్తూ పట్టణద్వారర్రనుంచి ఒంటరిగా 
వసన. అతణ్ణి చూచారా? 


శా. _ఎన్నే నయ్యె దినంు లీ నగరిపై నేతెంచి పోరాటకున్‌ 
మున్నెవ్వండును రాండు వీండొఠండు నిర్ముక్తాయుధుం డేగు దెం 
చె న్నన్నోర్యంగనో (పియోప్త్రలకునో శ్రీంగోరియో చూడుం డం 
చు న్నాత్మీయజనంబుతోడ యవనేశుం డిట్లు తర్మింపంగన్‌. 1818. 


1త్క0 క పోతన భాగవతము 


అ ఈ మథురానగరిపెకి దండెత్తి ఏన్నోదినము లయినాయి. 
మును పెన్వరూ ఇలా రాలేదు, ఆయుధాలు విడిచి వీ డెవడో వస్తు 
న్నాడు. నన్ను జయించడానికో, (పియంగా మాట్లాడటానికో, 
ఏదైనాసంపదను అడగటానికో తెలియకుండా ఉంది. చూడండి 
అంటూ ఆ యవనాధిపతి తన వారితో పను 


కం _విభులగు (_బ్రహ్మ[పముఖుఅ 

కభిముఖు6డ్రై - సడవకుండునట్టి గుణాఢ్యుం. 

డిభరాజగమన మొప్పంగ 

నఖిముఖుండై నడచెం గాలయవనున కధిపొ : శకి!7 

ఖ్‌ షీ పరీక్షిన్మహారాజా! (బహ్మ మొదలైన వేల్పులకుకూడా 
ఎదుకు మొగమై ఏగనట్టి కల్యాణగుణ సంపన్ను డైన ్రీకృష్ణుడు 
కరిరాజునడకఠవంటి నడకతో కాలయవనుడికి అభిముఖంగా నడిచాడు. 


వ ఆ సమయంబున న య్యాదవేర్యదు నేర్పడం జూచి. 1818 


* అట్టి సమయాన యదునాయకుడైన థ్రీకృష్ణుణి కాల 
యవనుడు తేశిపారజూచి తనలో ఇలా అనుకున్నాడు. 


ము “వనజాకాక్షుండు సింహమధ్యుండు రమావక్షుండు శ్రీవత్సలాం 
_ఛనుం డంభోధర దేహు6 డిందుముఖు6 డంచద్దీర్ద బాహుండు స 
ద్వన మాలాంగదహారకంకణ సముద్యత్ముండలిం డీతండా. 
ముని సూచించిన వీరుండౌ * ననుచు న మ్మూఢుండు గాగోద్ధతిస్‌. 


* తామరలవంటి కన్నులు గలవాడును; సింవాంనడుము 
వంటి నడుము గలవాడును, వక్షస్థృలాన లక్ష్మీ గలవాడును, 
శ్రీవత్స మనే పుట్టుమచ్చ కలవాడున్సు సోమునివంటి మోముగల 
వాడున్సు ఒప్పుతున్న పొడుగాటి చేతులు గలవాడును చక్కని 
..వనమాల్క బాహుపురులు, ముత్యాలదండలు, కంకణాలు, కమ్మలు 
_శలవాడును ఆయిన వీడు ఆ నారదముని నూచించిన శూరుడు 


దశమస్కంధము శేతే 


కావచ్చు. ఇలా భావించి మూర్జుడ్రైన కాలయవనుడు మిక్కిలి కావ 
రంతో మిడిసిపడ్డాడు. 


సీ, చటులవాలాఖీల పైంహికేయుని భంగిం 
లాలికేతరజటాలతిక దూలం 
[బళశయావసర బృహద్భాను హేతిద్యుతిం 
బరుషారుణశ్మశపటలి (వేలం 
గాదంబినీచ్ళృన్న కాంచనగిరి భాతిం 
- గవచసంవృతదీర్చకాయ మమర 
వల్మీశనుప్త దుర్వారాహి కై వడిం 
గోశంబులో వాలు కొమరు మిగుల 
అ. నార్చి పేర్చి మించి యశ్వంబు గదలించి 
గమఠఅసంభవాది ఘనుఆక్రైనం 
బట్టరాని _పోడం బట్టెద నని జగ 
దవనుం బట్టం గదిసె యవమం డధిన | 1620 
జః పరీక్షిన్మహో రాజా! (బహ్మ మొదలైన వేల్చు పెద్దలకుకూడ 
పట్టనలవిగాని నెజజాణ (శ్రీక అప్షుడు. లోకరక్షకు డైన అతణ్ణి పట్టుకొన 
చానికన్తి కాలయవనుడు తన అశ్వాన్ని . కదిలించి గర్జిస్తూ సమో 
పించాడు. అప్పుడు భయంకొల్పుతున్న రాహువుతోకవలె కాలయవ 
నుని తీగవంటి కఠినమైనజడ కదులుతూ ఉంది, [పళయకాలంలోని 
అగ్నిశిఖలవంటి కాంతితో అతని కఅకైన పల్ల మాసాలు (వేలాడు 
తున్నాయి. మబ్బులగుంపుచే కప్పబడిన మేరుపర్వతం లాగా ఆతని 
నమున్నతదేహం కవచంతో కప్పబడి ఉంది. పుట్టలో నిదురిస్తున్న 
పాములాగా అతని ఒరలో ఖడ్గం దీపించింది. మ 
కం ఖు దన్ను6 బట్టవచ్చినం 
_.. బటుతరజవరేఖ మెజసి వట్టువడక ది 
క్షటము అదర పరి వాజేం స్తవము హ్‌ 
ం జటులగలతిన్‌ వాండు దోడం జనుదేరంగన్‌,. య 1621 


కేడ్తద్ర . పోతన భాగవతము 


* ఈ విధంగా తన్ను పట్టడానికై యవనుడు రాగా కృష్ణుడు 
పట్టువడకుండా మిక్కిలి వేగంగా దిక్కులదరేటట్లు పరుగెత్తినాడు. 
కాలయవనుడు అతనివెంట పడ్డాడు, 


వ,  అవ్వుడు కాలయవనుం డిట్ల నియె, 622 


+ ఈ విధంగా వెంటబడి తరుముతూ కాలయవనుడు కమల 
నయనునితో ఇట్లన్నాడు. 


మః యదువంశోత్తమ ః పోకు పోకు రణమీ నర్హంబ్యు గంసాదులన్‌ 
గదనక్షోణి జయించి తీ వని సమిత్మామంబునన్‌ వచ్చితిన్‌; 
విదితథ్యాతులు వీటిబోవ నరికిన్‌ వెన్నిచ్చి యి బృంగి నే 
గుదురే రాజులు ? రాజమ్మాతుండవె ? వ్వై గుణ్యంబు వచ్చుంజుమీ : 


జ పీ యదువంశ్శశేష్టుడా! నిలు నిలు, పారిపోకు, నాతో 
పోరాడు. నీవు సంగరరంగంలో కంసుడు మొదలైన వాళ్ళను 
జయించిన వీరుడవని విని కలవాకాంక్షతో నేను వచ్చాసు. నీవంటి 
రాజులు గడించిన "పేరు పఖ్యాతులు చెడేటట్లు విరోధికి వెన్ను చూపి 
ఈలా పారిపోతారా? నీవు సాధారణరాజావు కాదుగదా! నీకు 
అపఖ్యాతి వస్తుంది సుమౌ | ॥ 


“మ. బలిమిన్‌ పడ నిన్ను భువనవఖ్యాతిగాం బట్టుదున్‌ 
..._ జలముల్‌ సొచ్చిన, భూమ్మి[కిందం జనినన్స్‌ కై అంబు పై నెక్కినన్‌ 
దిలిదండన్‌ విలసించినన్‌ వికృతరూపంబుం బవేశించినన్‌ 
జలధిస్‌ దాంటిన న్యగ్రజన్మహలికాశ్వాటాకృతుల్‌ దాల్చినన్‌. 1684 
4 మాధవా, నీవు నీటిలో. [పవేళించిననూ (మత్స్యావ 
తారం), భూమ్మికింద దూళలిననూ (కూర్మావతారం); కొండపై 
నెక్కిననూ (వరాహావతారం); బలి సమిపొన చేరిననూ (వామ 
నావతారమ్సు, వికారరూపం గ్రెకొన్ననూ (నృసింహావతారం), 
సాగరాన్ని దాటిననూ (రామావతారం), (బాహ్మణునియొక్కయు 


దశమస్కంధము 1 1డ3 
వోలికుని యొక్కయు, అశ్వాటుని యొక్కయు రూపం దాల్చిననూ 
(పరశురామ, బలరామ, కల్క్యవతారములు) లోకంలో నాకు 
ప్రఖ్యాతి లభించేటట్లు బలిమితో నేడు నిన్ను పట్టుకుంటాను. 


వం అదియుమం గాక. 16025 
మ, శరముల్‌ దూజవు; మద్ధనుర్గుణలతాశబ్బంబు లతేతేర! వా 
హరిరింభోద్దతధూశి గవ్చ; దకటాః హాన్యుండవైై పొజెదు 
ర్వరపై నే [క్రియంబోరితో కదిసి మున్‌ వాకాశితోం గేశితోం 
గరితో మల్లురతో జరాతనయుతో. గంసావనీనాథుతోన్‌. 1826 
అ అంతేకాక ఇంతకూ నా బాజాలు నీ శరీరంలో నాటనేలేదు, 
నా వింటి అల్లైతాటిమ్రోతలు వినిపించనేలేదు. నా గుజ్జాల కాలిడెక్కల 
ధూళి నిన్ను కప్పివేయనేలేదు. అయ్యయ్యో! అప్పుడే పారిపో 
తున్నావే! మునుపు కాళియుడితో, కేళితో, కువలయాపీడంతో, 
జెట్టిమల్లులతో, జరాసంధునితో, కంసరాజుతో ఏ విధంగా పోరాడితివో 
కదా! 


వ. అని పలుకుచుం గాలయవనుండు వెంట వరుగుదేర సరకుసేయక 
మందవాసంబు ముఖారవిందం౦ంబునకు పొౌందర్యంబు నొనంగ 
“ వేగిరవడక్కు రమ్ము రిమ్మమచు హరియును. 1827 
* ఈ విధంగా అంటూ కాలయవనుడు వెన్నుని వెంబడిం 
చాడు. శ్రీకృష్ణుడు వానిమాటలు లెక్క పెట్టక చిరునవ్వు తనమోము 
నలంకరింపగా * తొందరపడకు రమ్ము, రమ్ము” అనీ. పలికినాడు. 
సీ. “అదె యిదె లోబడి” నని పట్టవచ్చినం 
గుప్పించి అంఘించు6 గొంతతడవు 
పట్టర్వా దీతని వరు వగ్గలం” బని . 
ఖొవింవంగా సమీపమున నిలుచు 


శేత్తీల్వ పోతన భాగవతము 
నడరి పొర్శ న్ర్‌ింబుఅ కడ్డంబు వచ్చిన 
గెడించి యిట్టట్టు గికురువెట్టు 


వల్మీకతరుసరోవరము అడ్డంబై న 
సవ్యాపసవ్యసంచరతం జూపుం 


తే, బల్లముల డొంగు దిబ్బఅ బయలుపడును 
నీడలకుం బోవు నిజుముల నిగిడితొజు 
నన్నుంబట్టిన నీవు మానవుండ ” వనుచు 
యనమం డెగువంగ బహుజగదవను. డప్పుడు 1! 1628 


శ ఇదిగో తనకు దొరకినాడు. అదిగో తనకు చిక్కినాడు అని 
కాలయవనుడు పట్టుకొనుటకు రాగా కృష్ణుడు కుప్పించి దుముకు 
తాడు. ఇతని వేగం అధికం. వీణ్ణి పట్టుకో లేను అని కాలయవనుడు 
భావించినపుడు దామోదరుడు దగ్గరగా వచ్చి నిలబడతాడు. అతడు 
బంధించడానికి (పక్కలకు అడ్డం వచ్చినపుడు శ్రీహరి మోసంతో 
తప్పించుకొని వెళతాడు, పుట్టలు, చెట్టులు, సరస్సులు అడ్డం వచ్చి 
నపుడు గోవిందుడు కుడ్రి ఎడమవైపులకు పరుగు దీస్తాడు- పల్రపు 
నేలలలో దాగుకొంటాడు, మిట్టలెక్కి బయటపడుతాడు. నీడలలోకి 
వెళతాడు. మారుమూలలలో తారాడుతాడు. నన్ను పడితేనే నీవు 
మగవాడవు అంటూ లోకరక్షకుడైన శ్రీకృష్ణుడు కాలయవనుణ్ణి 
ముప్పతిప్పలు పెట్టాడు. 


మ. మజియుసు నన న 1829 
స, సకలభూత్యవాతసంవానుం డయ్యును 
వనములు నగములు వరుస దాంటు. 
 లోకోన్నతుండును లోకచక్రుండు నయ్యు 
_ మాటిమాటికి నిక్కి మగిడి చూచుం 


దశమస్కంధము కతర్‌ 
బక్షవిపక్షసంబంధశూన్యుం డయ్యు 
దను వివక్షుండు వెంటం దగుల నిగుడు 
విజయాపజయభావ విరహితుం డయ్యు. దా 
నవజయంబును జెందినట్లు తోంచు 
ఆ. నభయ భయవిహీనుం డయ్యు ఖీతునిమాడ్కిం 
గానంబడును సర్వకాలరూపు: 
డయు్య్యు. గాలచకితుండై న క్రైవడి వన 
మాలిపజచు వెజపుమాలి యిధిప ః 1890 
అ పరిక్షిన్నరేం[దా | వనమాలాధరుడైన వనజాక్షుడు వెజఫపు 
వీడి పరుగిడుతాడు. నిఖిలభూతములలో నివసించు వాడయిసప్పటికీ 
అడవులు కొండలు వరుసగా దాటుతాడు, లోకాలలో అధికుడు 
లోకాలకు కన్ను వంటివాడు అయినప్పటికీ స్రారెసారెకూ నిక్కి నిక్కి 
చూస్తాడు. తనవారు, పెరవారు అనే భేదం లినివా డయిననూ తాను 
ఓటమి చెందిన ప్రే గోచరిస్తాడు, భయనిర్భయాలు లేనివాడయిననూ 
భయపడ్డవానివలె కనిపిస్తాడు. కాలస్వరూపు డయిననూ కాలానికి 
(కాలయవనుడిక్రి కలతపడ్డవానిలాగా కనబడ తాడ్రుం 


వ ఇ వ్విధంబున శేక9ి1 
కః దారిత శ్యాతవ భవమ న 
పొఠ మపహావేగ విజిత పవనున్‌ యవమన్‌ 
దూరము గొని చని కృష్ణుండు 
ఘోరంబగు నొక్క శై లగుహ వడిం జొచ్చెస్‌, 148 
అ ఈ విధంగా శ్రీకృష్ణుడు శత్తుమందిరాలను భేదించినవాడూ 
అంతులేని గొప్పవేగందే గాలినోడించిన వాడూ ఆయిన యవనుఖ్ణి 
దూరంగా తీసుకుని పోయి భయంకరమైన ఒక కొండగుహలో 
చటుక్కున [పవేళించాడు. 
ప్తోభాద్త స్మ్కం గస్లా10 


146. . పోతన భాగవతము 
, కం అదె లోయిడె నిదె లోంబడె 
నదె యిదె పట్టెద నటంచు నాశావవండైై 
యదుసింహుని పదపద్ధతి 
“వదలక గిరిగప్వారంబు వాండుం జొచ్చెన్‌, " 1898 
త “అదిగో ్మదొరకినాడు, ఇదిగో దొరకినాడుు అదిగో పట్టు 
కుంటాను, ఇదిగో పట్టుకుంటాను” అని అశకు లోపడి అ యద్భుశేష్టుని 
అడుగుల జాడ ననుసరించి కాలయవనుడు తాను కూడా ఆ పర్వత 
గుహలో ]పవేశించాడు. 


వ ఇట్లు సొచ్చి మూఢహృదయంబునుం బోలె దమఃపూర్ణంబయిన 
గుహాంతరాళంబున దీర్చతల్పనిిదితుండై గులు పెట్టుచున్న ఒక 
మహాపురుషునిం గని శ్రీహరిగాం దలంచి. 804 
అ ఈలా చొరబడి మూఢుని హృదయం మాదిరి అజ్ఞానంతో 

(చీకటితో) నిండిన గుహలోపల పెద్ద పొన్పుమోద ని్కిదలో మునిగి 

గురక పెడుతున్న ఒక మహోపురుషుణ్ణి చూచి అతడే శ్రీకృష్ణుడని 

తలంచాడు. 

ఉం  అలముసేయలేక పురుషాధమ ః దుర్షభ కంటక(దుమా 
భీల మహాళశిలానహిత భీకరకంజరఖడ్గసింహ శా 
ర్థూల తరక్షుసంకలిత దుర్గపథంబున.౬ బాజుతెంచి యా 
శ్లైలగుహన్‌ సన్నిదుకియం జాంగి నటించినం బోవనిక్తునే ? 1895 
* ఓరీ పురుషాధమాః। నాతో యుద్ధంచెయ్య లేక ముండ్లచెట్లు, 

పెను రాళ్ళు, ఏనుగులు, ఖడ్గమృగాలు, సింహములు, శార్దూలములు, 
సివంగులు మొదలైన జంతువులచేత భీతికొల్పుతూ నడవడానికి 
వీలుగాని దారిలోపడి పర్పగెత్తివచ్చి ఈ కొండగుహలోదూరి ని(దించే 
వాని మాదిరి నటిస్తున్నావు. నిన్ను పోనిస్తా ననుకుంటున్నావా? 


దశమస్కంధము క్షేడ్త 
కం ఎక్కుడ నెవ్వారలకును 

జిక్క వమచు నారదుండు సెప్పెను నాకుం 

జిక్కితి వెళ్కడం జోయెదు? 

నిక్కముగా ని్మిదపుత్తు ని న్నీకొండస్‌, 1886 


* నీవు ఎక్కడా ఎవ్వరికినీ చిక్క వని నారదుడు చెప్పినాడు, 
ఇక్కడ నాకు నీవు చిక్కినావు? ఇంకెక్కడికి వెళతావు? న్మిద 
నటిస్తున్న నిన్ను నిజంగా ఈ కొండగువాలోనే దీర్చనిిదపుచ్చుతానుం 


ఆం అనుచు యవనుం డట్టవాసంబు గావించి 
చటుల కఠిన కులిశ సదృశమైన 
పాదమెత్సి తన్నెం బాటి తద్దేహంబు 
నగగుహం (బతిస్వనంబు నిగుడ . 187 


అ అంటూ కాలయవనుడు వికారపునవ్వు నవ్వి కర్క్మశమైన 
వ[జూయుధంవంటి తన కాలితో ఎగసి ఆ నిదపోతున్న పురుషుణ్ణి 
తన్నినాడుం అ కాలిదెబ్బకు పర్వతగుహ మారుమోగింది 


ఊం తన్నిన తేచి నీల్గి కమందమ్ముల మెల్లన విచ్చి లోవలన్‌ 
సన్నపుం గిన్మ వర్ధిల దిశల్‌ గన దృష్టి వమిద్ధవ్మిగహో 
తృన్నమహాగ్నికీలముల భసన్మముసేసె వతండు సాయక 
చిన్న విరోధికంఠవను శ్రీభవనున్‌ యవమన్‌ లఘ్ముకియన్‌. 1808 


& అలా వాడు తన్నడంతోనే నిదలేచి ఒడలు విరుచుకుంటూ 

ఆ పురుషుడు పద్మాలవంటి కండ్లు విచ్చి, పొటమకఠించిన కోపం వృది 
న థ్‌ 

పొందగా నాలుగుమూలలు చూచాడు. తన చూపులలో మవోగ 

మైన అ[గహంవల్ల జనించిన పెద్ద అగ్ని జ్వాలలతో అ వురుషుడు 
శృతువుల కుత్తుక లనే అడవులను తన కత్తితో ఛేదించినవాడూ, 
సంపదలకు నిలయమైనవాడూ అయిన కాలయవనుజణ్ణి “అలవోకగా 

ఖబూది గావించాడు, 


1త్తరి పోతన భాగవతము 


వ. ఇ బ్లీక క్ష్రణమా_తంబున యవమండు “నీఅయ్యె * ననిన వినిరా 
జిట నియెం 1808 
ఇ అలా జక్క క్షణకాలంలో యవనుడు భస్మమైపోయాడు 
అని శుకమౌని చెప్పగా విని పరీక్షిత్తు ఇ ట్టన్నాడు. 


వజచుకుందుని వూర్వకథాభివర్ష నవజ 


ఆ *ఎవ్వ. డొత ? డితని కెవ్వండు దం(డి ఘో 

ర్మాదిగుహకు నేటి కతండు వచ్చి 

ని్మిడవోయె ? యవను నిటు గాల్ప నెట్లో పెం? 

దెలియం బలుకు నాకు ధీవరేణ్య 1” 1640 

అ బుద్ధిమంతులల్మోశేష్టుడా, ఆ పురుషు డెవరు? అతనితంశడి 
యెవరు? భయంకరమైన కొండగుహలో నికి వచ్చి అతడెందుకు న్మిద 
పోయాడు? అతడు కాలయవనుణ్ణి ఎలా కాల్చివేయ గలిగినాడు? 
ఈ విషయమంతా నాకు విపులంగా వివరించు. 


వ. అనినం. బరీక్షిన్నరేర్యదునకు నతికుతూహలంబుతో శుకయోగి 
వర్యుం. జిట్ల నియె; నిక్షాకుకుల సంభవుండు మాంధాత కొడుకు 
ముచుపందండము రాజు రాక్షసఖీతులై. న వేల్పులం వెద్దకాలంబు, 
సంరక్షించిన మెచ్చి, వా రమరలోక సంరక్షకుండై న యా రాజ 
కుమారునికడం జేరియిట్లనిరిం శకట 

అ అని ఇలా (పళ్నించిన పరీక్షిన్మహారా జుకు మిక్కిలి కుతూ 
వాలంతో యోగిపుంగవుడైన శుకు డిట్టా అన్నాడు. అ పురుషుడు 
ఇక్ష్వాకు వంశంలొ జనించిన మాంధాతయొక్క కుమారుడు అయిన 

“ముచుకుందు'* - డనే మహారాజు. అతడు అసురులకు భయపడిన 

దేవతలను బహుకాలం సంరక్షంచాడు. దేవలోకాన్ని కాపాడిన ఆ 

రాకుమారుణ్ణి మెచ్చుకుని వేల్పులు అతని దగ్గరచేరి ఇట్టన్నారు. 


దశమస్కంధము కతల 
మ జగతి న్నిర్ణ్గతకంటకం బయిన రాజ్యంబున్‌ విసర్జించి శా 

రగణ్యాగేసర 1 పెద్దథాలము మమున్‌ రక్షించితిలోన నీ 

మగువల్‌ మిత్రులు బంధులున్‌ సుతులు సంబంధుల్‌ భువిన్‌లేర్కు కా 

లగతిం జెందిర్సి కాల మెవ్వరికి దుర్తంఘ్యంబటె దా నారయన్‌. 1842 

౨ ఓ వీరా[గేనరా మానవలోకంలో శతువులే లేని నీ 

రాజ్యాన్ని వదలివచ్చి చిరకాలం మమ్మల్నిసంరక్షిస్తూ ఇక్కడే ఉండి 
పోయావు. ఈలోపల నీ పత్నులు, స్నేహితులు, చుట్టాలు, కుమారులు 
నీకు సంబంధించిన ఇతరు లందరూ భూమిని విడిచారు. వారంతా 
మరణించారు. ఎంతటి వారయినా కాల[పభావాన్నిగడవ లేరు. 


క= కొలము [(వ్రబలులకును బలి 

కాలాత్ముం డీశ్వరుం డగణ్యుండు జనుఅం 

గాలవపఅగాల జేయుము 

గాలము గడవంగలేరు ఘను లెవ్వారున్‌ 1848 

* కాలం మహోబలవంతులకంకు బలమయినది. భగవంతుడే 
కాలస్వరూపుడు. అత డిట్టివాడని నిరూపింప శక్యం కాదు, అతడు 
జనులను కాలానికి లోపరుస్తాడు. ఎంత దొడ్డవారయినా కాలాన్ని 
దాటలేరు. 


క. వర మిచ్చెద మర్థింపుము 

ధరణీశ్వర ః మోక్షపదవి దక్కమ మే మె 

వ్వరముము విభులముగా మీ 

శ్వరుండగు హరిదక్క మోక్షసంగతి: జేయస్‌ం శేరి44ీ 

అ ఓ రాజా కైవల్యం తప్ప మరి ఏ వరమయినా కోరుకో 
ఇస్తాము. మోకు మివ్వడానికి భగవంతుడు నారాయణుడు సతప్ప మే 
మధికారులం. కాము* / 
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వం అని పలికిన దేవతలకు, నమస్థరించి, ముచుకుందుండు నిద్రం 
గోరి దేవదత్త నిద్రావజుండై పర్వతగుహాంతరాళశంబున శయనించి 
యుండె; యవనుండు నీజ్లైన పిమ్మట) హరి ముచుకుందుని 
ముందట నిల్చినం 16 


తి దేపతలిట్లా చెప్పగా వారికి అభివాదనంచేసి ముచుకుందుడు 
న్మిదను కోరుకున్నాడు, దేవతలిచ్చిన ని,దకు లోపడి అతడు కొండ 
గుహూలోపల ఇంతకాలమూ పవళించి ఉండినాడు. కాలయవనుడు 
ఖభస్మమైన పిదప ముకుందుడు ముచుకుందుని ఎదుట సాక్షాత్క 
రించాడు, | 


ఫీ. వనరుూహలోచను వై జయంతీదామ 
శోభితు రాకేందు సుందరాన్యు 
మకరకుండలకాంతి నుహితగండస్థలు6 
గౌస్తుభాలంకృతు ఘనళరీరు 
శ్రీవ్చలాంఛనాంచితవక్షు మృగరాజ 
మధ్యుం జతుర్చాహు మందవిసను 
గాంచనసన్నిభకౌశేయవాను గాం 
భీర్యసొందర్యశోభితుం (బసన్ను 
ఆ. నమ్మహిత్ముం జూచి యాశ్చర్యమును బొంది 
తన్మనోజ్ఞదీప్తి దనకుం జూడ 
నఅవిగాక చకితుండై యొట్ట కేలకుం 
బలికెం (బీతి నవనిపాలకురకు. 1848 
అ కమలములవంటి కన్నులు గలవాడు, వైజయంతి అనే 
వనమాలతో విలసిల్హువాడు, పున్నమ చం[దబింబంవలె అందమైన 
మోముళలవాడు, ముత్తరకుండలాల కాంతితో నిండిన కపోలతలములు 
కలవాడు, కౌస్తుభమణితో అలంకరింపబడినవాడు, ఉన్నత దేహం 
కలవాడు, శ్రీవత్స మనే పుట్టుమచ్చతో ఒప్పుతున్న ఉరం కలవాడు, 
సింగం నడుమువంటి నడుము కలవాడు, 'చికునవ్వు చిందువాడు, 
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పసిడివన్నె పట్టువలువ కలవాడు, గాంభీర్యసౌందర్యాలతో భాసిల్లే 
వాడు అను[గహం కలవాడు అయిన అఆ మహాను భావుణ్ణి రాజైన 
ముచుకుందుడు చూచాడు. అశ్చర్యం పొందినాడు. నారాయణుని 
మనోహరమైన కాంతి చూడటానికి అశక్యమైనందున అతడు నం్యభ 
మం చెంది (పీతితో చివరి కిట్టన్నాడు. 


ముం శశివో? యిందుండవో ? విభావసుండవో ? చండ్మవభారాశివో? 
శశిచూడామణివో ? పితామహుండవో ? చ్యకాంకహస్తుండవో? 
దిశలున్‌ భూమియు మిన్నునిండె నిదె నీ తేజంబుం. జూడంగ దు 
ర్వశమై; యెవ్వండ ? వేల వచ్చి తిచటన్‌ వర్తించె దేకాకివై 91647 


* అయ్యా, నీవు చం్యదుడవో, మహేందుడవో, అగ్నివో, 
సూర్యుడవో, చం్యదశేఖరుడవో, [బహ్మదేవుడవో, చ్మకపాణివో 
తెలియడం లేదు. పరికింపగా నీ |పకాశం చూడటానికి అశక్యమై 
దిక్సులందునూ భూవమ్యాకాశములందునూ నిండి వుంది, నీ వెవడవు? 
ఇక్కోడి "కెందుకు వచ్చోవ? ఎందు కిచట ఒంటరిగా ఉన్నావు? 


క ఈ యడవి విషమకంటక 
భూయిస్థము ఘోరనత్త్వపుంజాలభ్యం | 
బో యయ్య ? యొట్లు వచ్చితి? . 
నీ యడుగులు కమలవత్త్రఏనిభములు సూడన్‌ం 18406 
అ ఈ అరణ్యం మిట్టపల్లాలతో, ముండ్లతో నిండీ. ఉందిం 
భయంకర జంతుజాలంవల్ల "దుర్గమంగా ఉందిం నని పాదతలములు 
పద్మష్మతాలమాదిరి ఉన్నాయి. ఏటా ఇక్కడికి నడిచి వచ్చావు? 


వం మవిత్మా। యేను నీ శృశూషణంబు సేయం గోరెద; నీ జన్మ 
గో[_తంబు లే నెలుంగ నర్హుండనేని నెజింగింపుము:ః నే నిక్ష్వైకువంశ 

_ సంభవుండ; మాంధాతృ “సందనుండ; ముచుకుందుం డనువాండ; 
దేవహితార్థంబు చిరకాల జాగర్యశాంతుండనయి నిదనొంది 
యిందియసంచారంబులు నుజచి, 1648 
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అ మవాత్కా, నీకు సేవ చెయ్యాలని కోరుకుంటున్నాను. 
నీ కులం గ్యోతం నే నెరుగను. ఇష్టమయిలేనే చెప్పు, నేను ఇక్ష్వాకు 
వంశంలో జన్మించాను. మాంధాత పు[తుణ్ణి. నాపేరు ముచుకుందు 
డంటారు. దేవతల మేలుకొరకు బహుకాలం మేలుకొని ఉండినందున 
బడలిపోయి ని[దలో మునిగి ఇయ్యదియవ్యాపారాలు మరచి ఉన్నానుః 


శా వీ న్మిదించుచు నుండ నొక్క మనుజుం డేతెంచి దుష్కర్ముండ్రై 
కా నీజై చెడె నాత్మకిల్చిషమునన్‌ దర్చ్పో[గుండై యంతటన్‌ 
'శీనాథాకృతివ్నై న నిన్నుంగని వీక్షింప న్నశక్తుండనై 
చీనత్వంబును జెందితిస్‌ ననుం గృపాదృష్టిన్‌ విలోకింవవేం 1656 
ఖ నేను ని।దిస్తుండగా ఎవడో ఒకడు వచ్చాడు. వాడు 
దుర్మార్గుడు, దారుణమైన గర్వం కలవాడు, వాడు తన పాపంవల్ల 
భన్మమై నళించాడు. పిదప నారాయణన్వరూపుడ వైన నిన్ను దర్శించి 
తేరిపారచూడడానికి అశక్తుడనై దైన్యం పొందినాను, నన్ను దయతో 
గూడిన చూపులతో కటాక్షించు. 


వ అనిన విని మేఘగంఖీరభాషణంబుల హరి యిట్లనియె. 1651 


* ముచుకుందుని పలుక్షులు విని మేఘగంభీరమైన క౦ంఠ౦0తో 
గోవిందు డీలా అన్నాడు. 


సి. భూరజంబులన్వైన భూనాథ ! యెన్నంగం 
జను.గాన్సి నా గుణజన్నకర్శ 
_నామంబు లెల్ల నెన్నంగ నెవ్వరుం జాల 
రది యేల? నాకును నలవిగాదు 
నేలకు (వేంగ్పై న నిఖిల. రాక్షనులను 
నిర్జించి ధర్మంబు నిలునంబెట్ట 
| (అహ్మచే మున్ను నేం [వార్థింవయడి వసు 
దేవునింటను వాసుదేవుం డనంగ6 


దశమస్కంధము 153 


ఆ. గరుణ నవతరించి కంసాఖ్యతోనున్న 
కాలనేమి జంపి ఖలుల మటీయుం 
(దుంచుచున్నవాండం దొడరి నీచూడ్మి నీ 
జై నవాండు కాలయవనుం డన 1 1652 


46 ఓ రాజేం[దా, భూరేణువులనైనా లెక్కించడం శక్యమౌ 
తుంది గాని నాకు గల గుణములు, జన్మములు, కర్మములు, నామ 
ములు ఇన్ని అని ఎవరూ గణింపలేర్హు ఇంత యేల? నాకునూ 
సాధ్యం కాదు, పుడమికి భారభూతులైన రక్కసు లందరినీ జయించి 
ధర్మాన్ని స్థాపించడానిశ్రై (బహ్మ పూర్వం' నన్ను (పార్థించాడు, 
నేను నరేనని యదుకులాన వనుదేవుని గృహంలో లోకాన్ముగహ 
కాంక్రతో అవతరించాను. వసుదేవనందనుణ్ణి కనుక నన్ను వాసుదేవు 
డంటారు. కంసనామంతో ఉన్న కాలనేమీన్‌ సంహరించాను. ఇంకా 
దుర్దనులను తునుమాడుతున్నాను, ఓ దోషరహితుడా, నీ చూపు తగిలి 
దద్హుడైనవాడు కాలయవనుడు. 


వ. వినుము తొలియు నీవు నన్ను సేవించినకతంబున నిన్నన్ముగ 
హింవ నీ శ్లై అగుహకు నేతెంచితి; నఖీష్టంబులయిన వరంబు అడుగు 
_ మీచ్చెదం "మదృక్తు అగు జనులు (కమ్మల శోకంబున కర్హులు గా 


రనిన హరికి ముచుకుందుండు నమస్కరించి, వాతాయణకేవు 
_డగుట యెొజింగి యిరువదియెనిమిదవ మహాయుగంబునందు 
. నారాయణుం డవతరించునని మున్ను గర్లుండు చెప్పుటం దఅంచిం 


అ అవనీపతీ; ఆలకించు, పూర్వం నీవు నన్ను ఆరాధించావు, 
ఆ కారణాన నిన్ను అను గహించడాని క్రై ఈ పర్యతగుహాక్రు వచ్చాను. 
నీ కిష్టమైన వరాలు ఆడుగు ఇస్తాను. నా భక్తులైనవారు ఇక శోకం 
పొందుటకు తగరు, 


హరి ఈలా చెప్పగా ముచుకుందుడు నందవ(త్రుడికి నమన్క 
రించి అతడు సాక్షా న్నారాయజుడని తెలిసి ఇరువదెనిమిదవ మహా 
యుగంలో భూమిపై పుండరీకాక్షు డవతరిస్తాడని . తొల్లి గర్లాచార్యులు 
ఇప్పినమాట జ్ఞ జ పికి తెచ్చుకుని ఇలా అన్నాడు. : 


కేరిజీ పోతన భాగవతము 
వజచురుందుండు ,(శీకృష్ణంవి స్తోతము చేయుట 


క. నీ మాయ జిక్కి పురుష 

స్ర్రీమూర్తికజనము నిన్ను సేవింపదు; వి 

త్రామయగృహగతమై సుఖ 
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అ నర్వేశ్వరా, నీ మాయచేత మోహితులై స్త్రీలును, పురు 
షులును నిన్ను భజింపరు. సుఖలేశం తోపించు విత్తమునందును, 
గృహాదులందునూ తగులం పొంది వారు వంచితు లవుతున్నాకుః 


ఉం పూని యనేకజన్నములం బొంది తుదిం దన పుణ్యకర్మ సం 
తానము పేర్మి6 గర్మ వసుధాస్థలిం బుట్టీ (పపూర్ణదేహుండై 
మానవుండైై గృ హెచృయిడు మందుం డజంబు తృణాభిలాషియై 
కొనకపోయి నూతంబడు కైవడి నీ పదభక్తిహీమండై. 165క్‌ 
* జీవి పలుజన్మ్నము లెత్తియెత్తి తుదకు పుణ్యకార్యముల 
ఫలంగా కర్మ క్షేతమైన ధరాతలంలో పూర్ణ దేహంతో మానవుడుగా 
పుడతాడు, పుట్టికూడ మూఢతవల్ల నీ పదభక్తి లేనివాడ్రై మేక, గడ్డి 
మోది. ఆశతో కనులు గానక వెళ్ళి వెళ్ళి నూతిలో పడిన విధంగా 
గృహాదులందలివాంఛకు వశుడై చెడుతున్నాడు. ఎ. 


క తరుణీపుతధనాదుల 

మరగి మహారాజ్యవిభవ మదమత్తుండనై 

నరతనులుబ్ధుండ నగు నా 

కరయంగ బహుకాల మీశ ! యాజడివోయెస్‌. 1656 

అ వరమేశ్వరా, అలు, బిడ్డలు, డబ్బు! మున్న గువాటియందు 
తగులము పొంది మహారాజ్య సంప త్తిచేత మదించిన కమునసు గల 
వాడనై శరీరమునందు ఫేరాన వహాంచియున్న నాకు వ్యర్థముగా 
చాలకాలం గడచిపోయింది, - 


దశమస్కంధము ర్‌ 5 


కం. ఘట కుడ్య సన్నిభం బగు 
చటులకశేబరముం జొచ్చి జనపతి నంచుం 
బటు చతురంగంబుఅతో 
నిటు నటు6 దిరుగుదును నిన్ను నెజటుంగక యీకా : 167 


అ [పభూ, కుండ, గోడవలె జడమైన, చంచలమైన ఈ 
దేహంలో [ప్రవేశించి నేను రాజునంటూ. రథ, గజ్క తురగు పదాతు 
లతో మ్మిరవీగుతూ, భూమియందు అటునిటు (కుమ్మరుతుంటినే గాని. 
నిన్ను తెలుసుకో లేకపోతిని, 


అ వివిధకామభోగవిషయలాలను మత్తు 

న్మపమత్త వృత్తి నంతకుండ 

వైన నీవు వేళ యరసి (తుంతువు సర్బ్ప 

మొదింగి మూషికంబు నొడియునట్లు ల! 

* పలువిధము లైన మనోరథములు, శబ్దాది విషయము 
లందు ఆస వహించి ఏమరియుండగా నీవు మా[తం ఏమరుపాటు 
చెందక అంతకన్వరూపుడవై పాము కనిప పెట్టి “యుండి తటాలున 
ఎలుకను ఒడిసి పట్టుకున్నట్లు సమయం హ్రగానే పట్టి విషయలాల 
సులను హరిస్తావు, 


కః _ నరవరనంశ్ఞితమై రథ 

కరిసేవితమైన యొడలు కాలగతిన్‌ ఖీ 

. కరమృగభక్షితమై దు 

స్పరవ్శిట్మిమిభన్మసంజ్ఞితం బగు నీశా£ 1658 

8 గోవిందా *(పభువు* అని పేరు వహించి రథాలమిద, 
ఏనుగుల మాద ఎక్కి తిరిగిన శరీరం కాలవశమై. భయంకరములైన 
జంతువులచే భక్షింపబడటంవల్ల పురీషమన్సీ మురిగిపోతే పురుగులన్కీ 
కాలిపోతే బూది అనీ వ్యవహరింపబడుతోంది. 
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ఆ. సకలదిశలు గెలిచి సములు వర్ణింవంగం 
జారుపీఠ మెక్కి సార్వభౌముః 
డై న సతుల గృహములందుం (గిడాభోగ 
వృత్తిమండు నిన్ను వెదకలేండుం 1800 


అన్ని దిక్కులనూ జయించి సాటిచారు కొనియాడగా 
ఉన్నతపీఠం అధిష్టించిన చ్యకవర్తి అయినప్పటికీ సుందరీముణుల 
మందిరాలలో కామసుఖాలు అనుభవిస్తాడేగాని నిన్ను అన్వేషించడు. 


ఆ. మానసంబుం గట్టి మహితభోగంబులు 
మాని యిందియముల మదము అతంచి 
తపముసేసి యిం్యద్రతయ కోరుంగాని నీ 


యమృతవదము గోర డజ్ఞుం డీశ 1 . మ! 


* ఈశ్వరా, జ్ఞానహీనుడు మనస్సును బంధించి గొప్ప 
భోగములను విడనాడి ఇం! దియాటోపమును అజచివేసీ తపన్సుచేసి 
ఇం్యదపదవి నభిలషిస్తాడే కాని నీ అమృళస్థానమును కోరడు, 


సి. సంసారియైయున్న జనునకు నీశ్వర ః 
.. నీకృప యెప్పుడు నెజయం గల్లు 
నప్రడు బంధంబు అన్నియు. దెగిపోవు; 
బంధమోక్షంబై నం (బొప్తమగును 
సత్పంగమంబు! పత్సంగమంబున నీదు 
భక్తి సిద్ధించు; నీ భక్తివలన 
సన్ము క్షియగు; నాకు పతృ్పంగమముకంటె 
మును రాజ్యబంధథనిర్మూలనంబు 
కే. గలిగినది దేవ! నీ యను[గ్రహము గాదె? 
కృష్ణ 1 నీ సేవగాని తక్కినవి వలదు 
ముక్తిసంధాయి వగు నిన్నుం ముట్టం గొలిచి వ్‌ 
యాత్మబంధంబు గోరునే యార్యుల డెదుః: 188 
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* అచ్యుత్తా నీ అనుగవాం ఎపుడు శలుగుతుందో అవుడే 
సంసారనుందు పరి[భమిస్తున్న పురుషుడికి ఆ సంసారబంధాలు వదలి 
పోతాయి. సంసారనివృత్తి కలిగినప్పుడు నత్చురుషులతో నవావాసం 
లభిస్తుంది. నత్సంగంచేత నీయందు భక్తి సిద్ధిస్తుంది. నీయందు 
నెలకొన్న భక్తివల్ల ముక్తి చేకూరుతుంది. నాకు ఖాగవతో త్తముల 
సాంగత్యమునకు పూర్వమే రాజ్యపొశనిర్మూలనం జరిగింది, ఇదంతా 
నీ కృప. కృష్ణా! నాకు నీ పాదసేవనం తప్ప తక్కిన వేమియూవద్దు. 
విజ్ఞుడైనవాడు ము క్రిదాయకుడవైన నిన్ను సేవించి తనకు [పతిబంధ 
కాలైన శబ్దాది విషయభోగాలను వాంఛింపడు గదా) 


వ. కావున రజస్సత్త శిత మోగుణంబుల యనుబంధంబులగు న్టైశ్వర్య 
శత్రు మరణ ధర్మాది విశేషంబులు విడిచి యీశ్వరుండును విజ్ఞాన 
ఘమండును, నిరంజనుండును, నిర్లుణుండును నద్వయుండును 
వైన పరమపురుషుని ని న్నాాశయించెదం; జిరకాలంబు గర్మ 
ఫలంబులచేత నార్హుండనై [కమ్మఅం దద్వాసనల సంతస్తుండనై 
తృష్టం బాయక శ్యతువులై న యిం(దియంబు లొటింటిని గెలువ 
లేని నాకు శాంతి యెక్కడిది? వివన్నుండనైై న నన్ను నిర్భయుం 
కేసి * రక్షింపు ' నునిన ముచుకుందునికి హరి యిట్లనియె, 1868 
"త్రి కాబట్టి సత్త్వము, రజస్సు, తమస్సు అను (తిగుణాలను 

అనువ ర్రించునట్టి ఐశ్వర్యము, శృతుమరణము, ధర్మము ఇత్యాది విశే 

షము లన్నింటీసీ వదలి నేను ఈశ్వరుడూ విజ్ఞానఘనుడూ, నూయా 
కార్యములైన రాగాదులు లేనివాడూ [తిగుణాలతో సంబంధము 
లేనివాడూ, తనకు సమానుడూ, తనకంకొు అధికుడు కలుగనివాడూ, 
పురుషులలో ఉత్తముడూ అయిన నిన్ను శరణు పొందుతాను, బహు 
కాలం (పారబ్ధకర్మఫల మనుభవిస్తూ దుఃఖితుడనై: ఇంకా పూర్వజన్మ 
వాసనలచే సంతాపాన్ని పొందుతూ అశ వదలక శ్మతువులైన కన్ను, 
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ముక్కు, చెవి, చర్మము, నాలుక్క మనన్సు అనే ఆరు జ్ఞానేం[దియా 
లను జయించలేని నాకు శాంతి ఎలా లభిస్తుంది? అపన్నుడనైన 
నన్ను మన్నీంచి థయరపహితుణ్ణి గావించి కాపొడుముంటూ వేడు 
కొన్న ముచుకుందుడితో ముకుందుడు ఇ ట్లన్నాడు. 


ఊం మంచిది నీదు బుద్ధి నృవమండన ! నీవు వరార్థమెట్లు వ 
ర్హించిన నైనం గొంకల దిక్కున జిక్క్మవు పత నిర్మలో 
దంచితవృత్తినన్‌ గొలుచు ధన్యు లబద్ధులు నెట్లు నీకు ని 
శృంచలభ క్షి గల్లెడిని సర్వము నేలుము మాననేటికిన్‌ 166% 


8 రాజులకు అలంకారముయినవాడా, నీ బుద్ది మంచిది. నీవు 
ఇతరులకోనమై ఎలా (పవర్తించినప్పటికీ కోరికలకు [పలోభం 
ఇందలేదు. నిర్మలమనస్సుతో నన్ను సేవించువారు ధన్యాత్ములు. 
వారు నంసారబద్ధులు కా నేరు. నీకు నాయందు దృఢమైన భక్తి 
ననుగహిస్తున్నా ను, నాయందు మనసుంచి సము స్తం పరిపాలించు. 
మానవలసిన పనిలేదు. 


వ “*నరేంద్రా! నీవు తొల్లి క్షతధర్శ్మంబున నిలిచి చ. 
దంబుల జంతువుల కాం .. తపంబున6 దత్మర్మవిము 
క్తుండవై తర్వాతిజన్మంబున నర్వభూతనభిత్వంబుగలిగి, బ్రాప్యణ 
(శేష్టుండవై నన్ను౦ కజేరెది వని వీడ్కొలిపిన హరికిం _బదక్షి 
ఇంబు వచ్చి నమస్కరించి గుహ వెడలి సూక్ష్మ్యవ్రమాణదేవాం 
బులతో నున్న మనుష్య పజ వృక్ష అతాదులం గని కలియుగంబు 
[ప్రాన్నంజగు ననీ తలంచి యుత్తరాభిముఖుండ్లై తపోనిస్టుం 
డగుచు సంశయంబులు విడిచి సంగంబులు వరిహరించి విష్ణుని 
యందుం జిత్తంబుం జేర్చి గంధమాదనంబు (ప్రవేశించి మజీయు 
నరనారాయణ నివాసంపై న బదరిక్ళాశమంబు చేర్చి శాంతుండై 
హరి నారాధించుచుండె, నిట్లు ముచుకుందుని వీడ్కొని. 1685 
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అ పీరాజో త్తమా! ఫూర్వం నీవు కా్యతధర్మం అవలంబించి 
"వేట మొదలైన వేడుకలతో జంతువులను చంపినావు: కనుక తపస్సు 
చేసి అ పాపం బాపుకో. మరుసటి జన్మలో (బాహ్మణుడవై, (పాణు 
లందు మెతి కలగి నన్ను పొందగలవు . అని నారాయణుడు అతనికి 
వీడ్కోలిచ్చాడు. ముచుకుందుడు ముర వరికి (పదక్షిణం చేసి [పణ 
మిల్లి గుహూనుంచి వెలుపలికి వచ్చాడు. అతడు మనుష్యులు, పశువులు, 
చెట్టు, తీవలు అల్బపరిమా జాలై ఉండడం చూచాడు కలియుగం 
రాబోతున్నదని తలంచి ఉ త్తరదిక్కునకు బయలుదేరాడు. ఆయన 
తసోదీక్ష వహించి అనుమానాలు వదలిపెట్టి, అన్నిటియందు అనకక్తి 
మాని హరిమోద మనస్సు లగ్నం చేసి గంధమాదనపర్వతాన్ని 
[పవేశించాడు. అక్కడినుంచి నరనారాయణులకు నెలవైన బదరి 
క్మాశమాన్ని చేరి శాంతుడై అచ్యుతుని ఆరాధింపసాగాడు. 


శా అచ్చి. ద్యప్రకట్నపతావరవిచే నాశాంతరాళశంబులం 
(బచ్చాదించుచు. [గగమ్మతఅన్‌ మథురకు౦ బద్మాక్షుం కేతెంచి వీ 
డొచ్చాదించి మవినిరోధముగల౬ జ[కొకార మై యున్న యా 
మ్లేచ్ళ(వాతమునెల్ల 6 _(దుంచె రణభూమిం బెంపు సొంపారంగన్‌, 


అ ఈలా ముచుకుందుని వీడ్కొలిపి పద్మములవంటి లోచన 
ములుగల శ్రీకృష్ణుడు లోపంలేని (పతాపమనే భానుతేజంతో దిగంత 
రాలను కప్పి వేస్తూ మరల మథురానగరానికి విచ్చేశాడు. అతడు 
పట్టణ మంతటినీ చ్యకాకారంతో ఆవరించి ముట్టడించియున్న 
యేవను లందరఠినీ సమరభూమిలో న. నిర్హూలించాడు, 


_జరాసంధుండు (ప్రవర్షణగిరిని దహించుట 


వం ఇట్లు మ్లేుచ్చులం బొరగిగొని మటీయు న మృథురానగరంబునం గఅ. 
ధనంబు ద్వారకానగరంబునకుం బంచిన మమష్యులు గొనిపోవు 
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౨ ఈలా మ్రేచ్చులను సంహరించి, కుథురానగరంలో ఉండే 
సిరిసంపదలను ద్వారకాపురికి తరలించడానికి మనుషులను ఏర్పాటు 
చేశాడు. వారు విత్తాన్ని గైకొని వెళ్ళే సమయంలో, 
సీ... ఘోటకసంఘాతఖుర సమున్నిర్గత 

ధూళి జీమూతసందోహముగమ 
మపహానీయ మదకఅ మాతంగకటదాన 

ధారలు కేలాలధారలుగమ 
నిరువమస్యందననేమి నిర్హోషంబు 

దారుణగర్జితధ్వానముగను 

నిశితశస్త్రస్రమానితదీర్హ రోచులు 
అలితపొదామినీరికికలుగను 
- తే. శ్రురాజ (పతాపాగ్ని శాంతముగను 
వృష్టికొాలము వచ్చు న వ్య్విధము దోంప 
నేంగుదెంచె జరాసంధుం డిరువదియును 
మూండునక్షౌహిణులు దన్ను మొనసి కొలువ, 1088 
* జరాసంధుడు ఇరవైమూడు అక్షౌహిణుల సేనతో మథురా 
. పట్టణం మోడికి దండెత్తి వచ్చాడు. అతని గుజ్ఞాల గుంపుయొక్క 
డెక్కలనుండి పై "పెకి రేగిన దుమ్ము మబ్బుల సంవనలె ఉన్నది దొడ్డ 
వైన మదపుకేునుగుల చెక్కిళ్ళనుంచి (సవించే మదజల ధారలు వర్షే 
జలధారలను పురుడించాయి. కదిలే రథచ్యకాల రొద ఘోరమైన 
ఉరుముల మోత అనిపించింది, వఐాడియైన శస్తాస్త్రాల "పెనుకాంతులు 
మెరిసే మెరుపుతీవలను పోలినాయి. శ్మతురాజుల శౌర్యమనే అగ్నిని 
చల్లార్చే వర్షాకాలం మాదిరి అతడి సైన్యం గోచరించింది. 


చ, ఇటు చనుదెంచియున్న మగధేశ్వరవాహినిం “జూచి యుద్ధ సం 
ఘటనము మాని మానవులక్రై వడి భీరుల భంగి నోడి. ముర 
దటి ధనమెల్ల డించి నృుదుతామరసాభవదద్వయుల్‌ [కియా 
వటువులు రామకేశవులు వాటిరి ఘోరవనాంతరంబులన్‌,. 108 
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త ఈ వీధంగా మథురానగరం మూదికి దండెత్తి వచ్చిన 
మగధరాజు జరానంధుడి సైవ్యాన్ని చూచి యుద్ధ్మ్యపయత్నం మాను 
కుని కేవలం సామాన్యమనుజుల వైఖరి రణఖీరువుల కైవడి జంకి 
పోయి తమ విత్తమంతటిని అక్కడ దిగవిడచి మెత్తటి తామరదళాల 


వంటి అడుగులు కలబారూ, కార్యశూరులూ అయిన రామకృష్ణులు 
భయంకరారణ్యంలో పడి పరుగ త్తసాగారుం 


వ ఇట్లు పజచుచున్న కృష్ణులభ(దులం జూచి వారల (_నభావంబు 
లతెబుంగక వరిహాసించిం 180 
* అలా పారిపోతున్న బలరామక్ళష్ణులను చూచి వారి 
మహిమలు గు ర్రింపలేక జరాసంధుడు ఎగతాళి చేశాడు, 


ఉం “ఓ యదువీరులార ః రభసొద్ధతిం బాజకుం) డిట్లు పొటినం 
జోయెడువాండం గాను; మిము భూమి నడంగిన మిన్ను ద్రాంకినం 
దోయధి. జొచ్చినం దగిలి _తుంచెదినంచు సమస్త సేనతో. 
జౌొయక వచ్చె వెంటంబడి బాహుబలాఢ్యుండు మాగధేశండుస్‌-1607/1 
* భుజబలసంపన్నుడైన ఆ మగధరాజు ఇలా అన్నాడు; 
ఓ యాదవవీరులారా, మహావేగంతో పారిపోకండి. ఇలా పరుగెత్తి 
వెళుతున్నా మిమ్ము విడిచిపె స్రేనాజణ్ణి కాను భూమిలో దాగినా, 
అకసాని 'కెగిరిన్సా సాగరంలో “పవేళించినా వెంటనంటి మిమ్మల్ని 
హతమారుస్తాను-అంటూ అతడు వదలక సకలసేనలతో వారి వెంట 
పడ్డాడు. 
వ మజీయుం బలాయమానుల్లై బహుయోజనంబుల 'దూరంబు సని 
విశ్రాంతులై దనకు డాంగ నెల వగునని యింద్రుండు మిక్కిలి 
వర్షింపం (_బవర్షణాఖ్యంబైై పదునాకండు యోజనంబుల పొడవును 


మ వంకియ వెడలుపును గల గిరి యెక్కి రంత. . క8/2 
పో కా, దనం, గ్ర21 
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౫ రామకృష్ణులు వరుగెత్తి పరుగెత్తి వ పె క్కామడల దూరం 
వెళ్ళి శేదదిర్చుకో డౌనికి, దాగుకోడానకీ తగిన చోటని తలచి 
దేవేం్య్యదుడు అధికంగా వానలు కురియించడం చేత (పవర్హణమనే 
"పేరు వపించి, పదకొండు అమడల పొడవు అంతే వెడల్చు గల 
ఒక పర్వతాన్ని ఆరోహించారు. - 


శా ఆ శ్లైలే్య్యద్రముం జుట్టి రా విడిసి రోషావిష్టుండై మాగధో. 
ర్విశుం డా వసుదేవనందనులం దా వీక్షింపంగా లేక త 
న్నాశేచ్భన్‌ బిలసానుశృంగముల6 బూర్జ్మ్యకోధుండ్రై కాష్టముల్‌ 
రాసుల్‌ గా నిడి చిచ్చువెట్టం బనిచెస్‌ ర్యౌదంబుతో భృత్యులన్‌. 
* మగధదేశాధీశుడైన జరాసంధుడు కోపవివశుడై ఆ పర్వత 
రాజంచుట్టూ దండు విడిశాడు, అక్కడ రాముకృష్ణులను కనుగొనలేక 
పోయాడు. వారి వినాశం కోరి అ్యకొండగుహల్లో, చరియల్లో, 
శిఖరాల్లో కళైల గుంవులు పేర్చి దహించివేయండని రౌదంతో 
సివకులను ఆజ్ఞాపించాడు. 


వ ఇట్లు జరాసంధపరిజన ప్రకంపన మవానలంబు దరికొనియె 
నష 186/4 
*. ఈలా జరాసంధుని భృత్యులచేత ముట్టించబడిన మహాగ్ని 
దరికొని అ పర్వతాన్ని కాల్చి వేసింది, 


క పొగ లెగసెం బొగ*ంతుదలను 
మిగులుచు మిడుంగులులు నిగిడె మిడుంగుజుగమి ము. 
_ .- న్నుగ (బ్రహ్మాండము నిండెను . 
. భగ భగమని మంట లొదవె భయదము అగుచున్‌... 167/5 
ఈ పొగలు. పై కెగనినాయి. పొగలమిద మిక్కుటంగా 
నిప్పురవ్వలు వ్యాపించాయి. అ మిణుగురు: గుంపులచే [బ్రహ్మాండం 
నిండింది. అటుపై భయం గొల్పుతూ భగభగమని మంటలులేచాయి. 
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వం 


మటీయు న మ్మహానలంబు బిలసానుళ్ళంగవృక్షలతాకుంజపుంజం 
బుల దరికొని శిఖలు కిసలయంబులుగ్య విన్ఫులింగంబులు విరు 
లుగు సముద్ధాతధూమవటలంబులు బంధురస్మంధశాథావిసరంబు 
లుగ ననోకహంబు కైవడి న్యభంకషంబై (సబ్బి కఠోరసమీరణ 
సమున్నత మహోల్మాజాల తిరోహిత వియచ్చర విమానంబును, 
వివిధ విధూమ విస్ఫులింగ విలోకనవభూత నూతనతారకాాభ్రాంతి 
విిభాంత గగనచరంబును, సంతపవ్యమాన సరోవరసలిలంబును, 
విశాలజ్వాలాజాలజాజ్వల్యమాన తక్షోలచందనాగరుకర్పూరధూమ 
వాసనావాసిత గగనకుహరంబున్తు గరాళకీలాజాలదందహ్యుమాన 
కీవకనికుంబపుంజసంజనిత చిటపటారావ పరిపూరిత దిగంతరాళం 
బును,ు భయంకర బహుళ తరశిఖాఖిద్యమాన పొషాఐఘోషణపరి 
మూర్భిత [ప్రాణిలోకంబును సంతవ్యమాన శాఖిశాఖాంతరనిబిడ 
నీడనిహిత శాబకవియోగ దుఃఖడోలాయమాన విహంగకులంబును, 
మహా హేతిసందీివ్యమాన కటిన్నూత సంఘటిత మయూరపింఛ 
కుచకలశయుగళభారాలన శబరకామినీసమా(శిత నిర్ణరంబును 
దగ్ధానేకమృగమిథు నంబునైై యేర్చునెడ, 1606 


2 అ మహాగ్ని గుహలందునూ, చరియలందున్తూ శిఖరము 


లందునూ గల చెట్లను; తీవలను, పొదలను అంటుకొని మండింది, 
జ్వాలలే చిగుళ్ళుగ్యా మిణుగురులే పూలుగ్కా పైకిలేచిన పొగల 
ఎ [1పోగులే దట్టమైన బోదెలుగా), కొమ్ములుగా కనిపించగా అ అగ్ని 
ఒక మవోవృక్షంవలె అకసమంటుతూ. వ్యాపించింది. దారుణమైన 
వాయువుచేత లేచిన గొప్ప నిప్పుకణికలు ఖేచరవిమానాలను . 
మరుగుపరిచాయి, పొగలేక కణకణలాడే పలురకాల మిణుగురులను 
చూచి అవి (కొత్తనక్ష్మ్యతాలని అంబరచారులైన వేల్చులు విఖభాంతి 
చెందినారు. సరస్సులలోని నిరు సలసల (శాగిపోయింది.. పెను 


_ మంటలు అంటుకొని కాలుతున్న అగరు తకో్కోల, చందన కర్పూర 


164 పోతవ భాగవతము 
వృక్షాల పొగల సుగంధంతో అకాశమండలమంతా పరిమళించింది. 
భయంకరమైన మంటలతో మిక్కిలి మండుతున్న వెదురుపొదల 
గుంపునుండి పుట్టిన చిటపట ధ్వనులు దిక్కుల నడిమి భాగాన్ని 
నింపివేశాయి. ఘోరములు, మక్కుటములు అయిన మంటలచే 
పగిలిపోతున్న రాళ్ళమోతవల్ల భూతజాలం మూర్భిల్లింది. దగ్ధమవు 
తున్న చెట్ల కొమ్మల నడుమ దట్టమైన గూండ్లలో నివసిస్తున్న తమ 
పిల్లల ఎడబాటువల్ల ఏర్చడ్‌న క “పక్షిసమూహం కలత 
చెందింది. తమ మొలనూళ్ళయందు కట్టుకున్న "నెమలి యీకలకు 
మంటలంటుకో గా కుండలవంటి కుబాలటరువుజే మందగమనలై 
చెంచితలు సెలయేళ్ళ న్మాశయించారు. అ అగ్ని అనేక మృగ 
మిథునాలను దహించిటేసింది. 


క ఇల నేళాదశయోజన 
ముల పొడవగు శై అశిఖరమున నుండి వడిన్‌ 
బలకృష్ణులు రిపుబలఅముల . 
వెలి కుటికిరి కానంబడక విలసితలీలస్‌ం 1677 


4 అ సమయంలో పదకొండామడల పొడవైన ఆ కొండ 
- కొమ్మునుంచి బలరామకృష్ణులు జరానంధుని బలముల టన 
కుండా కుప్పించి వెలుపలికి దుమికినారు. 


వం ఇట్లు శ్యతువుల వంచించి యాదవేం[ద్రులు సము(దపరిఖంటై న 
ద్వారకొనగరంబునకుం జనిరి. జరాసంధుండు వారలు దగ్ధులై 
రని తఅంచుచు బఅంబులు౦ దామను మగధదేశంబునకు మరలి 
చనియె; నంత శ. 1678 
* ఈ విధంగా విరోధులను మోసగించి యదుకుల విభులైన 

ఛామకృష్ణులు సాగరమే అగడ్తగా కలిగిన ద్వారకాపుఠికి.. చేరు 

కున్నారు. జరాసంధుడు వారు కాలిపోయారని భావించి తనసేనలతో. 

మగధదేశానికి మరలి పోయాడు. . 


దశమన్కంధము 1655 
రుక్మిణీ కల్యాణ కథాా ప్రారంభము 


క ఆ వనజగర్భుపంపున 
రై వళతుండమను రాజు దెచ్చి రామున కిచ్చెన్‌ 
రేవతి యనియెడు కన్యను 
భూవర 1! మును వింటీికాదె బుద్ధిం దెలియన్‌. 18/3 


* పరీక్షిన్మహారాజు ! (బవ్మాదేవుని ఆజ్ఞననునరించి రైవతు 
డనే రాజు “రేవతి” అనే పేరుగల కన్యను దెచ్చి బలరామున కిచ్చి 
వివాహం చేశాడు. ఇంతకుమునుపే ఈ విషయం వివరంగా విన్నావు 
గదా, 


వం తదనంతరంబ. 15880 
మ. ఖగనాథుం డమరేం్యదు గెల్బి్టసుధ మున్‌ గైకొన్న చందంబునస్‌ 
జగతీనాథులం జ్లై ద్యవక్షచరులన్‌ సాళ్వాదులం గెల్బి భ 
[దగుండై చ్కకి వరించె భీష్మకసుతన్‌ రాజీవగంధిస్‌ రమా 
భగవత్యంశభవన్‌ మవాగుణమజిన్‌ బాలామణీిన్‌ రుక్కిణిన్‌, 1881 
* ఆవిధంగా బఆరాముడికి పెండ్లి కాగానే పూర్వము పక్షి 
రాజైన గరుత్మంతుడు దేవేం్యచుని జయించి అమృతాన్ని ఆత్మీయం 
చేసుక్షున్న రీతిగా చేదిదేశాధీశ్వరుడైన శిశుపాలుళీ, అతనిపక్షం వహిం 
చిన సాళ్వుడు మొదలైన నరపతులనూ ఓడించి “సుంగళకరుడూ చక్రా 
యుధుడూఐన' శ్రీకృష్ణుడు భీష్మకమహారాజు కొమా.ర్తెయగు రుక్మిజీనీ 
పెండ్రాడినాడు. ఆ "రుక్మిణీదేవి పద్మంవంటి ేహపరిమళం గలది. 
లక్ష్మీదేవి అంశతో జన్మించింది. గొప్ప గుణవంతురాలు. కన్నెలలో 
మిన్న. , 
వ, అనిన రా జిట్లనియె, “మున్ను రాక్షసవివాహంబున స్వయంవర 
మునకు వచ్చిన హరి రుక్కిణిం గొనిపోయెనని పలికితివి, కృష్ణుం 
. డొక్కరుం డెవ్విధంబున సాళ్వాదుల జయించి తన పురంబునకుం 
జనీయె: నదియునుం గాక, - 1882 
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* ఈ విధంగా శుకయోగీర్యదుడు చెప్పగా విని పరీక్షిత్తు 
ఇట్టన్నాడు. మునీందా! మునుపు గోవిందుడు స్వయంవరానికి 
వచ్చి రుక్కిణీదేవిని రా క్షన వివాహపద్ధతితో తీసుక వెళ్ళినాడని చెప్పి 
నావు, ఏ విధంగా అతడొక్కడే సాళ్వుడు మొదలైన రాజులను 
జయించి ద్వారకాపట్టణానికి అమెను తోడ్కొని వెళ్ళినాడు ? 


శా, కల్యాణాత్మకమైన విష్టుకథ లాకర్ణించుచున్‌ ముక్త వై. 
కల్యుం డెవ్వండు తృప్తుండౌ నవి వినంగాం (గొత్తలౌచుండు సా 
కల్యం బేర్చడ భూసురోత్తమ,! యెజుంగం బల్కవేః రుక్కిజీ 
కల్యాణంబు వినంగ నాకు మదిలో గౌతూహలఅం బయ్యెడీస్‌.!668 


త (బాహణో త్తమా ! శుభదాయకాలైన శ్రీవారికథలు వింకే 
చాలు-మనోవికారాలన్నీ మాయమవుతాయి, అ గాథలు అలకిస్తూ 
“ఇక చాలు* అని ఎవడు తృ పిపడతాడు? విష్ణుకథలు ఎన్నిసారులు 
విన్నా సరికొత్తగానే ఉంటాయి. కాబట్టి నాకు “రుక్మిజీకల్యాణ” 
కథ వివరంగా వినిపించు, వినవలెనని మదిలో ఉబలాటంగా ఉన్నది. 


క, భూషణములు సెవులకు బుధ 
తోషణము అనేక జన్నదురితౌఖు విని 
శ్నోషణములు మంగళతర 
ఘోషణములు గరుడగమను గుణభొషణముల్‌. 1661 


అ గరుడవాహనుని గుణగణాలు వర్ణించే సంభాషణాలు చెవు 
లకు భూషణాల వంటివి. అవి పండితులకు నంతోషం సకుకూరు 
స్తాయి. పలుజన్మల నుంచి సంపాదించుకొన్న పాపాలను పోకారు 
స్తాయి, అవి వాన్తవంగా శుభ్మపదాలైన శబ్దాలు. 

వ, అని రా జడిగిన శకుం డిట్లనియె. క్‌ 

౨ అని పరీక్షిన్మహారాజు అడుగగా శుకమహర్షి ఇట్టన్నాడు. 


దశమస్కంధము 167 


చం వినుము విదర్శదేశమున వీరుండు కుండినభర్త భఖీష్మకుం 
డను నొక దొడ్డరాజు గల; డాతని కేవురు ప్యుతు ల[గ్రజుం 
డనయుండు రుక్మినాం బరంగు; నందజకున్‌ గడగొట్టు చెల్లె లై 
మనుజవరేణ్య ! పుచ్చి నొక మానిని రుక్మిణినాం (బసిద్ధయైం. 168 


* అధిపా! ఆకర్షించు, విదర్భదేశంలో కుండిన నగరముంది, 
దానికి భీష్మకుడు (సభువు. అతడు వీరుడు; గొప్పరాజు, ఆయనకు 
ఐదుగురు కుమారులు; పెద్దవాడు రుకి, అతడు నీతిమాలినవాడు, 
ఈ ఐదుగురు కొమాళ్లకు కడగొట్టు చెల్రెలై భీష్క్మకమవోరాజుకు ఒక 
కూతురు కల్గింది. ఆమె “రుక్కిణ్‌* అనే పేక్రుతో (పసిద్ధి వహించింది. 


క. _బాలేందురేఖ దోంచిన 
లాలితయగు నవరదిక్కులాగున ధరణీ 
పాలుని గేహము మెజిసెను 
బాలిక జన్మించి యెదుగ భాసుర మగుచున్‌. 1887 
* నెలపొడువుచే పడమటి దెస భాసిల్లి నట్లు రుక్ళిణీ పుట్టి 
"పెరుగుతుండగా భీష్మకమహారాజు మందిరం. దేదీష్యమానంగా 
తేజరిల్లి ంది, 
వం మటియు దినదిన_పవర్ధమానయె, స 1688 
సీ, _పేర్వేర బొమ్మల పెండ్లి ండ్లు సేయుచు 
నబఅలతోడ వియ్యంబు అందు 
గుక్టెునగూళ్ల ను గొమరొవృ వండించి 
చెలులకుం బెట్టించు€ జెలువు మెజసి 
రమణీయ మందిరారామదేశంబుఅం 
_ బువ్వుం దీగెలకును (టోదివెట్టు 
సదమలఅ మణిమయ సౌధఖొాగంయబుల 
లీలతో భర్మడోలికల నూంగు 
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శే. బాలికలకోడం జెలరేగి బంతు లాడు 

శారికా కీరనం క్తీకిం జదువు సెవ్వు 

బర్హినంఘంబులకు మురిపములు గఅప్పు 

మదమరాళంబుఅకు6 జూపు మందగతులు. 1608 

అ రుక్కిణి దినదిన్మపవర్ధ్థమానురాలవుతూ ఉంది. జబాలామణి 
మైన రుక్మిణి బొమ్మలకు పేరులుపెట్టి పెండ్రిండ్లు చేస్తూ తోడి 
బాలికలతో వియ్యాలు నెజపుతుంది, పప్పు, బియ్యాలు గిన్నెలలో 
పోసి కమ్మగ గుజ్జెనగూళ్లువండించి తన స్నేహితురాండకు వైనంగా 
వడ్డన గావిస్తుంది. సుందరమైన మందిరోద్యానములందు పుష్పలతలకు 
- ఎరువు వేని, నీళ్ళుపోని, పంచి శ్తమర్చీ పరిపోషణ చేస్తుంది, న్వచ్భ 
మైన మణిమయ భవనాలలో బంగారు టుయ్యాలల్లో ఊగుతుంది. 
ఈడుపిల్ల లతో చెండాటలాడుతుంది. గోరువంకలకూ, చిలుకలకూ 
పలుకులూ, వెమళ్ల గుంపుకు నాట్యాలూ మదించిన రాయంచలకు 
నడకలూ నేర్పుతుంది, 


వు అంతం ఎ 48680 


సీ, దేవకీసుతు కోర్కితీంగెలు వీడంగ 
వెలందికి మైదీంగె వీడం దొడంగెం 
గమళఅనాళభుని చిత్త కమళంబు వికసింపం 
గాంతి నింతికి ముఖకమల మొప్నె; 
మధువిరోధికి లోన మదనాగ్ని పొడచూవం 
బొల(ంతికి చనుదోయి పొడవు సూంపె 
శౌరికి థై ర్యంబు సన్న మై డయ్యంగ 
జలజాక్షి మధ్యంబు సన్నమయ్యె 
అ= హారికిం (బేమబంధ మధికంబుగా. కేశ 
బంధ మధిక మగుచు బాల కమరెం 
బద్మనయను వలన [బమదంబు నింఢార 
నెళలంత యౌవనంబు నిండి యుంచె. - 1681 
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* దేవకీపుత్తునకు రుక్కిణిని పెండ్రాడనలెనన్న కోరిక కొనలు 
సాగునట్లుగా కోమలికి తీగవలె సన్ననైన శరీరం పెరుగుతున్నది. 
గోవిందునకు హృదయపద్మం విస్పారునట్లుగా కాంతకు వదన 
సరోజం కాంతితో కళకళలాడింది. మాధవునకు మనసులో వలపు 
రగుల్లొన్నట్లుగా మగువకు చనుదోయి బిగువెక్కింది. శౌరికి ధైర్యం 
సన్న గిల్లు విధంగా సారసనే్యతకు నడుము సన్ననయింది, పద్మ 
నాభునకు 1పణయ మధిక మగునట్లుగా వెలదికి తలకట్టు వృద్ది 
వాొందింది. నందనందనునకు హృదయానఏదం నిండగా ఎలనాగకు 
ఎలజవ్వనం ఎనలారింది, 


నః ఇట్లు రుక్ళి రుక్కరథ రుక్కబొహు రుక్మకేశ రుకృనే్రు అను నేవు 

రకుం జెలియలై న రుక్మిణీదేవి తన యెల్యపాయంబున, 1891 
క, తన తండ్రి గేహమునకుం 

జనుదెంచుచుమన్న యతిథిజనులవలనః గృ 

ష్టుని రూపబలఅగుణాదులు 

విని కృష్ణుండు దనకు దగినం విభుండని తలంచెస్‌. 168 

ఇ ఇలా రుక్మి, రుక్మరథుడు, రుక్కబాహువు, రుక్మ కేశుడు, 
రుక్కన్మేతుడు అనే ఐదుగురకు తోబుట్టువైన రుక్మిణీదేవి తొలిజవ్వ 
నంలో తన తం్కడిగారి ఇంటికి వస్తున్న అతిథులవల్త శ్రీకృష్ణుని 
రూపం, బలం, సద్గుణాలు మున్నగువాటిని విన్నది. తనకతడే తగిన 
మగడని నిర్ణయించుకున్నది. 


క. ఆ అఅనరూపు బుద్దియు 
శీలము అక్షబము గుణముం జింకించి దగన్‌ 
భాలారత్నముం దన కి 
ల్లాలుగం జేకొందు ననుచు హరియుం దలంవెన్‌. 1694 
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ళ శ్రీకృష్ణుడు కూడ కన్యామణియగు రుక్మిణిరూపం, వివేకం 
స్మత్చవర్తన; శుభలతణాలు, నద్దుణాలు అన్నీ [గహించాడు, ఆ 
ఒబప్పులకుప్పను తప్పక పరిజయమాడాలని నిశ్చయించుకున్నాడు. 
వ అంత. 1885 
ఊం బంధువు లెల్లం గృష్టునకు బాలిక నిచ్చెదమంచు శేముషీ 

సింధువుల్లై “ఏిచారమపలు సీేయంగ వారల నడ్డు పెట్టి దు 

స్పంధుడు రుక్మి కృష్ణునెడం జాల విరోధము. లజిబ్లో మత్తపు 

షృంధయవేణి నిత్తు శిశుపొలున కంచుందలంచె నంధుండై . 1686 

4 ఇలా వారు ఒకరినొకరు పెండ్రాడవలెనని తీర్మానించుకున్న 
సమయంలో మతినుంతులైన చుట్టాలందరూ కృష్ణునకు రుక్మిణీదేవి 
నిచ్చి _పెండ్రిచేయాలని కృతనిశ్చయులయ్యారు. "'దుష్టులతో మతి 
పాటించి జ్ఞానహినుడగు రుక్మి మ్మాతము వెన్నునిపట్ట ప్రబలవిరోధం 
వహించాడు. అ మదాంధుడు బంధుజనుల (పపయత్నం వారించి 
గండుతుమ్మెదల పిండువలె నల్లని శిరోజాలుగల తన చెల్లెలిని చేది 
దేళాధిపతి శిశుపొలనకు కట్టబెట్టవలెనని సంకల్పించాడు, 


ఉ. అన్నతలంపు దా నెజింగి య న్నవనీరజగంధి లోననా 
పన్నత నొంద్హి యాస్తుండగు _బొహ్మణు నొక్క.నీం జీరి గర్వసం 
ఛన్నుండు లుక్కి నేండు ననుం జ్లైద్యున కిచ్చెద నంచు నున్నవాం: 
డెన్నివిధంబులం జని బుధేశ్వరః చికి విన్నవింవవే ! 1697 
ఇ (కొందామరల సుగంధాలు వెదజల్లే రుక్మిణి అ్మగజుని చెడు 
తలంపు గుర్తించింది. రానున్న (ప్రమాధం తలచుకొని మనసులో 
ఎంతో బాధపడింది. తన మేలుగోరే అగ్నిద్యోతనుడనే ఒక విిపుణ్ణి 
రావించి ఇలా విన్నవించింది. ఓ విద్వన్మణీ ! గర్వంతో కన్నులి 
గానక పెద్దన్న రుక్మి నన్నిప్పుడు శిశుపాలున కిచ్చుటకు సిద్ధమైనాడు, 
వీ _నిధరిగానైగా నీవు ద్వారకాపురికి వెళ్ళి చ్యవాయుధునకు నా 
స్ధితి విన్నవించుం - 


దశమస్కంధము క్షే 


కం అయ్యా: కొడుకు విచారము 
అయ్యయు వారింపం జాలం డటు గాకుండస్‌ 
నెయ్య మెటింగించి చీరుము 
చయ్యన నిజసేవకానుసారిన్‌ శౌరిన్‌. 1408 


* ఓ (బాహ్మణోత్తమా! తంగడికూడా తనయుని ఆలోచన 
తగదని వారింపలేకున్నాడు. మా అన్న అటలు సాగకుండా నీవు 
వెంటనే వెళ్ళి నిజసేవకుల చిత్తవృత్తి ననుసరించే శౌరికి నా పణయ 
మెరిగించి ఇక్కడికి పిలుచుకొని రావాలి. 


వ. అని కొన్ని రహస్యవచనంబులు సెప్పిన విని ద్ధాప్టణుండు ద్వారకా 
నగరంబునకుం జన్సి (ప్రతిపహాిరుల వలనం దనరాక యొజీంగించి 
య న్నగధరుం డున్న నగరు (బవేశించి యందు. గనకాసనా 
సీనుండ్లై యున్న పురుషోత్తముం గాంచి * పెండ్లి కొడుకవు గ” 
మ్మని దీవించిన ముసిముసినగవులు నగుచు (బహ్బణ్యదేవుండై న 
హరి తన గద్దియ దిగ్గన డిగ్గి (వాహ్హణుం గూర్చుండ నియోగించ్చి 
తనకు దేవతలు సేయు చందంబున౦ బూజలు సేస్పి సరసవదార్థ 
సంపన్న౦బైన యన్నంబు కీపెట్టించ్వి. రెట్టించిన (ప్రియంబున 
నయంబున భాసురుండైై న భూనురుం జేరి లోకరక్షణ (ప్రశస్తం 
బయిన హిస్త్రంబున నతని యడుగులు పుడుకుచు మెల్లన నతని 
కిట్ల నియె. 1608 
* అని మఠికొన్ని రహన్యపుమాటలు రుక్మిణీదేవి ఆ వ్మిపునకు 
చెప్పిపంపింది. ఆ పలుకులన్నీ విని అగ్నిద్యోతనుడు వెంటనే ద్వారకా 
నగరానికి వెళ్ళినాడు. తన రాక వార్తాహరులద్వారా లోపలికి చెప్పి 
పంపీ గోవర్ధన గిరిధారి నివసించే భవనం [పవేళించాడు. అక్కడ 
బంగారు గద్దెపై కూర్చున్న ఆ పరమ పురుషుణ్ణి తిలకించాడు,. 
* "పెండ్రికుమారుడవు ” కమ్మని ఆశీర్వదించాడు, (బాహ్మణులను 
దైవంగా భావించే ఆమురారి ముసీ ముసి నవ్వులు నవ్వుతూ 


1/0 - పోతవ భాగవతము 


తటాలున పీఠం దిగి అతజ్జి కూర్చో బెట్టి వేల్పులు తన్ను పూజించు 
నట్లు పూజించాడు, పిదప “ష్యడుచులతో నిండిన కమ్మని భోజనం 
పెట్టించి [పేముతో (బవ్మాతేజస్సంపన్నుడైన అ (బాహ్మణుని చెంతకు 
జేరినాడు. జగ(దక్షణములో ఆరితేరిన తన చేతితో అతని జుడుగులు,. 
పుడుకుతూ నెమ్ముదిగా ఇట్ట్లన్నాడు. 


సి, జగతీసురేళశ్వర | సంతోవచిత్తుండ 
వై యున్న నీధర్మ మలిసులభము 
వృద్ధసమ్మత మీది విత్త మెయ్యది య్రైనం 
(వొపింవ హర్షించు (బాహ్మణుండు 
తనధర్మమున నుండు దరళ౬ డా ధర్మంబు 
గోరిక అతనికి గురియుచుండు 
సంతోషిగాం డేని శ్యకుండైన నశించు 
నిర్ధనుం డై నను నిం్యదుం బోలు 
ఆ. సంతసించెనేన్తి సర్వభూతసుహృత్త 
ములకు (బొప్పలాభ ముదితనూన 
సులకు శాంతులకును సుజనులకును గర్వ 
హీనులకును వినతు ఠే నొనర్హు, . 100 
టి వి[పపుంగవా |! నీవు నిత్యసంతోషివి. నీ వర్తనం అనునర 
శీయం. అర్యులకు అంగీకారం. [బావ్మాణుడు ఏ కొంచెపాటి విత్తం 
లభించినప్పటికీ సంతోషిస్తాడు. తన ధర్మం నెరవేరుస్తాడు. నిజ 
ధర్మాన్ని అతి కమించడు. ఇట్టి వి(ఫుడికి నర్వవాంఛలూ సఫల 
మవుతాయి. తృప్తిలేకపోతే ఇంద్రునంతటివాడైనా నాశనమవుతాడు. 
సంతృప్తి గలవాడు ధనహీనుడై నా ఇం్మదునితో సమాను డవుతాడు. 
సకల జీవరాశికి హితము కోరేవారూ, సమకూడిన దానితో సంతో 
షించే మనస్సు కలవారూ శాంతస్వభావులూ, గర్వరహితులూ 
ఆయిన నత్సురుషులకు నేను నమస్కారాలు చేస్తాను. 
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ఉ. ఎవ్వని దేశమం దునికి యెవ్వనిచేం గుళలంబు గళ్లు మీ 
'కివ్వనీ రాజ్యమందుం _బజలెల్ల నుఖింతురు వాండు మ్యత్పియుం 
“డ్రివ్వనరాశిదుర్గమున కె ట్ల రుదెంచితి వయ్య: నీవు? లే 
నవ్వులు గావు; నీ తలంపునం గఅ మే లొనరింతు ధీమణీ! 1701 


న పండితోఃత్తసూ |! మాది ఏ దేశం? ఏవరాజు మో క్షేమం 
విచారిస్తున్నాడు ? ఏ రాజ్యంలో [పజలందరు సుఖపడుతున్నారో అ 
రాజే నా కిష్టుడు. నీవు సాగరమధ్యమందున్న మా కోజలోనికి ఎలా 
వచ్చావయ్యా ? పరియాచకపు మాటలు గావు, నీ మనోవాంఛ 
ఏమో చెప్పు? తప్పక తీరుస్తాను, 

వ. అని యిట్లు లీలాగ్భృహీతశరీరుండై న యప్పరమేశ్వరుం డడిగిన 
ధరణీసురవరుం డతనీకి సవినయంబుగ నిట్లనియె. దేవాః విదర్భ 
దేశాధీశ్వరుండై న భీష్మకుండను రాజు గల౦; డా రాజుకూంతురు 
రుక్మిణి యను కన్యకామణి గల; ద య్యిందువదన నీకుం గ్వై౦క 
ర్యంబు సేయంగోరి వివాహమంగళ (ఫశస్త్రంబయిన యొక్క 
సందేశంబు విన్నవింపు మని పుత్తెంచె నవధరింపుము, శ70£ 
ఇ ఈ విధంగా లీలామానుష వ్మిగహుడైన శ్రీకృష్ణుడు 

పలుకగా బ్రాహణో త్తముడైన అగ్నిద్యోతనుడు అడకువతో ఇట్టన్నాడు. 
దేవా! విదర్భదేశాన్ని భీష్మకు డనే రాజు పాలిస్తున్నాడు. ఆయన 
కెక కూతురున్నది, అ కన్యామణి నామథఢేయం రుకిణి. అ చంద 
ముఖి మాకు. సపర్యలు సలుపనెంచి మంగళకరమైన విబాహశుభ 
వార్త దేవరవారికి మనవి చేయుమని నన్ను మో పాలికి పంపింది. 
స్వామో |! సందేశం చిత్తగించండి. 


సి, ఏ నీ గుణములు కర్ణేర్యదియంబులు సోంక 
. దేహతాపంబులు దీటిపోవు 
శే నీ పభాకార మీక్షింపటగమ్నల 
కఖిలార్థలాభంబు గలుగుచుండు 


. పోతన భాగవతము 


నే నీ చరణసేవ ల్మేపొద్దుం జేసిన 
_ భువనోన్న తత్వంబు6 బొంద గలుగు 
నే నీ అసన్నామ మే (పొద్దు భక్తితోం 
దడవిన బంధసంతతులు వాయు 
శ్రే నట్టి నీయందు నాచిత్త మనవరతము 
నచ్చి యున్నది నీ యాన నానలేదు, 
కరుణ౬ జూడుము కంసారి ! ఖఅవిదారి! . 
శ్రీయుకాకార! మానినీ చిత్త చోర 1 శ700 


* కంసాంతకా ! (పశ స్తములైన నీ గుణాలు చెవులబడితే 
చాలు శరీర తాపాలన్నీ శమిస్తాయి. ఓ కళ్యాణన్వరూపా ! మంగళ 
కరమైన నీ స్వరూపం తిలకిస్తే చాలు న్మేతాలకు నిఖిల పయోజనాలు 
సీద్ధిస్తాయి. దుష్టులను దునుమాడువాడా ! నిరంతరం. నీ పాదసేవ 
చేస్తే చాలు లోకంలో మహోన్నతి నొందవచ్చు, మానవతుల మన 
సులు హరించువాడా ! సంతతమూ నీ దివ్యనామం నంస్కరిస్తే చాలు 
బంధాలన్నీ పటాపంచ లవుతాయి. నీ మహిమ ఎక్కడ? నే నెక్కడ? 
అని సిగ్గుచెందక నాహృదయం నీయందు మ! ఇది 
నిజం, “నన్ను కరుణతో కటాక్షించు, 


శా. . ధన్యుస్‌ లోకమనోభిరాముం గులవిద్యారూవతారుణ్య హొ 
జన్య శ్రీబలదాన శౌర్యకరుణాసంశోభితున్‌ నిన్ను నే 
కన్యల్‌ గోరరు? కోరదే మును రమాకాంతాలలామంబు రా 
జన్యానేకవసింవా 1! నావలననే జన్మించెనే మోహముల్‌ ? 1704 


* శ్యతురాజులనే గజాలను సంహరించే సింహంవంటి. శ్రీ 
కృష్ణా ! సీవు ధన్యుడవు. లోకుల మనస్సులు రంజింపజేసేవాడవు. 
వంశము, విద్య చక్కదనము, జవ్వనము, మంచితనము, సంపద, 
బలము, దానము, పరాాళశమము, కారుణ్యము అనే గుణాలతో 
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అలరారుతున్నావు. ఇటువంటి నిన్ను ఏ కన్యలు వరించకుండా 
ఉండగలరు? ఉవిదలలో ఉత్తమురాలైన శ్రీ మహాలక్ష్మి అలనాడు 
నిన్ను చెట్టబట్టలేదా ? నే నొక్కతెనే నిన్ను మోహించానా ఏమి? 

అఈు ఈ న్‌ 
వలపు అనేది నావల్ల నే జన్మించిందా ? 


ఉం శ్రీయుతమూర్తిః యో పురుషసింహను : సింహముపాలి సొమ్ము గో 
మాయువు గోరు చందమున మత్తుండు వైద్యుండు నీ పదాంబుజ 
ధ్యాయినియైన నన్ను వడిం దాం గొనిపోయెద నంచు నున్నవాః 
డా యధమాధముం డెజుంగం డద్భుతమైన భవ్యత్పతావమున్‌. 17[0% 
9 ఓ మంగళమూర్తి! పురుషులలో సింహమువంటి వాడవు 
నీవు, సింహమునకు చెందవలసిన పదార్థము నక్క వాంఛించునట్లు 
నీ చరణ సరోజాలను స్మరించే నన్ను మదోన్మతుడైన శిశుపాలుడు 
శీఘంగా హరించుకుపోవడానికి యత్నిస్తున్నాడు, అల్పులలో 
అల్పుడైన అ చేది దేశపురాజు అశ్చర్యజనకమైన నీ పరాకమం ఎరు 
గడు సుమా | 
మ. [వ్రతముల్‌ దేవగురుద్విజన్మబుధసేవల్‌ దానధర్మాదులున్‌ 
గతజన్మంబుల నీశ్వరున్‌ హరి జగత్మల్యాణుం గాంక్షించి చే 
సితి నేనిన్‌ వనుదేవనందనుండు నా చిక్తేవం డౌంగాక ని 
ర్జితులై పోదురుగాక సంగరములోం జేదీశముఖ్యాధముల్‌. 1708 
త పూర్వజన్మములందు నేను జగన్నాయకుడూూ, లోకాలకు 
శుఖాలు కలిగించేవాడూ అయిన గోవిందుణ్ణి పతిగా గోరి నోములు 
నోచి ఉంకే దేవతలకూ, : గురువులకూ, (బావ్మాణులకూ, విద్వాం 
సులకూ సేవ లొనర్చి ఉంక్ష్సే దాన ధర్మాది పుణ్యకార్యాలు సల్పి 
ఉంకే వసుదేవుని కుమారుకైన శ్రీకృష్ణుడు నాకు ప్రాణేశ్వరుడొతాడు, 
శిశుపాలుడు మొదలుగాగల నీచులు భండనంలో పరాజితులవుతారు. 
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ఉం _అంకిలి సెప్పలేదు; చతురంగబలంబుఅళోడ నెల్లి యో 
పంకజనాభ 1 నీవు శిచకపొలజరానుతులన్‌ జయించి నా 

వంకకు వచ్చి రాక్షసవివాహమునన్‌ భవదీయశౌర్యమే 

యుంకువసేసి కృష్ణః పురుషోత్తమః చేకొనిపొమ్ము వచ్చెదన్‌. 

ఇ ఓ పద్మనాభా! నీకు ఇక్కడ అడ్డ మేమి లేదు. రేపే 
రథ గజ తురగ పదాతులనే చతురంగబలాలతో వచ్చి శిశుపాల జరా 
సంధులను ఉగరణంలో ఓడించు. ఓ పరమఫురుషా! నీ పరాాకమమే 
ఓలిగా ఇచ్చి బలాత్తారమున రాక్షస వివాహపద్ధతిత్తో న న్నెత్తుకొని 
వెళ్లు. నేను నీవెంట వచ్చుటకు సిద్దంగా ఉన్నాను. 


సీ, లోపలి సొధంబులోన వర్తింపంగం 
దేవచ్చునే నిన్ను. దెత్తునేనిం 
గావలివారలం గల బంధువులం జంపి 
కానీ తేరా దని కములనయన 
థొవించితేని నుపొయంబు సెప్పెద 
నాలింపు కులదేవయా[తం జేసి 
నగరంబు వెలువడి నగజాతకును | మొక్క 
. బెండ్లికి మునువడం బెండ్లి కూంతు 
తే. నెలమి మావారుం బంపుదు రేను నట్లు 
పురము వెలువడి యేతెంచి భూతనాథు 
సతికి (మొక్కంగ నీవు నా సమయమందు 
వచ్చి కొనిపొమ్ము నన్ను నవార్యచరిత! 1700 
అ “రుక్మిణీ! నీవు కన్యాంతపురంలో ఉంటావు గదా? నిన్ను 
వెంటబెట్టుకుని వెళ్ల డానికి ఎలా శక్యమవుతుంది? అలాతీసుకొని 
వెళ్ళవలినంకే అంతఃపుర రతకులనూూ నీ బంధుజనాలనూ చంప 
వలసి వస్తుంది గదా!) అని నీరజూక్షా! నీవు భావిస్తే ఈ రభసతో 
నిమిత్తం "లేని జర్‌. చక్కని ఉపాయం మనవి చేస్తాను. చిత్తగించు. 
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పెండ్రికి ముందుగా పెండ్లి కొమార్తెను మా ఇలువేల్చు మంగళ 
గారిని కొలవడానికి మావారు పంపుతారు. నేను ఊరి వెలుపలనున్న 
దుర్గగుడికి (మొక్కుచెల్లి ంచడానిశ్రై నగరినుండి బయలుదేరి వస్తాను 
నీవు అడ్డగింపరాని నడవడి గలవాడవు. అ తరుణంలో నన్ను నిరా 
టంకంగా నీ వెంట తోడ్కొనిపో! 


మ. ఘను లాత్మీయ తమోనివృత్తికొఅకై గౌరీశముర్యాద నె 
వ్వని పాదాంబుజతోయమందు మునుంగన్‌ వాంభింకు రే నట్టి నీ 
యనుకంపన్‌ విలసింవనేని (వతచర్యసన్‌ నూలుజన్మంబుఠఅన్‌ 
నిను జింతించుచు. (బాణముల్‌ విడిచెదన్‌ నిక్కంబు (ప్రాణేశ్వరాః 


త నాథా! మహాత్ములు అజ్జానరాహిత్యం కొరకు పరమేశ్వ 
రుని లాగా ఏ పరమపురుషుని పాదపద్మాలలో [పభవించిన గంగా 
జలాలలో ఓలలాడ నెంచుతారో అట్టి తీర్థపాదుడవైన నీ యన్ముగహా 
నికి అర్హురాలను కాకపోతే (బ్రహ్మచర్య [(వతనిష్ట వహించి నూరు 
జనాలకెనా నీవే నా పళివి కావాలని నిన్నే ధ్యానిస్తూ నా పాణాలు 

ఆత మా జాన్‌ ల్‌ 
నీకే అర్పిస్తాను, ఇదినా మనోనిశ్చయం. 


స్కి పాణేశః నీ మంజుభాషలు వినలేని 

కర్ణరం(ధ్రంబుల కలిమి యేఅ ? 

పురుషరత్నమ! నీవు భోగింపంగా లేని 
తనులతవలని సౌందర్య మేల? 

భువనమోహన 1 నిన్ను6 బొడగానంగా లేని 
చక్షురిం్యదియముల సత్త్వ మేల? 

దయిత । నీ యధరామృతం బానంగా లేని 
జీవ్వకు ఫఅరససిద్ధి యేల? 


ఆ. నీరజాతనయన ! నీ వనమాలికా 
గంధ మబ్బలేని (ఘాణ మేల? 
_ధన్యచరిత ! నీకు దాస్యంబుసేయని 
జన్మ మేల? యెన్ని జన్మములకు? 110 
పోోభాద్య స్కం్క ఫ్ల12 . 
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తి (ప్రాణవల్ల భా! నీ మధురవాక్కులు విననోచని చెవులవల్ర 
(పభయోజనం శూన్యం. పురుషోత్తమా |! నీ వనుభవింపని సుందర 
సుకుమార శరీరలావణ్యం ఎందుకూ కొరగాదు. జగన్మోహనమూ ర్తీ! 
నిన్ను సందర్శింప నోచని కనుల కలిమి దండుగ, జీవితేశ్వరా! నీ 
అధరసుధారసం ఆస్వాదింపని నాలుకకు ఫలరనముల (పొప్తి 
ఎందుకు ? కమలాక్షా! నీవు ధరించు వనమాలికా సౌరభం ఆ(ఘా 
జించని ఈ నాసిక ఏల? ధన్యచర్శితా! నీ పాదపరిచర్యకు ఉపకఠిం 
వనీ ఈ జన్మ ఎన్ని జన్మలెత్తినా ఏమి లాభం +? 


వ అని యిట్లు రుక్మిజీదేవి పుత్తైంచిన సందేశంబును, రూవసౌంద 
ర్యాది విశేషంబులును (బాహ్హణుండు హరికి విన్నవించి “కర్తవ్యం 
బెద్ది సేయ నవధరింపు "మని సవర్ణనంబుగా మటీయు నిట్లనియె, 


8 ఈ విధంగా అగ్నిద్యోతనుడు రుక్మిణీ దేవి పంపిన సందేశం, 
అమె ఆకార సౌందర్యం మొదలైన విశేషాలను వెన్నునకు విజ్ఞ ప్తిచేసి 
“క్ర ర్రవ్య మేమో ఏలినవాఠే ఆలోచించాలి? అంటూ మరల వైదర్శ్భీ 
వర్గ నకు ఉప్మకమించి ఇట్టన్నాడు, 


సే. పల్లవవై భవాస్పదములు పదములు 
-.గనకరంభొతిరస్కారు లూరు; 
లఅరుణ[పథామనోహరములు గరములు 
గంబుసౌందర్యమంగళము గళము 
మహితభావాభా వమధ్యంబు మధ్యంబు 
చక్షురుతృవదాయి చన్నుదోయి 
వరిహసితాస్థేందుసటలంబు నిటలంబు, 
జితమత్త మధుకర్శశేణి వేణి 


ఆఅ. భావజావగముల (పొపులు చూపు లా 
కుసుమశరుని వింటికొమలు బొనులు 
చిత్త తోషణములు చెలువభాషణములు వ 
జలజనయనముఖము చం[దసఖము,. లంకని 
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9 రుక్ళిణీదేవి చరణములు చిగురుటాకుల జిగిని మించుతాయి. 
తొడలు పసిడి అరటిబోదెలను పరిభవిస్తాయి. అరచేతులు బాలారుణ 
[(పభవలె మనోహరాలు, కంఠం శంఖం మాదిరి కడు రమణీయం, 
నడుము ఉన్నదా లేదా అనిపిస్తుంది చనుగవ కనులపండువు 
గావిస్తుంది. నెన్నుదురు నెలవంకను గేలిచేస్తుంది. జడ గండుతుమ్మె 
దల బారును జయిస్తుంది, చూపులు మన్మథునితూపులు. కనుబొమలు 
మదనుని వింటికొనలు. మాటలు మనన్సంతొషనసంధాయకాలు. ఆమె 
వదనం చఆ[దబింబం. 


ఉఆ యెలనాంగ నీకుం దగు; నంగనకుం దగు దీవుు మాయుపాొ 
ధ్యాయుల యాన పెండ్లియగుం దవృదు;ు జాడ్యములేల ? నీవు నీ 
తోయమువారిం గూడుకొని తోయరుహాననం దెత్తుగాని వి 
చ్చేయుము; శతులన్‌ నుబుముసేయుము; సేయుముశోభనం బిలస్‌. 
త కృష్ణా! మా ఒజ్జలమిద బట్టు వేసి చెపుతున్నాను. నీకు 
రుక్మిణీ రుక్మిణికి నీవూ ఈడుజోడుగా ఉంటారు. మోకు వివావాం 
తప్పక జరుగుతుంది, ఆలస్య మింకెందుకు 7 నీవు నీ వారితో గూడి 
అ వనజముఖిని కొనితేవటానికి వెంటనే బయలుబేరు. వైరివర్గాన్ని 
నుగ్గు నుగ్గు గావించు. లోకానికి మేలు చేకూర్చు. 


(శీ తృష్ణంండు కుండిననగరంబునకు రథారూఢుం డై చనుట 


వ, అనియిట్లు పలికి, గ్రాప్థణునివలన విదర్భరాజతనయ పుత్తైంచిన 
సందేశంబును, రూప సౌందర్యాది విశేషంబులును విని యవధ 
రించి నిజకరంబున నతని కరంబులుట్టి నగుచు నయ్యాద 
వేంటదుం డిట్లనియె, శ్షేగ్రశీ 
8 ఈ రీతిగా పలుకుతున్న అ భూసురుని వల్ల విదర్భరాజ 

కుమారి పంపిన వార్తనూ, అమె రూపం, చక్కదనం మున్నగు 
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విశేషాలనూ అ యదుకుల చ్మకవర్తి సావధానంగా అలకించాడు. 
తన చేతితో అగ్ని ద్యోతనుని చేయిపట్టుకొని నవ్వుతూ ఇలా అన్నాడు. 


ఊఉ. కన్నియమీంద నాతఅ6ంపు గాఢము కూరుకురాదు శియినా 
కెన్నండు; నా వివాహము సహింపక రుక్ళి తలంచు కీడు నే 
మున్నె యెజుంగుదున్‌; బరులమూంక అలడంచి కుమారిం దెత్తు వి 
ద్వన్నుత 1 మాను దచ్చి నవవహ్ని శిఖన్‌ వడిందెచ్చు కైవడిస్‌, 
అ పండిత్మపశంసలు పడసినవాడా! రుక్కిణిమోద నాకు అగ్గల 
మైన కోరిక. కనుకనే కేయి నే నెన్నడూ నిదించి ఎరుగ. రుక్మి మా 
'పెండ్రి కోర్వలేక చెడుతలంపుతో నున్నాడని నా కింతకుమునుపే 
తెలుసు, కొయ్యను. మథించి కొత్తదగు అగ్నిజ్వాలను వెలికి తెచ్చిన 
విధంగా శత్రువర్గావ్ని ఛేదించి కన్యారత్నాన్ని గైకొంటాను. 


క. _ వచ్చెద విదర్భభూమికిం; 
జొచ్చెద భీవ్మకుని పురము; సురుచిరలీలన్‌ 
దెచ్చెద బాలన్‌; (వేల్మిడి 1 . 
(వచ్చెద నడ్డంబు రిపులువచ్చినం బోరన్‌, 1/8 
అ నేను విదర్భదేశం వస్తాను. అలవోకగా కుండిన నగరం 
(ప్రవేశిస్తాను. చిటికలో రుక్మిణిని తెస్తాను. విరోధులు నిరోధిస్తే 
ఆహవరంగంలో హతమారుస్తాను* వ. 
వ, అని పలికి రుక్మిణీదేవి పెండ్లి నక్ష్యతంబు దెలిసి, తన పంపున రథ 
సారథియైన దారుకుండు శ్రైబ్య స్యుగీవ మేఘ పువ్చవలాహకంబు. 
లను తురగంబులం గట్టి, రథ మాయత్తంబుచేసి తెచ్చిన నమోఘ 
మనోరథుండై న హరి తామను, _బాహ్మణుండును రథారోహణంబు 
సేసి యేకర్మాకంబున నానర్తకదేశములు గడచి, విదర్భదేశంబు 
నకుం జనియె; నందుం గుండినపురిశ్వరుండై న ఖీష్మకుండు కొడు. 
కునకు వథండై, కూంతు శిపపాలున కిత్తునని తఠంచ్చి శోభనో 
ద్యోగంబు గన నవ్వుడు, వ 17217. 


దశమస్కంధము రక్ష 


& గోవిందుడు ఈ విధంగా వచించి వివాహముహూర్త 
మెపుడో అగ్ని ద్యోతనుణ్ణి అడిగి తెలుసుకున్నాడు, తన ఆజ్ఞానుసారం 
సారథియైన దారుకుడు తైబ్యం, న్ముగీవం, మేఘపుష్పం, వలాహకం 
అనే నాలు గళశ్వాలను పూన్చి ఆయ త్తపరచుకొని తెచ్చిన రథాన్ని సిద్ద 
సంకల్పుడైన (శ్రీకృష్ణుడు అగ్నిద్యోతనునితో పాటు అధిరోహించాడు. 
ఒకేరా[తి పయనించి అన ర్తకదేశాలు దాటి వెన్నుడు విదర్భకు 
విచ్చేశాడు. అక్కడ కుండిన నగరాధిపతి భీష్మకుడు కుమారునకు 
లోపడి తన కొమార్తెను శిశుపాలున కిచ్చుటకు ఒప్పుకొని శుభకార్య 
[1పయత్నాలు చేయింపసాగాడు, 


సీ. రచ్చలు [కంతలు రాజమార్గంబులు 

విపణిదేశంబులు విశదములుగం 

జేసిరి; చందనసి క్తతోయంబులు 
గలఅయంగల6 జల్లి ర; కలువడనములు 

రమణీయ వివిధతో రణములు గట్టిరి 
సకలగృ్భహంబుల6౬ జక్కుల సిసి; 

కర్ప్చూరకుంకుమూగరుధూపములు వెట్టి 
రతివలు. బురుషులు నన్నియెడలఅ 


ఆ, వివిధవస్త్రములను వివిధమాల్యాభర 
ణానులేపనములఅ నమరియుండి 


రభిలవాద 
న నగర మొప్పియుండె. 1718 


ఇ నగరమంతా అలంకరించారు. మండపాలు, సంచులు, 
రాజవీథులు, అంగడ్మిపదేశాలు చిమ్మి శుభం చేశారు. మంచిగంధం 
కలిపిన నీరు అంతటనూ. చల్లి నారు, కలువవూదండలతో మనోహరము 
లైన నానావిధతోరణాలు “శట్టినారు. అన్ని యిండ్లను చక్కుబరచి 
కర్పూరముతో, కుంకుమతో, ముగ్గులు పెట్టి అగరుధూపాలు వేశారు. 
అన్నచోట అడవారు మగవారు రంగురంగుల వస్త్రాలతో, రకరకాల 


1తై2 పోతవ భాగవతము 


పూదండలతో, [కొంగొ త్త వలువలతో, నగలతో, మైపూతలతో ఒప్పి 
నారు. అనేక మంగళతూర్యాలను పరమసంతోషంతో (మోగించారు. 
పట్టణమంతా మహా వైభవంతో పరిఢవిల్లి ది 


వం అంతనా భీష్మకుండు విహిత(ప్రకారంబునం బీతృదేవతల నర్చించి 
(వాహ్మణులకు భోజనంబులు వెట్టించి, మంగళాశీర్వచనంబులు 
సదివించ్చి రుక్కిణీదేవి నభిషిక్తం జేస్తి వస్త్రయుగళభూషితం 
గావించి రత్నభూషణంబు లిడం జేసె బుగ్యజుస్పామాథర్వణ 
మం[తంబుల మంగళాచారంబు లొనరించ్చి భూసురులు రక్షాకర 
ఖఇంబు లాచరించిరి పురోహితుండు (గహశాంతికొఅకు నిగమనిగ 
దితన్యాయంబున హోమంబు. గావించె; మజీయు నా రాజు దంప 
తుల మేలుకొజకుం దిల ధేను కలధొత కనక చేలాది దానంబులు 
ధరణీదేవతల కొసంగె న య్యవసరంబున, 1748 


* ఆ తర్వాత భీష్మకుడు శాస్త్రములో చెప్పిన రీతిగా పిళ్ళ 
దేవతలను ఫూజించాడు. భూసురులకు భోజనం పెట్టించి వారిచే 
మంగళాళీర్వాదాలు పఠింపజేశాడు. రుక్కిణికి తలంటు స్నానం 
చేయించి ఆమెను వస్త్రద్వయంతో, రత్నాభరణాలతో అలంకరింప 
జేశాడు. (బాహ్మణులు బుక్కు యజుస్సు, సామము, అథర్వము 
అనే నాల్లు వేదాలలోని మం్యతాలతో న్వస్తిపుణ్యహవాచనములు చేసి 
నర్విభ్ముంగా . పరిణయమహోత్సవం పరినమాపి చెందడా 
కరణములు గావించారు. పురోహితుడు ((౫-=-తిత . వేదోక 
విధానంతో హోమం గావించాడు. భీష్మకుడు నూత్నదంపలూ 
'క్షైమానికై. [బాహ్మణులకు నువ్వులు; గోవులు, వెండి, బంగారం, 
వస్త్రాలు మొదలైన దానాలు చేశాడు, 


మ్మ భటసంఘంబులతో రథావళులతో భ్యదేభయూథంబుతో. 
బటువేగాన్విత ఘోటక్యవజముతో బంధు_పియ,శేణితోం 
గటుసంరంభముతో విదర్భతనయం గై కొందు నంచున్‌ విశం 
కటనృత్సిం జమదెంచెం జై ద్యుండు గడున్‌ గర్వించి య వ్వీటికిన్‌ 


దశమస్కంధము 1583 


* అ సమయంలో విదర్భరాజప్యుతిని చేపడతానంటూ మదో 
నృత్తుడైన శిశుపాలుడు భటుల పటాలంతో, తేరులబారుతో, భద 
జాతికి చెందిన కుంజర బృందంతో, కడువడిగా. పర్రుగిడే గుజ్జాల 
పొజుతో బంధుమ్మిత నమేతంగా మపహాటోపంతో కుండిన నగరానికి 
వచ్చాడు. 

ఉ. బంధులంగూడి కృష్ణబులభ(దులు వచ్చినం బాజం దోలిని 
ర్మంథరవృత్సిం జై ద్యునికి మానిని గూర్చెదమంచు నుల్లన 
త్పింధురవీరరథ్యరథ సేనలతో: జమదెంచి రా జరా 
సంధుండు దంతవక్తు9ండును సాల్వవిదూరకపొం[డ్రశాదులున్‌, 1/21 


* బాంధవనపొతులైన బలరామకృష్ణులను తరిమికొట్టి నిరా 
తంకంగా నెలతను శిశుపాలుని కిచ్చి పెండ్రి జరిపిస్తాముంటూ జరా 
నంధుడూ, దంతవక్టుడు, సాల్వుడు, విదూరకుడు,, పొం్యడళ వాను 
దేవుడు మొదలైనవారు మదపుకేనుగులుు, వీరథటులు, అశ్వములు, 
అరదములు అనే చతురంగ బలాలతో కదలివచ్చారు. 


వ మటీయు నొనాదేశంబుల రాజు లనేకు లేతెంచి; రందు శిశపొలు 
నెదుర్ధొని పూజించి భీష్మకుం డొక్కనివేశంబున నతని విడియించె; 
నంత నా వృత్రాంతంబు విన్ని 1172ల 

త ఇంకా దేశదేశాలరాజులు 'పెక్టుమంది వచ్చారు. భీష్మకుడు 

శిశుపాల'న 'కెదుఠేగి పూజించి అతనికి 'బకచోట విడిది ల 

చేశాడు. అ సమాచారం విన్నాడు తమ 


చ, హరి యొకం డేగినాండు మగధాదులు వైద్యహితానుసారులై. 
నరపతు అెందజేనిం జనినారు కుమారికం దెచ్చుచోట సం 
గరమగు. దోడు గావలయు. గంసవిరోధికి నంచు వేగం దా 
నరిగె హలాయుధుండు గమలాక్షుని జాడ ననేక సేనతోన్‌, 1729 


అ “వెన్ను డొక్కడే వెళ్ళినాడు. శిశుపాలునికి ననాయంగా. 
జరాసంధుడు మొదలగు రాజు అెందరో కుండినప్పురానికి పోయినారు, 


క8డ4 పోతన భాగవతము 
కన్యకను తెచ్చేటప్పుడు కదనం జరుగుతుంది. తమ్ముడు శ్రీకృష్ణునికి 
సహాయపడ వలెనంటూ వాలధరుడైన బలభ్యదుడు అనుజు డేగిన 
మార్గాన అనంఖ్యాకమైన సైన్యంతో అరుదెంచినాడు, 


క, ఆ లోపల నేకతమున 

నాలోలవిశాలనయనయగు రుక్మిణి త 

న్నా లోకలోచమండు హరి 

యాలోకము చేసి కదియండని శంకితయై, 1/4 

అ అ సమయంలో వాలుకన్నుల బాల రుక్కిజణి ఏకాంత 
మందిరంలో కూర్చుని లోకములకు కన్నువంటివాడైన యదువల్ర 
భుడు తన సందేశం తిలకించి తన్ను చేరరాడేమో అనే సంచేహూంతో 
లోలోపల ఆందోళన చెందసాగింది. 


శా లగ్నం బెల్లి వివాహముం గదిసె నేలారాండు గోవిందుం? డు 
. ద్విగ్నుం బయ్యెడి మానసంబు వినెనో వృత్తాంతమున్‌ [భాహ్మణుం 
డగ్నిద్యోతనుం డేటికిం దడసె? నా యత్నంబు సిద్ధించునో 
భగ్నంబై్లై చనునో విరించికృత మెబ్భంగిన్‌ (బవర్తించునో? 1725 
& సుముహూర్తం రేపే. పెండ్లి దగ్గరపడుతున్నది, ఇందీవర 
శ్యాము డెందుకురా డబ్బా? నా మనన్సు ఆందోళన చెందుతున్నది. 
అయనకు వార్త అందిందో లేదో? అన లీ భూసురుడు ఎందు కింత 
ఆలసించాడు ? ఇంతకూ నా పయత్నం ఫలిస్తుందో ఫలించదో ? 
ద్రైవనిర్ణయం ఎలా ఉందో ఏమో? 


మః నుం డా భూనురుం డేంగెనో? నడుమ మార్గశాంతుండై చిశ్రై నో 
విని కృష్ణుం డిది తప్పుగాం దలంచెనో ? విచ్చేసెనో? యీశ్వరుం 
డనుకూలింపం దలంచునో తలంపండోః యార్యామహాదేవియున్‌ 
నను రక్షింవ నెలుంగునో యెలుంగదో? నా భాగ్య మెట్లున్నదొః 


దశమస్కంధను 1865 


* మహనీయుడైన ఆఅ [బాహ్మణోత్తముడు ద్వారకకు వెళ్ళి 
నాడో? లేదో? మార్గాయానంతో మధ్యలోనే నిలిచి పోయినాడేమో? 
నందనందనుడు నా నందేశాన్ని విని తప్పుగా _భావించినాడేమో ? 
లేక ఇక్కడికే వచ్చియున్నాడో? పరమేశ్వరు డీ పనికి అనుకూలి 
స్తాడో? అనుకూలించడో ? గౌరీమహాదేవి నన్ను గ్టీకాపాడుతుందో ? 
కాపాడదో ? ఇంతకు నా అదృష్టం ఎట్లుందో, ఎమో? 

వ అని వితర్మించుచు. 4727 
ఉం పోం డను (బాహ్మణుండు యదుపుంగవు వీటికి వాసుదేవుండున్‌ 
రాండన్వు నింకంబోయి హరి రమ్మనిచీరెడి యిష్టబంధుండున్‌ 

లేండన్సు రుక్ళికిం దగవు లేదిటం జ్లైద్యున కిత్తు నంచు మ 

న్నాండను; గౌరి కేశ్వరికి నావలనం గృపలేదు నేండనున్‌, 1728 


8 ఇలా అనేకవిధాల భావిస్తుంది. అగ్నిద్యోతనుడు అసలు 
ద్వారకావురికి అరిగి ఉండడు; అందుచేతనే వనసుజేవనందనుడు రాలే 
దని నందేషాస్తుంది. మరల ద్వారకకు వెళ్ళి మాధవుని ఆహ్వానించే 
అత్మబంధువు తనకు ఎవ్వడూ లేడుకదా అనుకుంటుంది. అన్న నీతి 
మాలి తన్ను ళిశుపాలునికి ఇయ్యటానికి. సిద్ధపడినాడే అని విచా 
రిస్తుంది. పరమేశ్వరికి తనపై నేడు కృప తప్పింది అని చింతిస్తుంది, 


ఊం . చెప్పదు తల్లి కిం దలంపుం జిక్కు; దిశల్‌ దరవాసచం(ద్రికం 
గప్పదు; వక్తృ్రతామరసగంధ సమాగత భృంగనంఘమున్‌ 
రొప్పదు; నిద్రం గ్లైకొన దురోజపరన్పరసక్త హారముల్‌ 
విష్పద్యు కృష్ణమార్గగత వీక్షణపంక్తులు (దిన దెప్పుడున్‌. 1728 
+ కన్యకామణి రుక్సిణి తన మనస్సులోని అవేదన తల్లికి 
చెప్పుకోదు. దిక్టులలో చిరునవ్వు వెన్నెలలు చిందింపదు. ముఖపద్మ 
సౌరభానికి ముసురుకుంటున్న తుమ్మెదలగుంపును తోలదు.. నిదుర 
పోదు. వక్షశిస్థలాన ఒండొంటితో మెలివడిన ముత్యాలదండల చిక్కు 


186 పోతన భాగవతము 


సడలింపదు, తామరసన్మేతుడు వచ్చేదారిపై నిలిపిన చూపులను క్షణ 
కాలమైనా (పక్కకు మరలింపదు. 


చ, తుడువదు కన్నులన్‌ వెడలు తోయకణంబులు; కొప్పుం జక్కగా 
ముడువదు; నెచ్చెలిం గదిసి ముచ్చటకుం జన; దన్న మేనియుం 
గుడువదు; నీరముం గొనదు; కూరిమి కీరముం జేరి పద్యమున్‌ 
నొడువదు; వల్లి శీగుణవినోదము సేయదు;ు జాయ దన్యులన్‌, 1/00 


8 అ రాజపు త్తి రుక్కిణి కనులనుండి కారే కన్నిటిబొట్లు 
తుడవదు. చక్కగా కొప్పు సవరించుకోదు. న్నేహితురాలితో ముచ్చే 
టింపదు, అన్నము బొత్తిగా ఆరగింపదు." , మంచినీళ్ల యినా ముట్టదు, 
చెలిమితో చెంతకు జేరిన చిలుకకు పద్యము చెప్పదు. వీణాతంట్రులను 

మిటుతూ వినోదింపదు, చెలికత్తెలతో చేరదు, 


సీ. మృగనాఖి యలందదు మృగరాజ మధ్యమ 
జలముల నాడదు జలజగంధి 
ముకురంబు6 జూడదు ముకురసన్ని భముఖి 
పువ్వులు దులునుదు పువ్వుంబోణి 
వనశీళశి. గోరదు వనజాతలోచన 
హంసంబు. వెంపదు హంసగమన 
అతలం బోషింపదు అతికాలలితదేహ 
తొడవులు దొడవదు తొడవు తొడవు 
ఆఅ తిలక మిడదు నుదుటం దిలకినీతిలకంబు 
కమలగృహముం జొరదు కమలహస్త 
గౌరవించి తన్నుంగరుణంగైకొనవన 
మాలి రాండు తగవుమాలి యనుచు. . . గ. 
జ మురళీధరుడు తన మొరాలించి దయతో తన్ను గ ఇకొను 
టకు రాడయ్యెనే? తగవుతపె ప్పెనే అని, సన్ననినడుముగల ఆ యన్నుల 
మిన్న కస్తూరి ఒడలిక పూసికొనదు. అద్దమువంటి "మోముగల. అ 


దశనున్కంధము 187 
ముద్దులగుమ్ము అద్దము చూడదు, అ పువ్వుబోణి జడలో పువ్వులు 
పెట్టుకోదు. జలజముల వంటి నయనములుగల ఆ చెలియ జల కీడ 
లాడదు, అంచనడకల వంటి నడకలు గల అఆ కలువ కంటి అంచను 
పోషించదు, లతవలె మృదువైన శరీరముగల అఆ నెలత లతికలను 
సొకదు, అలంకారములకే అలంకారమైన అ అతివ అభరణములు 
ధరింపదు. చెలువలకు సిగబంతిగా నున్న ఆ ఇంతి నుదుట తిలకము 
దిద్దదు. కములములవంటి కరములుగల అ కలికి కమలాకరం [పవే 
శింపదు, 


వ, మటీయుమను. 12 


మ. మలఠఅంగున్‌ మెల్ల నిగాలికిం) బటురటన్మత్తద్విరేఫాలికిం 
దఠంగుం; గోయిల(మోంతకై యలంగు మద్యక్సీ రవంభొషణలం 
గఅంగున్‌; వెన్నెలవేడిమి న్నఠఅంగు; మాకందాంకురచ్భాయకుం 
దొలంగుం గొమ్మ మనోభవానలశిఖాదోదూయమానాంగి యె, 1708 
త రుక్మీణీదేవి మదనాగ్ని జ్వాలలలో (మగ్గుతున్న శరీరము 
గలదై, మందమారుతాన్ని అంగికరింపదు. మత్తిలి జుం జుమ్మని 
మొరయుచున్న తుమ్మెదల బారునకు తొలగిపోతుంది. కోయిల 
కూతకు కోపం వహిస్తుంది. చిలుక బోదల కలికి పలుకులకు ఉలికి 
పడుతుంది. వెన్నెలవేడిమికి కలత చెందుతుంది. గున్నమామిడి 
నీడలకు దూర మేగుతుంది. 


వం ఇట్లు హరిరాక కెదురుచూచుచు సకల (_(పయోజనంబుఅందును 


గకయె మనోజానలంబునం బొగిలెడి మగువకు శుభంబుం జెప్పు 


సరస 
0 వేగం వద్దు క్టోచనళుజంబు అదరునంత6 గృళ్ణు నియోగం 


బుపలక్షించి యా కలకరళడు సనుదెంచిన నతని ముఖలక్షణం. 
మొగంబునం జిజునగవు నిగుడ కర్షక శ్ఞాడ నకుంఠితయై 


(వాహ్మణుం డిట్ల నియెః. స. 17 
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అ ఇలా పద్మాక్షుని రాకను (పతీక్షిస్తూ అవసరళృత్యాలపై 
గూడ అపేక్షలేక మన్మథాగ్నిలో (మగ్గుతున్న అ మగువకు శుభం 
నూచిస్తున్న విధంగా ఎడమకన్ను, ఎడమభుజం అదిరినాయి. 
అచ్యుతుని అజ్జానుసారం శీఘ్రంగా వచ్చిన అగ్నిద్యోతనుని ముఖ 
లక్షణాలు గమనించి కమ్ముని కంఠస్వరంగల రుక్కిణి మిక్కిలి తహ 
తహతో ముఖమున మందస్కితం చిందులాడగా సత్వరంగా ఎదుకే 
గింది. అప్పు డా సరోజాక్షిని వీక్షించి అ విివుడు ఇట్ట్లన్నాడు. 


_ఉఊ. మెచ్చె భవద్గుజోన్నతి; కమేయధనావళు లిచ్చె నాకుం దా 
వచ్చె నుదర్శనాయుధు.డు వాండె; సురాసురు లెల్ల నడ్డమై 
వచ్చిననైన రాక్షసవివాహమునం గొనిపోవు నిన్ను; నీ 
సచ్చరితంబు భాగ్యమును సర్వము నేండు ఫలించెం గన్యకా : 

8 బాలామణీ! నుదర్శనాయుధుడు నీఉత్తమగుణాలు మెచ్చు 
కున్నాడు. నాకు మితిలేని ధనరాశు లిచ్చినాడు. ఇదిగో ఇప్పుడే 
వచ్చేసినాడు. 'జీవదానవులు ఏకమై ఎదురొడ్డి నిలిచినప్పటికీ రాజస 
వివావహావిధానంతో నిన్ను గొనిపోతాడు. చని మంచినడవడి, నీ 
యదృష్టం నేటికి ఫలించాయి తల్లీ || 


వు అనిన వ్వైదర్భి యిట్లనియె. న 

మ జలజాతేక్షణుం దోడితెచ్చితివి నా సందేశమున్‌ జెప్పి; నస్‌ 
నిలువం బెట్టితి; సీ కృపన్‌ (బదికితిన్‌ నీయంత పుణ్యాత్మకుల్‌ 
గలరే? దీనికి నీకు (బత్యుపకృతిం గావింప నే నేరునం 
జలిం గావించెద; భూసురాన్వయమజీ ః సద్బంధుచింతా 

సతి ఇలా 

షు అగ్నిద్యోతనుడి పలుకులు ఆలకించి 

అన్నది. 


న. రోముణివంటి వాడా | బంధువుల 
పాలిటికి చింతా రటివాడా? నా సందేశము నెరిగించి తోయజ 
హో “ స్ట 
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దళాక్తుని తోడ్కాని వచ్చినావు. నన్ను (ప్రాణాలతో నిలిపినావు. నీ 
కరుణచే జీవించాను, నీవంటి పుణ్యాత్ములు ఈ పుడమిలో లేరు. 
నీ వొనర్చిన ఈ యుపకారానికి పత్యుపకార మేమిచేయాలో ఎరుగని 
దానిని, భూనురోత్తమా ! నీకు దోసిలొగ్లి నమస్కరిస్తాను. 


వ అని నమపస్కరించె; నంత రామకృష్ణులు తమ కూంతు వివాహం 
బునకు వచ్చుట విన్మి తూర్యఘోషంబులతో నెదుర్కొని, విధ్యుక్త 
(వకారంబునం బూజించి మధుపర్మంబు లిచ్చి, వివిధాంబరాభర 
ఇంబులు మొదలై న కానిక లొసంగి, భీవ్మకుండు బంధుజనసేనా 
సమేతుల్లైన వారలకుం దూర్ణంబున సకల సంపత్పరిపూర్ణంబులై న 
నివేశంబులు కల్పించి విడియించె; నిట్లు కూడిన రాజుల కెల్లను 
వయోవీర్యబలవిత్తంబు లెట్లట్ల కోరినవదార్థంబు లెల్ల నిప్పించి 
పూజించె; నంత విదర్భ్శపురంబు.పజలు హారిరాక విని వచ్చి 
చూచి నేశ్రాంజలులం దదీయ వదనకమఅమధుపానంబుసేయుచు. 
ఈ అని అంజలి ఘటించింది, అంతట భీష్మకమహారాజు 

బలరామళ్ళష్ణులు తమ తనయ న్వయంవకానికి తరలి వచ్చారని 
తెలిసి మంగళవాద్యధ్వనులతో ఎదురేగి శాస్త్రోక్తవిధానంతో వారిని 
పూజించాడు. మధుపర్కాలు ఇచ్చాడు. నానావిధాలైైన అంబరాలు 
నగలు మొదలైన కానుక లర్చించాడు. చుట్టాలతో సేనలతో ఏతెంచిన 
అఆ రామకృష్ణులకు సత్వరం నమస్తనొకర్యాలున్న విడుదులు ఏర్పాటు 
చేశాడు, ఈ విధంగా కుండినపురికి చేరిన రాజు లందరికీ వారి వారి 
వయసుకూ, శక్తిక్కీ సంపత్త్తికీ తగినట్లుగా వారుకోరిన వస్తువు 
లన్నింటినీ తెప్పించి ఇప్పించి. అదరించాడు భీష్మకుడు. అంతట 
విదర్భపట్టణ్యపజలు శ్రీకృష్ణభగవానుడు అరుదెంచినవా'ర్త ఆకర్షించిన 
వారై అరుదెంచి, అవలోకించి తమ కన్ను లనే దోనిళ్ళతో గోవిందుని 
వదనారవింద సౌందరాలన్సి ఆసా(దించుతూ ఇలా పలికారు, 
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మః తగు నీచ్మకి విదర్భరాజసుతకుం; దథ్యంబు వై దర్శ్భియుం 
దగు నీచ,కికి; నింతమంచి దగునే ? దాంపత్య మీ యిద్దటిం 
దగులం గట్టిన (బహ్మ నేర్పరిగదా ! దర్పాహతారాతియై 
మగండౌ6 గొవుతం జ్మకి యీ రమణికిన్‌ మా పుణఖ్యమూఅంబునన్‌. 


* ఈ చృకాయుధుడు విదర్భ రాజకుమారికి ఎంతో తగియు 
న్నాడు, నిజంగా వైదర్శ్భి ఈ చికి మిక్కిలి తగిఉంది, అహా! ఎంత 
చక్కని దాంపత్యం ! వీరిద్దరినీ అలుమగలుగా జతగూర్చిన ఆ విధాత 
ఎంత నెరజాణం మా పుణ్యఫలంగా ఈ చృకాయుధుడు తన పరా[క 
మంతో శ్యతువుల పారదోలి మా రాకుమాఠిని పెండ్రాడు గాక | 


వ అని పలికి రా సమయంబున. 140 
సి సన్నద్ధులై బహుశస్త్రసమేతులై. 


బలసిచుట్టును వీరభటులు గొలువ 
ముందట పపపాంముతు గానుకలు.6 గాంచు 
వర్గంబుల్లై వారవనిత లేగం 
బుష్ప గంథాంబర భూషణ కలితల్లై 
= పొడుచు భూసురభార్య లరుగం 
బణన మర్దల- శంఖ పటహ కాహళ వేణు 
ఖేరీధ్వనుల మిన్ను పిక్కటిఅంగం 
అ, దగిలి సఖులు గొలువం దల్లులు బాంధవ 
సతులుం దోడరాంగ సవినయముగ 
నగరు వెడలి నడచె నగజాతకును (మొక్క . 
వాల చికురపిహితఫాల యగుచు. " కే/తీ1 


4 ఇలా అనుకుంటున్న సమయంలో ఫాలతలాన ముంగు 
రులు మునురుకొనగా, రుక్మిణీకన్య గౌరీదేవి నర్చించుటక్రై అంతః 
పురంనుండి. సపరివారంగా అమ్మవారిగుడికి బయలుదేఠింది. వీర 
భటులు కవచాలు తొడుగుకొని పలువిధాలైన అయుధాలు, ధరించిన 
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వారై ఆమెను పరివేష్టించి నడచాొరు, వారకాంతలు తినుబండములు 
కానుకలు చేకొని తటటుకికి రాజకుమారి ముందు సాగిపోయారు. 
(బాహ్మణ సువాసినులు పూలు పెట్టుకొని, చందనము పూసుకొని 
[కౌ త్తచీరలుగట్టి, సొమ్ములుదాల్చి, పాటలు పాడుతూ అమె ననున 
రించారు. ఉడుక, మధైల, శంఖము తప్పెట, బాకా, పిల్లన్మగోవి, 
భేరి మొదలైన వాద్యాల మోతలు గగన మంటినాయి, చెలికత్తెలు, 
దాదులు, బొాంధవస్త్రీలు ఆమెను వెంబడించారు, 


వు మజీయు సూత మాగధ వంది గాయక పొఠకజను అంతంత 
నభినందించుచుం జనుదేర మందగమనంబును ముకుందచరణార 
విందంబులు జెందంబునం దఠఅంచుచు నిందుధరనుందరి మంది 
రంబు సేరి సలిలధారా ధౌత కరచరణారవిందయై వార్చి ఉచియై, 
గౌరిసమీపంబునకుం జనియె; నంత ముత్తైదువలగు భూసురోత్త 
ముల భార్యలు భవసహితయైన భవానికి మజ్జనంబు గావించి 
గంధాక్షతంబు లిడ్కి వస్త్రమాల్యభూషణాదుల నఅంకరించ్చి ధూప 
దీపంబు లొసంగ్కి నానావిధోపహారంబులు సమర్చించ్చి కానుక 
లిచ్చి, దీవమాలికల్ననివాళించి రుక్కిజీదేవిని (మొక్కించి రప్పుడు. 
9 సూతులు, వందినూగధులు, గాయకులు, స్తుతిపాఠకులు 
కైవారాలు గావిన్తూ వెంటరాగా రుక్మిణి గోవిందుని పొదారవిందాలు 
హృదయంలో స్మరిస్తూ హంసగమనంతో అంబికాలయానికి వచ్చింది, 
కాలుసేతులు కడుగుకొని ఆచమించి పరిశుద్ధురా లై పరమేశ్వతఠి 
సన్నిధికి చేరింది, అప్పుడు ముత్తైదువ లయిన (బావ్మాణసతులు 
పరమేశ్వర సహితంగా భవానికి ర్‌ షేకం గావించారు. గంధాక్షతలు 
సమర్చించారు. వస్ట్రాలతో, పూదండలతో, ఆభరణాలతో అమ్మవారిని 
అలంకరించారు. ధూపదీపా లిచ్చారు. పలురకాల పిండివంటలు 
నై వేద్యం పెట్టారు. కానుకలు అర్బించినారు* దీపాలతో హరతు లెత్తి 
నారు, అనంతరం రుక్మిణీదేవిని దుర్గాదేవికి మొక్కించినారు. 
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ఉ. నమ్మీతి నా మనంబున సనాతను లై న యుమామ హేశలఅన్‌ 
మిమ్థుం బురాణదంవతుల మేలు భజింతు గదమ్మ 1 మేటి పె 
ద్ద్మ్మ దయాంబురాశివి గదమ్మ హరిం బతి | సేయుమమ్మ నిన్‌ 
నమ్మినవారి కెన్నండును నాశము లేదు గదమ్మ యీశ్వరీి 1 శ్వ 
తి కప్పుడు రుక్కిణి భవానిని ఇలా (పార్ధించింది. అమ్మా 
గౌరి! శాశ్వతులూ అదిదంపతులూ అయిన పార్వతీ పరమేశ్వరులను 
మిమ్ము మదిలో నమ్ముకొని ఉన్నాను. భక్తితో కొలుస్తున్నాను. 
అమ్మలలో నీవు మేటివి. దయకు సము[ద్రమువంటిదానవు. వెన్నుని 
నాకు విభుని గావించు తల్రీ! నిన్ను నమ్ముకొన్న వారికి త 
నష్టమనేది అేదు గదా! 


వం అని గౌరీదేవికి (మొక్కి పతులతోడం గూడిన ద్ర్ధాహ్మణభార్యలకు 
అవణాపూవంబులును, దాంబూలకంఠసూతంబులును, నిక్షుదండం 
బులు నిచ్చి రుక్కిణీదేవి వారలం బూజించిన, కే/44 


అ ఇలా వేడుకుంటూ వైదర్భి దుర్గకు నమస్కరించి భర్శృ 
సమేతలైన |బావ్మాణపత్నులకు ఉప్పు, అప్పములు, తాంబూలాలు, 
మంగళనూూతములు, చెజుకుగడలు ఇచ్చి పూజించింది. 


ఆఅ, వార లుత్సహించి వఠలనొవృ దీపించి 
సేస లిడిరి యువతిశిరమునందు; 
సేన లెల్లం దాల్చి శివవల్లభకు మొక్కి = 
మౌననీయతి మౌని మగువ వెడలె, | శే74ీఫ్‌ 
+ అ ముత్తైదువలు ఉత్సాహంతో దీవన లిచ్చి రుక్కిణీరమణి 


తలపై అక్షత టంొారు. ఆ మంగళొక్షతలు ధరించి అమె శివకామినికి 
వందన మొనర్చి మౌన్మవతం మాని గుడినుండి వెడలింది. . 


వం ఇట్లు మేఘమధ్యంబు "వెలువడి విలసించు (కొళ్కారు మెలుంగు. 
_ తెజంగును మృగధరమండలంబు నిర్గమించి చరించు మృగంబు, 
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చందంబునంల గమలఅభవన నర్హకుం డెక్తిన జవనిక మలుంగు 
దెరలి పొడసూపిన మోహినీదేవత కైవడి, దేవ దానవ సంఘాత 
కరతలసవ్యాపసవ్య సమాకృష్యమాణ పన్నగేం్యద పొళశ పరివల 


యిత పర్యాయ పరి[భాంత మందరాచల మంథాన మథ్యమాన 
ఘూర్థిత ఘుమఘుమాయిత మవార్జ్ణవమధ్యంబున నుండి చను 


దెంచు నిందిరాసుందరి వ్వైభవంబున, బహువిధ (పభా భాస 
మానమై యిందుధరసుందరిమందిరంబు వెడలి మానసకాసార 
హేమకమల కానన వీహరమాణ మత్తమరాళంబు భంగి, మంద 
గమనంబున.6 గనకకలశయుగళ సంకొశ కర్కశ పయోధరఖార 
సరికంప్యమాన మధ్యయై, రత్నము[దికాలంకృతంబై న కెంగేల 
నొక్ట సథీలలామంబు క్రై దండగొని, రత్ననివహ సమంచిత కాంచన 
కర్ణపత్త) మయూఖంబులు గండభాగంబుల నర్తనంబులు సలువ, 
నరవింద పరిమళ కుతూహలావతీర్ణ మత్తమధుకరంబుల మాడి 
నరాళంబులై న కుంతఅజాలంబులు ముఖమండలంబునం (గందు 
కొన్న సుందరమందవాస రోచులు దిశలందు బాలచం[దికా సౌంద 
ర్యంబు నావహింప, నధరబింబఫలారుణ మరిచిమాలికలు రదన 
కుందకుట్మఅంబుల కనురాగంబు సంపాదింప్కు మనోజాతకేతన 
సన్నిభంబై న వయ్యెదకొంగు దూంగ్య సువర్ణ మేఖలాఘటిత మణి 
కిరణపటలంబు లకాల శ్వకచావ జనకంబుల్లై మెజయం., జెలకువిలు 
తుం డొజవెటికి వాండియిడి జళిపించిన ధగద్ధగాయమానంబులగు 
వబాణంబులపగిది, సురుచిర విలోకననికరంబులు రాజవీరుల హృద 
యంబులు ఖేదింపు శింజాన మంజుమంజీర నినదంబులు చెవుల 
పండువులు సేయం బాదసంచారంబున హరిరాక కెదురుచూచుచ్చు 
వీరమోహినియై చనుదెంచు సమయంబున. 17486 


6 అలా వెడలివచ్చిన రుక్మిణి మబ్బులనడుమనుండి వెలువడి 


(పకాశించే తొలకరిమెజుపులాగా . ఉన్నది. చం[దమండలంనుంచి 
ప్తోభా ద స్కం, గ్ల138 


మేలే పోతన భాగవతమ. 
వెళికివచ్చి నంచకించే. జేడిలాగా ఉన్నది. (బహ్మదేనుడనే నటుడు 
ఎత్తిన తెర మరుగుబాసి రంగమున (పత్యక్షమైన మోహినీదేవతలాగా 
ఉన్నది, వాసుకి అనే సర్సరాజును కవ్వవు[తాడుగాను, మందరగికిని 
కవ్వముగాను చేసి సురాసురసమూహం కుడియెడమలుగా చిలికే వేళ 
ఘూర్శమానమై ఘువముఘుమ ధ్వనులతో నిండిన మహాసాగరమధ్యం 
నుంచి నిర్గమించిన రమారకుణిలాగా విరాజిల్లింది. ఇలా పలుకాంతు 
లతో విలసిల్లుతూ రుక్మిణి కాళికాలయం నుంచి బయలుదేరిందిం 
మాననసరోవరమందు పనిడితామరల గుంపులో విహరించే కెదమ 
రాయంచలాగా ఆమె మెల్లగా నడిచింది, బంగారుగిండ్లకు సాటివచ్చే 
పయోధరాల భారంతో తూలియాడుతున్న నడుముగల రాకుమారి 
రత్నాంగుళీయకముతో విరాజిల్లే అరుణారుణ వాస్తంతొ అనుగుచెలి 
హస్తం పట్టుక్‌"ంది. మణిఖచితాలైన సువర్ణ తాటంకాల కాంతులు 
అమె చెక్కిళ్ళపై చిందులు వేస్తున్నాయి. పద్మగంధం మాది అస క్షితో 
(కమ్మిన గండుతుమైదలవంటి ఉంగరాల ముంగురులు ఆమె ముద్దుల 
మోముపై మూగుతున్నాయి. ఆమె అందమైన చిరునవ్వుల వెలుగులు 
దిక్కులలో! లేతవెన్నెల సొటగు నెలకొన జేశాయి. అమె దొండపండు 
వంటి అధరం అరుణకాంతులు మొల్ల మొగ్గలవంటి దంతాలకు ఎట్టి 
దనం కూరుస్తున్నాయిం మన్మథపతాక చందాన ఆమె పైటచెంగు 
తూగాడుతున్నది. అమె పసిడి బడ్డాణంలో చెక్కిన మణుల ధగధగ 
దీప్తులు కాలముగాని కాలాన ఇళ్కదచబాపాన్ని సృష్టించుతున్నాయి. 
కందర్పుడు జరనుండి పెకితీసి పదనుబెట్టి జళిపించినవేళ తళుకు 
తళుక్కు మని మెరినే వాడి తూపులమాదిరి అమె సుందరమైన 
చూపులు వీరాధివీరులైన రాజుల గుండెలను చెండివేస్తున్నాయి. 
అందమైన కాలియందెల రవళి, చెవులకు విందుసేయగా ఆ నుందరి 
ముకుందుని రాక (పతీక్షిస్తూ వీరమోహినియై కాలినడకతో వస్తున్నది. 
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మ. అలినీలాలకం బూర్జచం్యద్రముఖి నేణాక్షిం (బవాలాధరం 
గలకంఠిస్‌ నవవల్ల వాయ్యఘియుగళన్‌ గంధేభకుంభస్త నిం 
బులినశోణి నిఖే్యదయాన నరుణాంభోజాతహస్తన్‌ మహో 
తృలగంధిస్‌ మృగరాజమధ్యం గని వ్యిభాంతాత్ములై రందజుస్‌. 


త తుమ్మెదలవంటి నల్ల నిముంగురులు, నిండుచందురునివంటి 
నెమ్మోము, అెడిచూపులవంటి చూపులు, పగడమువంటి పెదవి, 
అవ్య క్త మధురమైన కంఠం, (కొంజివురుటాక్రులవంటి అడుగులజంటి, 
మ త్రగజకుంభాలవంటి కుచాల్సు ఇసుకతిన్నెలవంటి పిరుదులు, 
గజరాజగమనమువంటి. గమనము,  కెందామరలవంటి చేతులు, 
సింహమునడుమువంటి నడుముగలిగి పద్మనుగంధాలు వెదజళ్రే 
రుక్కిణీదేవిని చూచి అందరూ అశ్చర్యచకితు లయ్యారు. 


వు మటియు న య్యింతి దరహానలజ్ఞావలోకనంబులం జిత్మంబు 
లేమటి ధ్లైర్యంబు దిగనాడి, గాంభీర్యంబులు విడిచి గౌరవంబులు 
మిచ్చి చేష్టలుమాని, యెలుక లుడిగి, యాయుధంబులు దిగవై చి 
గజతురగరథారోహణంబులు సేయ నేరక, రాజులెల్ల నేలకు (వాలి; 
రా యేణీలోచన తన వామకరనఖంబుల నఅకంబులు దఅంగం 
(దోయుచుం నుత్తరీయంబు సక్కనొత్తుచుం గడగంటిచూపులం 
(గమంబున నా రాజలోకంబు నాలోకింపుచు. 1746 
8 అం౦ంలేకాదు, ఆ చెలువ చిరునవ్వులవల్లా, సిగ్గుతో కూడిన 
చూపులవల్లా అక్కడి రాజకుమారులకు మనసులు చలించాయి. 
వారు ధ్రైర్యం వీడినారు; గాంభీర్యం వదలిశారు; గౌరవం మరచినారు. 
చేష్ట లుడిగినారు. తెలివి మాలినారు, ఆయుధాలు జారవిడేచినారు. 
ఏనుగులు, గురాలుుఅరదాలు ఎక్కలేక భూమిపై (వాలినారు. లేడి 
చూపులుగల రుక్మిణి తన ఎడమచేతి గోళ్ళతో ముంగురులు ఎగదోసి 
కొంటూ పయట నరిదిద్దుకుంట్లూ; కడగంటి చూడ్డులను రాజసమూ 
హంమీద (పసరింప జేనింది.. 


196 పోతన భాగవతము 
మం కనియెస్‌ రుక్మిణి చంద్రమండఅముఖుం గంఠీరవేం్యదావల 
గ్ను నవాంభోజదళాక్షు. జారుతరవక్షున్‌ మేఘసంకాశ దే 
హు నగారాతిగజే్య్యదహస్త నిభబాహుం జకిం బీతాంబరున్‌ 
ఘనభూషాన్వితుం గంబుకంఠు విజయోత్కంఠున్‌ జగన్నోహనున్‌, 


జ అలా చూస్తూ చం[దబింబమువంటి ముఖమూ, నింగము 
నడుమువంటి నడుమూ, (కొందానురలవంటి కన్నులూ, పరమ 
రమణీయమైన వక్షము, నిలమేఘమువంటి నెమ్మేనూ, ఐరావత 
గజతుండమువంటి కరములూ పచ్చని పట్టుపుటములూ, చ్యృకాయు 
ధమూ కలవాడు, విజయమునందు ఆస క్రియున్న వాడు, జగములను 
మోహింపదేసేవాడు అయిన శ్రీళ్ళష్ణుని రుక్ళిజీదేవి దర్శించింది, 


(శీకృష్ణుండు శ్వృతురాజులు చూచుచుండ 
ఈక్క్మిణీదేవిని గౌనిపోవుట 


వ కని తదీయ రూపవయోలావణ్య వైభవ గాంభీర్య చాతుర్య తేజో 
విశేషంబులకు సంతసించి, మనోభవశరాాక్రాంతయై రథారోహ 
ణంబు గోరుచున్న వరారోహం జూచ్చి పరివంథిరాజలోకంబు నూచు 
చుండ మందగమనంబున గంధసింధురంబు లీలం జనుదెంచి 
ఫేరవంబుల నడిమి భాగంబు గొనిచను కంఠీరవంబు కైవడి నిఖిల 
భూపాఠలగణంబుల గణింపక .తృణీకఠలించి రాజకన్యకం దెచ్చి 
హరి తన రథంబుమీంద నిడికొని భూనఖభోంతరాళంబులునిండ 
శంఖంబు పూరించుచు బలభ(ద్రుండు తోడ నడవ, యాదవవాహినీ 
పరివృతుండై ద్వారకానగరమార్గంబు. వట్టి చనియె; నంత ష్‌ 


సంధవళశు అయిన రాజు అందళు పారిఫరాకవురిదా విని సహింప 
నోవరం ప. 0 


దశమస్కంధము కేం? 

౪ అలా చూచి శ్రీకృష్ణుని రూపం, లావణ్యం, గాంభీర్యం, 
నేర్చు తేజస్సు; ఐశ్వర్యం, ఈ విశేషాలకు హర్షించింది ఆమె మదన 
బాణాలకు గురియై త్వరగా రథ మెక్కడానకి కుతూహలపడిందిం 
రుక్ళిణీదేవిని పుండరీకాక్తుడు అవలోకించాడు, శృతురాజసమూహం 
చూస్తుండగనే మత్తమాతంగం మాదిరి మెల్లని నడకళో సవిలాసంగా 
చనుదెంచాడు. నక్కల నడుకునున్న అమిషం హవ్యక్షం ఎత్తుకొని 
పోయినట్లు సళలరాజలోకాన్ని లెక్ట చేయక తిరస్కరించి రాకుమారిని 
రథ మెక్కించుకున్నాడు. భూమ్యాకాశాలు | పకిధ్వనించేటట్లు పాంచ 
జన్యం పూరించాడు. బలరాముడు వెంటరాగా శ్రీకృష్ణుడు యాదవ 
సైన్యంతో ద్వారకానగర మార్గం పట్టాడు, అప్పుడు జరాసంధునకు 
లోబడిన భూపాలకు లందరూ వెన్నుని వికమాటోపం సహింపలేక 
పోయారు. 


మ. ఘనసింహంబులకీర్ని నీచమృగముల్‌ గ్లైకొన్న చందంబునస్‌ 
మన కీర్తుల్‌ గొని బాలం దోడ్కొనుచినున్మాదంబుతో గోపకుల్‌ 
సనుచున్నారదె? శౌర్య మెన్నటికి? మీ శస్త్రాస్త్రముల్‌ గాల్బనే? 
తనుమధ్యన్‌ విడిపింపమేని నగరే ధ్యాతీజనుల్‌ _కంతఅన్‌. 1/11 


* అదిగో ! గొప్ప సింహముల కీర్తిని (ముక్కడి మృగాలు 
హరించిన విధంగా గొల్ల వాళ్లు మన యశస్సు దోచుకొని కన్య 
నెత్తుకొని కావరంతో కదలి వెళుతున్నారు. ఇప్పటికి కొరగాని మన 
[ప్రతాపం మరి ఎప్పటికి? మన శస్తాస్తాలు మంటలో వేయడానికా? 
సన్నని నడుముగల ఆ కన్నియను ఇారి బారినుండి తప్పించలేకపోతే 
సందుగొందుల్లో సైతం మనలను [పజలు పరిహసించరా ? 


వ, అని యొండొరులం దెలుపుకొని, రోషంబులు హృదయంబుల నిలుపు 
కొని, సంరంభించ్హి తను_తాణంబులు వహించి ధనురాది సాధనం 
బులు ధరియించ్చి. వంతంబు లాడి తమ తమ చతురంగబలంబు 
లం గూడికొన్తి జరాసంథాదులు యదువీరుల వెంటనంట్కి తాంశి 
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నిలు నిలుండని ధిక్కరించి పలికి యుక్కు మిగిల్సి మహిధరంబుల 
మీంద సలిలఅధారలు గురియు ధారాధరంబుల చందంబున బాణ 
వర్షంబులు గురిసిన యాదవసేనలం గల దండనాయకులు కోదం 
డంబు లెక్కిడ్కి గుణంబులు _మోయించ్చి నిలువంబడి రప్పుడు. 


అ ఈ విధంగా ఒకరి కొకరు చెప్పుకొని రోషూాలు మనసుల 
"కెక్కిరచుకున్నారు. పూనిక వహించారు. కవచాలు ధరించారు. 
విండ్లు మొదలైన యుద్ధసాధనాలను చేకొన్నారు* [పజ్ఞలు పలికినారుం 
జరానంధుడు మొదలైన రాజులందరూ చతురంగబలాలతో యాదవ 
వీరులను వెంబడించి, “నిలవండి, నిలవండి” అని ధిక్కరించి హుంళ 
రించి పలికినారు. ఇలాలమాద జలధారలు వర్టించే మేఘాలమాదిరి 
' వారు శరవర్షం కురియించారు. అప్పుడు యాదవ సైన్యంలోని సేనాధి 
పతులు, చాపాలు ఎక్కు పెట్టి ధనుష్టంకారం గావిస్తూ నిలబడ్డారు. 


క అరిబల భట సాయకముల 

హరిబలములు గప్పంబడిన నడరెడు భీతిన్‌ 

హరిమధ్య పసిగ్గుతోడను 

హరివదనము6 జూచెం జకితహరిజేక్షణయై. శఫ8 

* ఆ సమయంలో శతువీరులు ఫ్రీకృష్ణునిసేనను బాణాలతో 
కప్పివేయటం చూచి భీతిల్లి సింగంనడుమువంటి నడుము కలది, 
బెదరిన జింకకన్నులవంటి కన్నులు గలది అయిన రుక్మిణీ సిగ్గుతో 
శ్రీకృష్ణుని ముఖం అవలోకించింది. 
వ ఇట్లు చూచిన, స గ 
కః _చొచ్చెద రదె యదువీరులు 

(వచ్చెద రరిసేన నెల్ల వైరులు పెలుచస్‌ 

నొచ్చెదరును విచ్చెదరును 

జచ్చెదరును నేండు చూడు జలజాకాక్షీ! శక్‌ 
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అ ఇలా రుకిణి చూడగానే శ్రీకృష్ణుడు *ష్పి కక్సులనయనా ! 


చూస్తూఉండు, మున యాదవవీరులు శతుసైవ్యంలో ,పవేశించి చిల్సి 
చెండాడుతారు. విరోధులు నొచ్చి విచ్చిపోతారు, చచ్చిపోతారు” 
అన్నాడు, 


నం 


అని రుక్మిజీదేవిని హరి యూజఅడించె; నంత బలభ్యద్మవపముఖు 
లైన యదువీరులు (పళయవేళల మిన్నునం బన్ని బలుపిడుగు 
అడరించు పెనుమొగిళుల వడువున జరాసంధాది పరివంథిరాజ 
చ[కంబుమీంద నవ,కపవర్యాకనుంబున శిఖిశిఖా సంకాశ నిశిత శిలీ 
ముఖ నారాచభల్ల (ప్రముఖంబులై న బహువిధ బాణపరంపరలు 
గురియ్య నదియును విదళిత మత్తమాతంగంబును, విచ్చిన్న 
తురగంబున్కు విభిన్న రథవరూథంబును, వినిహత పదాతియూ 
థంబును, విఖండిత వాహ వారణ రథారోహణ మస్తకంబును, విశ 
కలిత వక్షోమధ్య కర్ణ కంఠ కపోల హ స్తంబును, వికీర్ణ కేశజాలం 
బున్ము విపొటిత చరణ జానుజంఘంబున్సు విదళిత దంతసంఘం 
బును, విఘటిత వీరమంజీర కేయకారంబున్సు వ్మిభష్ట కుండలకిరీట 
హారంబును, విస్మృత వీరాలావంబును, విదార్యమాణ గదా కుంత 
తోమర పరశు పట్టిస పాస కరవాల శూల చక్ర చాపంబును, విని 
పొతిత కేతన చామరచ్చ్శ(తంబును, విలూన తను_తాణంబును, 
వికిర్యమాణ ఘోటకసంఘ రింభాసముద్ధూత ధరణీపరాగంబును, 
వినష్ట రథపేగంబును, వివివారిత సూత మాగధ వంది వాదంబును, 
వికుంఠిత హయహేషా పటహ ఖాంకార, కరటీఘటా ఫఘీంకార్హ రథ 
నేమి ఫటాళ్చార తురగనాభిమంటా ఘణఘణాక్చారు వీర హుంకార, 
భూషణ రుణరుణాత్కారు నిస్పాజ ధణధజాత్మార;, మణినూపుర 
[శ్రేంకార కింకిజీగణ కిణాత్కార, శింజినీ టంకార్య భట పరస్పర 
ధిక్కారనాదంబుమ, వినిర్భిద్యమాన రాజసమూహం౦బున్తు విద్య 
మాన రక్త్యపవాహంబును, వ్విశాయమాణ భూతబేతాళ కలకలం 
బున్తు విజ్బంభమాణ ఫేరవ కొక కంకాది సంకులంబును, _బచలిత 
కబంధంబును, (బభూత వలలగంధంబును, |పదీపిత మేదో మాంస 
రుధిరథాదంబునుు, (బవర్తిత డొకినీ |స్రమోదంబునున్నై యుండె; 
నవ్వూడుః న 1756 
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అ ఈ విధంగా పలకుతూ వాసుదేవుడు రుక్కిణీదేవిని ఊర 
డించాడు. అంతట బలరాముడు మొదలైన యదువంశవీరుల; 
[ప్రళయకాలంలో మింట వ్యాపించి పిడుగులు రాల్చే "'పెనుమబ్బుల 
చందాన విజృంభించారు. జరాసంధుడు మొదలైన శ్వతురాజుల 
మీద మొక్కవోని కడిమితో అగ్నిజ్వాలలతో సమానమైన వాడి శిరీ 
ముఖాలు, నారాచములు, భల్లములు, మొదలుగా పలువిధములైన 
శరపరంపరలను వర్షించారు. ఆ బాణవర్దానికి శ్మాతవసైన్యంలోని 
మదపుకేనుగులు తునాతునక లైనాయి. గ్మురములు చెదరిపోయాయి, 
రథాల పైకప్పులు విజిగిపడ్డాయి, కాల్బలము కూలిపోయింది. గజా 
శ్వరథారోహకుల తలలు తెగి నేలరాలాయి. గుండెలు, నడుములు, 
మెడలు, చెక్కులు, చేతులు తునుకలు తునుక లయ్యాయి. పు(రెలు 
(బద్దలయ్యాయి. తల వెర్యడుకలు నేలమోద పరుచుకున్నాయి. 
పాదాలు, మోకాళ్లు, పిక్కలు, తెగిపోయాయి, పండ్లు రాలినాయి. 
వీరమద్దియలు, భుజకీర్తులు వీడిపోయాయి. చెవిపోగులు కిరీటాలు, 
ముత్యాలదండలు జారిపడి వాయి. సింహనాదాలు మూగవోయాయి, 
గదలు, బలె ములు, గుదియలు, గండ గొడ్డళ్ళు, అడ్డకత్తులు, ఈకలు 
ఖర్రాలు, శూలాలు చ్మ్యకాలు, ధనువులు విరిగి ముక్కల్రైనాయి. 
జెండాలు, గొడుగులు, వింజామరలు కూలిపోయాయి. కవచాలు 
పగిలినాయి. గృురాల పొజు గిట్టల తాకిడీకి రేగిన దుమ్ము అంతటా 
నిండింది. రథాలవేగం అగింది. వందిమాగధ, - వైతాళికుల స్తోత్ర 
పాఠాలు కట్టువడినాయి. గుజ్జాలసకిలింప్తులుు త ప్ఫెటల ఖాంకారాలు, 
గజబ్భందాల ఘీంకారాలు, రథచ్మకముల పటపటాత్హారాలు, గుజ్ఞాల 
నడుముగంటల ఘణఘణాత్మారాలుు వీరుల హుంకారాల్సు అభర 
జాల రుణర్సుణాత్రారాలు, 'సగారాల ధణధణాత్రారాలు, మజణిమంజీ 
రాల క్రేంకారాల్సు మువ్వల కిణకిణాత్రారాలు, అల్లి తాళ్ల తంకారాలు, 
భటుల అన్యోన్య ధిక్కారాలు అణిగిపోయాయి. రాజుల సమూహం 
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చెదరింది. నెత్తురుకేరులు (పవహించాయి. భూతబేతాళాల కలకల 
ధ్వవి కర్ణగో చరమైంది. నక్కలు, కాకులు, (గద్దలు, రాబందులు వీటి 
అరుపులు చెలరేగిశాయి. మొండెములు కదలాడినాయి. మాంసపు 
గొలు కొట్టింది, మెదడు, మాంసము భక్షిస్తూ, నెత్తురు తాగుతూ 
ఉన్న డాకిని మున్నగు పిళాచాలకు అ రణరంగం ఆనందం కలిగిం 
చింది. 


చ, మగిడి చలించి పాజుచును మాగధథముఖ్యులు గూడి యొక్కచో 
వగచుచు నాలిం గోల్బడినవాని _కియన్‌ గడు వెచ్చనూర్చుచున్‌ 
మొగమున దప్పిదేరం దమ ముందటం బొక్కుచునున్న చై ద్యుతో౬ 
బగతురచేతిలోం బడక (పొణముతోడుత నున్నవాండవే. 1/57 


8 అ సమయంలో భయంతో వెనుదిరిగి పరుగిడుతూ జరా 
సంధుడు మొదలైన (పముఖులందరూ ఒకచోట చేరినారు. పెళ్లాన్ని 
పోగొట్టుకున్నవాడివలె ఏడుస్తూ, వేడినిట్టూర్సులు విడుస్తూ వడలిన 
ముఖంతో తమ యెదుట దుఃఖిస్తున్న శిశుపాలుజ్ణి చూచారు, 
“శత్రువుల చేతుల్లోబడక 1పాజాలతో (బతికే ఉన్నావు గదా!” అని 
నం అని మజీయును, 17ఫ్‌8 
అ. (బళుకవచ్చు నొడలం (బొణంబు లు౦ండిన 

[బతుకు గలిగెనేని భార్య గలదు; 

(అతికితీవు భార్యవట్టు ద్వైవ వెలుంగు 

వగవ వలదు వైద్య! వలదు వలదు. 168 

అ ఇలా పీదారున్తూ వారంతా మల్లీ అతనితో ఇలా అన్నారు, 
'“నాయనా ! బొందిలో ప్రాణాలుంకే ఎలాగైనా ్కబతకవచ్చు. (బతికి 
ఉంకే భార్య దొరక్కపోదు. పెండ్రాముమాట దేవు డేకుగు ! ముందు 
నీవు (బతుకుటయే నూకు పదివేలు; ఊరక వాపోవవద్దు.” 


౪01౬ పోతవ భాగవతము 


వ. వినుము, దేహధారిస్వతంత్రుండు గాండు. జంతగానిచేతి జయ్యతపు 
బొమ్మక్షై వడి నిశ్వరతంటత పరాధీమండై , సుఖదుఃఖంబులందు 
నర్తనంబులు సలుపు, తొల్లి నేను మథురాపురంబుమీందం బది 
యేడుమాలులు పర్మాకమంబుననస్‌ విడిస్తి చ్మకిచేత నిర్మూలిత బల 
చ్మకుండనై , కామపొలుచేతం బట్టువడి, యీ కృష్ణుండు కరుణతో 
విడిపించిన వచ్చి, _కమ్మఅ నిరువదిమూం. డక్షౌహిణులం గూడి 
కొని పదునెనిమిదవమాలు దాడిసేసి, శత్రువులందోల్కి విజయంబు 
చేకొంటిని. జయావజయంబులందు హర్షశోకంబుల నెన్నండును 
జెంద; నేంటిదినంబున నీ కృష్ణుని కెదిరి పోరి మన రాజలోకంబు 
లెల్ల ను.గాక్షుం గూడుకొని యొదిరిపోరిన నోడు, ఇంతియకాక 
ద్నైవయుక్తంబటై న కాలంబునం జేసి, లోకంబులు పరి[భమీంచుచు 

నుండుః నదియునుం గాక 1760 


అ అప్పుడు జరానంధుడు ఇలా అన్నాడు. ళిశుపాలా! విను, 
మానవుడు అన్వతరతుడు;, బొమ్మలాడించేవాడి చేతిలో కీలుబొమ్మ 
లాగా అతడు ఈశ్వరమాయకులోనై సుఖదుఃఖాలలో నాట్యమాడు 
తుంటాడు. మునుపు నేను కుథురపై పరా[శమంతో పది హేడుపర్యా 
యాలు దండెత్తినాను. క ఫఫ్జునిచేతిలో నాసమ స్తసైన్యం ఓడిపోయింది. 
నేను బలరాముడిచేత పట్టుబడ్డాను. ఆ కృష్ణుడు దయతలచి విడిచి 
పెట్టగా వచ్చాను, మరల ఇరవైమూడక్షౌహిణుల సైన్యం నమకూర్చు 
కొని పధెనిమిదవసారి దండె త్తిపోయి శత్రువులను తరిమివైచి విజయం 
సాధించాను. నేనెన్నడూ ఇలుపోటములలో మోదఖేదములు పొందింది 
లేదు. దైవ పేరితమైన కాలంవల్ల లోకాలు సాగుతుంటాయి. 


మ. తమకుం గాలము నుంచిద్దై న మనఠఅం దైైలోక్య విఖ్యాత వి 

(కములఅం గెల్బిరి యాదవల్‌ హరిభుజాగర్వంబునన్‌ నేండు; కా 

_ అము మేఠలై చమదెంచెనేని మనమున్‌ లక్షించి విద్వేషులన్‌, 
సమరక్షోణి జయింత మింతపనికై శంకింప నీ శేటికిస్‌ 1701 
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అ ఇంతేకాదు. యాదవులకు కాలం కలిసివచ్చింది. ముల్లో 
కాలలో (పసిద్ధిగన్న వ్మికమాఢ్యులమైన మనలను గోవిందుని బావు 
దర్చంతో వారు ఈనాడు గెలువగలిగి నారు. కాలం మనకు అనుకూ 
లించినవుడు పంతగించి పగవాఠిని భండనభూమిలో చెండాడగలం. 
ఈ మ్మాతానికి ఇంత చింతింప నవనరం లేదు. 


వం అని యిట్లు జరానంధుండును, నతని యొద్దిరాజులును, శిశపా 
లుని పరితాపంబు నివారించి తమతమ భూములకుం జనిరి. శిశు 
పాలుండు ననుచర సేనాసమేతుం డయి తన నగరంబునకుం 
జనియె; నంత రుక్మి యమవాండు కృష్ణుండు రాక్షనవివాహంబు 
నం దనచెలియలిం గొనిపోవుటకు సహింపక్క యేకొక్షై హిటీబలంబు 
తోడ సమరసన్నాహంబునం గృహ్షుని వెనుదగిలి పోవుచుం దన 
సారథితో నిట్లనియె. 1782 
* ఈ విధంగా జరాసంధుడూ అతని చెంతనున్న సామంత 
రాజులూ శిశుపాలుని మనోవేదన తొలగించి తమతమ దేశాలకు 
వెళ్లి పోయారు. శిశుపొలుడు తన పరివారంతో, సైన్యంతో తన 
నగరానికి అరిగినాడు- అంతట రుక్మిణి అన్నఅయిన రుక్మి కృష్ణుడు 
రాక్షస వివాహవిధానంతో తన సోదరిని ఎత్తుకపోవడం ఓర్చుకో లేక 
ఒక అక్షహీఖజి సేనతో యుద్ధసంరంభం వపొంచి వెన్నుని వెన్నాడి 
వెళ్లుతూ సారథితో ఇట్లన్నాడు. 


ఊ. బల్లిదు నన్ను భీష్మజనపాల కుమారుని జిన్నండేసి నా 
చెల్లెలి రుక్కిణిం గొమచుం జిక్కని నిక్కపుబంటువోలె నీ 
గొల్ల 6డు వోయెడిన్‌; 'రథముం గూడంగం దోలుము; కేజితోల్ల స 
దృల్ల వరంపరన్‌ మదముం బాపెదం జూపెద నా (_పతావమున్‌. 
* నేను భీష్మక్మపభుని ఫు(తుడను. మహాబలవంతుణ్ణి. బల్లి 
దుడవైన నన్ను పిల్లవానివలె చులకన చేసి నా చెల్లెలిని రుక్మిణిని 
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గైకొని ఈ గొల్లవాడు అసహాయశూరునివలె అరుగుచున్నాడు. మన 

అరదమును అంటతోలుము, పదును కలిగి | పకాశించు బాణాలను 

(ఉపయోగించి వాని పొగరణుస్తా! నా పరా్శాకముం చూపిస్తా! 

వ అని యిట్లు రుక్మి హరి కొలంది యెజుంగక సారథి నదలించి 
రథము గూడ దోలించి *గోపొలకా! వెన్న్యముచ్చ! నిమిషమా 
(తంబు నిలు నిలు మని తిరస్మ్కరించ్చి బలువింట నారి సారించి 
మూండు వాండితూపుల హరి నొప్పించి యిట్లనియె. 

౨ ఈవిధంగా రుక్ని శౌరి శ క్రిసామర్థ్ధ్యాలు ఎంతటివో 
తెలియక సారథిని గద్దించి రథమును కూడ దోలించి “ఓ యాదవా | 
వన్నదొంగా | క్షణ మౌగుము అని నిర్హక్ష్యంగా పలికి ధనుష్టంకార 
మొసర్భాడు. మూడు వాడి బాణాలతో వాడు పంకజాక్షుని సంకట 
పరచి ఇట్లన్నాడు. 
సి, మా సరివాండవా మా పాపం గొనిపోవ? 

నేపొటి గలవాండ? వేది వంశ? 
మెందు జన్మించితి ? వెక్కడం బెరింగితి ? 
వెయ్యది నడవడి? యెవ్వం డెలుంగు? 
మానహీనుండ వీవు? మర్యాద లెటుంగవు; 
_. _మాయంగైకొని కాని మలయ రావు; 
నిజరూపమున శ్మతునివహంబు పై 6 బోవు; 
.. వసుధేశండవు గావు వావి లేదు; 

ఆ కొమ్మ నిమ్ము; నీవు గుణరహితుండవు 

విడువు; విడువ వేని విలయకాల 
- శిఖిశిా సమాన శిత శిలీముఖముల 

గర్య మెల్ల 6 గొందుం గలహమందు, .... 785 

అ కృష్ణా! మా చెల్లెలిని తీసుక వెళ్ళడానికి నీవు మాతో 
సమానుడవా? (దైవమునకు సమానుడు గాని అధికుడుగాని లేడనుట) 
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నీ వెంత మాతపువాడివీ? (ఆపమేయుడనుట) నీ వంశ మాది? (భగ 
వంతునకు కులం లేదు) ఎక్కడ పుట్టితివో ? ఎక్కడ పెరిగితివో? నీ 
[పవర్హన మెట్టిదో ఎవరికినీ తెలియదు. (పుట్టుట పెరుగుట జీవులకే 
గాని దేవునికి లేదు, (బహ్మరు;దాదులకునూ అతని నడవడి తెలియ 
దనుట నీకు అభిమానం లేదు, మట్టు ముర్యాదలు తెలియవు 
(కొలతలకు అందనివాడూ, హద్దులు లేక అంతట నుండువాడు 
అనుట) వంచనము వహింపళ ఎదుటపడవు? (మాయను స్వీకరించి 
అవతారము లెత్తుబాడనుట) న్వస్వరూపంతో వైరివర్లం మీదికి వెళ్లవు 
(భగవంతునకు రూపంలేదు. అన్నిరూపులు తన రూపమైనవాడనుట). 
నీవు క్ష్మతియుడవు కావు, ((దైవమునకు జాతి లేదు నీకు వావివరుసలు 
లేవు, (మానవులకుదప్ప సర్వజీవాంతర్యామికి లేవనుట) నీకు మంచి 
గుణాలు లెవు, (అతడు (తిగుణరహితుడనుట) మాదెల్లెలిని వదిలి పెట్టు; 
వదలకపోతే |పళయకాలంలోని అగ్నిజ్వాలలతో సమానమైన వాడి 
బాణాలతో కదనరంగంలో నీ గర్వం సర్వం వారిస్తాను, 


వం అని పలికిన నగధరుండు నగి యొక్కబాణంబున వాని కోదం 
డంబు ఖండించి యాజుశరంబుల శరీరంబు దూజనేస్తి యెనిమిది 
విశిఖంబుల రథ్యంబులం గూల్చి. రెండమ్ముల సారథిం జంపి, 
మూండు వాండితూపులం గేతనంబు (ద్రుంచి మటీయు నొక్క 
విల్లందినం (దంచి; వెండియు నొక్క ధనువు వట్టిన విదళించి, 
(కమంబున పఠిఘ పట్టిన శూల చర్మాసిశ క్తి తోమరంబులు ధరి 
యించినం దునుకలు సేసి [కమ్మఅ నాయుధంబు లెన్నియెత్తిన 
నన్నియు శకఅంబులు గావించె. నంతటం దనివి సనక వాండు 
రథంబు డిగ్గి; ఖడ్గహస్తుండై, +దవానలంబు పై 6 బడు మిడుతచం 

_ దంబునం గదిసిన, ఖడ్గ కవచంబులు చూర్ణంబులు సేస్తి మెలుం 
గులు చెదర నడిదంబువెటికి రుళిపించి వాని శిరంబుం దెగ్యవ్రేయు 
దునని గమకించ్హి నడచుచున్న నడ్డంబు వచ్చి రుక్మిణీదేవి హరి 
చరణారవిందంబులు వట్టుకొని యిట్లనియె, . 1788 
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అ రుక్మి ఈ విధంగా పలుకుకుండగానే నల్లనయ్య నవ్వుతూ 
ఒకబాణంతో అతడిచాపం [తుంచాడు. ఆరు తూపులతో వాని దేహం 
తూట్లు చేశాడు. ఎనిమిప అన్ములతో ఇ ఖాని రథాశ్వాలను కూల్చి 
భక: రెండు సాయకాలతో వాని సారథిని చంపినాడు. మూడు 
వాడి నారసాలతో వాని 'తెక్కెం ఖండించినాడు, రుక్మి వేరొక 
ధనువు అందుకోగా దాన్ని విరుగగొట్టినాడు, వారు మరొకచాపం 
ధరింపగా ముక్కలు చేశాడు. కమంగా అకడు పట్టిన పరిఘ, 
పట్టిసం, శూలం, అస్సి శక్తి డాలు తోమరం అనే ఆయుధాలను 
తునుకలు గావించాడు. ఎన్ని ఆయుధాలు ఎత్తినాడో అన్నిటినీ 
ముక్కలు చేసినాడు. అంతటితో రుక్ళికి తనివితీరలేదు, అతడు రథం 
సుండి దిగి కార్చిచ్చుమోది కురికే మిడుత మాదిరి కశ్తిబూని కమలా 
క్షుణ్ణి సమీపించాడు. థ్రీకృష్ణు డతని కత్తిన్సీ కవచాన్ని పొడిపొడె 
గావించాడు. కాంతులు కడలందు (కమ్ముకోగా హరి ఒజరనుంచి 
ఖడ్గందూసి జళిపిస్తూ రుక్మిశిరం తెగనరశ డానికి ముందుకు వస్తుండగా 
రక్మిజీదేవి అడ్డంవచ్చి న. వదమల పట్టుకొని ఇలా 
అన్నది. 
మత్త, నిన్ను నీశ్వరు దేవదేవుని నిర్ణయింపంగ లేక యో 

. సన్నుతామరకీర్తి శోభిత ! సర్వలోక శరణ్య! మా 

యన్న యీతండు నేండు చేసె మహాపరాధము నీ యెడన్‌ 

నన్ను మన్నన చేసి కొవు మనాథనాథ ! దయానిధి: _ 177 

ఆ నత్పురుషులు శ్రాఘించు శాశ్వతక్షీర్తిచే శోభిల్లువాడా | 
సకల భువనాలను ,బోచేవాడా! ఈశ్వరా ! నీవు దేవ జేవుడవని 
నిశ్చయించలేక మా అన్న అయిన ఈ రుక్మి ఇపుడు మా పట్ల చాల 
అపచారం గావించాడు. దిక్షు లేనివారికి దిక్కయినవాడా ! 'దయకు 
నిలయుడా! నన్ను అదఠించే మా అన్నను కాపాడు, 
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మత్త. కల్లి లేదని విన్నవించుట గాదు వల్లభ ః యీతనిస్‌ 
(బల్లదుం దెగంజూచికేనియు భాగ్యవంతుల మైతి మే 
మల్లుం డయ్యె ముకుందు€ డీశ్వరు౯ డంచు మోదితు లైన మా 
తల్లి దర్యడ్రులు పుత్త్రశోకముం దాల్చి చిక్కుదు రిశ్వరాః 1768 
* నాథా! మౌ అన్న దోసకారికాడని మనవి చేయడం లేదు, 
ఇతడు నిజంగా దుష్టుడే, శాని [వథూ! జగన్నాయకుడగు అచ్యుతుడు 
నూకు అల్లుడైనాడని, మేము అదృష్టవంతులమనీ సంతోషించు మా 
జననీ జనకులు ఫు తదుఃఖంతో పొగిలిపోతారు. 


మం అని డగ్గుల్తికతో మహాభయముతో నాకంపితాంగంబుతో 
వినత [శాంత ముఖంబుతో (శుతిచలద్వేజీకరలాపంబుతోం 
గనుదోయిన్‌ జడిగొన్న బాష్పములతో6 గన్యాలలామంబు _మొ 
క్కిన రుక్కిం దెగ్యవేయంబోక మగిడెన్‌ గృష్టుండు రోచిష్షుండై. 


9 ఈ విధంగా పార్థిస్తూ కన్నెలలో మిన్నమైన రుక్మిణి 
గద్గదకంఠంతో, మిక్కిలి భయంవల్ల వణుకుతున్న శరీరంతో వాడిన 
వంచిన ముఖంతో చెవులమిదికి పడుచున్న జడ వెం[డుకలతో, 
కనుగొలకులలో తొలకాడు కన్నీళ్ళతో నారాయణునకు నమన్మ 
రించింది. దివ్యతేజోవిరాజమానుడైన దేవకీనందనుడు రుక్మిని ఖడ్గంతో 
ఖండింపక వెనుకకు మరలినాడు, 


వం ఇట్లు చంపక బొవా! రమ్మని చిజకునగవు నగుచ్చు వానింబట్టి 
బరధించి గడ్డంబును మీసంబును దలయును నొక కతి హథి 
యమ్మున శేవులువాణం గొటిగి విరూపింజే సె నంతట యదువీరులు 
_వరసైన్యంబులం బాజందోలి, తత్స్పమీపంబునకు వచ్చి; రప్పుడు 
హత[ప్రాయుండై. కట్టువడియున్న రుక్కిం జూచి కరుణచేస్తి బల 
భ(దుండు బంధంబులు విడిచి.హరిని డగ్గటి యిట్ల నియె, . 1770 


ఖు యదువల్లభుడు రుక్కిని చంపక “బావా! రమ్మని చిరు 
నవ్వు నవ్వుతూ దగ్గరకు తీసుకొన్నాడు- వానినిపట్టి బంధించి గడ్తం 
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మిసం, కల కత్తితో పాయలుపాయ గా గొరిగి కురూపిని గావిం 
చాడు. అదెసమయంలో యాదవవీరులు శతుసైన్యాన్ని తరిమివేసి 
సారసన్నేతుని సముఖానకు వచ్చారు. అప్పుడు బలభ్యదుడు జీవ 
న్మృకుడై బంధింపబడియున్న రుక్కిని కనుగొని కరుణతో వాని కట్టు 
విప్పి కమలార్తునితో ఇట్లన్నాడు, 
క. తల మనక భీష్మనందను. 

తలయును మూతియును గొజుగం దగవే ః బంధుం 

దఠఅయును మూతియు గొలుగుట 

తఠ దజుగుటకంటెం దుచ్చతరము మవిత్మా ! [771 

8 మహాత్మా! ఇతళణ్లి దూరంగా వెళ్ళిపొమ్మని చెప్పక తల, 
మూతి గొరుగుట్కు. నీకు న్యాయమా? చుట్టమైనవాడీి తలు మూతి 
గొరుగుట తల దరుగుటకన్న మిక్కిలి నీచం గాదా | 


క. కొందటు రిపు అని కీడును; 
గొందజు హితు అంచు మేలు గూర్చవు; నిజమీ 
వందజీయం౦ందును సముఃడవు . 
పొందంగ నేలయ్య ః విషమబుద్ధి ననంళా ః 1772 
4 అదినుధ్యాంతరహితా! శత్రువులని కొందరికి కీడుచేయవు, 
మ్మితులని మరికొందరికి మేలు గూర్చవు. వాస్తవంగా ఆఅందరియెడ 
సమభావంతోనే మెలగుతావు. మరి ఈ భేదబుద్ధి నీ కెందుకు 
కలిగిందో! . . 


. పహోదరుని భంగమునకు ఖిన్నయగు రుక్కిణిదేవిని 
బలభ్మ్యద్రంం డూరార్చుట 
వం _ అని వితర్మించి వలికి రుక్మిణీదేవి నువలక్షించి యిట్లనియె. 1778 


తి బలరాముడిలా కచ్యుతున 2 అదలించి. రనడే వి నవలో 
కించి ఇట్ట్లన్నాడు, 
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శా. _తోడంబుట్టినవాని భంగమునకున్‌ దుఃఖించి మా కృష్ణు నె 

గ్లాడం జూడకు మమ్మ ః పూర్వభవకర్మాధీనమై (ప్రాణులన్‌ 

గిడున్‌ మేలును జెందు; లేండొకండు శిక్షింపంగ రక్షింప నీ 

తోడంబుట్టువు కర్మశేష పరిభూతుం డయ్యె నేం డియ్యెడన్‌, 1774 

జ అమ్మా! అగ్రజుడు అవమానింపబడ్డాడని ఖేదంతో మా 
కృష్ణుని నిందించవద్దు. గత జన్మల్లో చేసిన కర్మములను బట్టి జీవులు 
మంచిచెడ్డ లనుభవిస్తుంటారు. శిక్షించుటకు రక్షించుటకు ౪ ర్త 
ఒకడంటూలేడు. నీ తోబుట్టినవాడు కర్మశేషంతో ఈ నాడిక్కడ ఈ 
విధమైన పరాభవం పొందినాడు. 


కం. చంపెడి దోషము గలిగినం 
జంపంజనదు బంధుజనులఅ6 జను విడువంగా. 
జంపిన దోషము సిద్ధము 
చంవను మటియేల మున్న చచ్చినవానిస్‌, శ్‌ 


అ చంపదగిన నేరం చేసినప్పటికీ బంధువులను చంపరాదు. 
క్షమించి విడిచి పెట్టుటయే న్యాయం. చంపితే పాపం తప్పదు. అవ 
మానంతో అసలే చస్తున్నవాజ్ఞి మళ్ళీ చంపడ మెందుకు? 


అ. (బహ్మచేత భూమివతుల కీ ధర్మంబు 
కల్పితంబు రాజ్యకాంక్షం జేసి 
తోడిచూలు నైనం దోడంబుట్టిన వాండు 
చంపుచుండు. [(గూరచరితు6 డగుచు. 776 


జ తామరనగర్భునిచే. దండనీతి ధరణీపతులకు విహిత 
కృత్యంగా విధించబడింది, రా జ్యకాంక్షతో తోబుట్టువును తోడబుట్టిన 
వాడే (కూరహృదయుడై చంపుతుంటాడు. 

ప్రో భా దృస్కం జ్లైై1డ 
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క, భూమికి ధన క్టీధాన్యములకు 
భామలకును మానములకు6 (బాభవమునకు౦ 
గామించి మీదు గానరు 
శ్రీమదమున మానధనులు చెనకుదు రొరులన్‌. 1777 


అ మానవంతులు ధనమదాంధులై ధరణికోసం, ధనధాన్యాల 
కోసం, అంగనలకోనం అత్మాభ్యున్నతికో సం,_ఐశ్వర్యంకోసం అన్యు 
లను హింసిస్తారు. 


పం విమము, ద్టైవమాయం జేసి దేహాభిమానులై న మానవులకుస్‌ 
బగవాండు బంధుండు నుదాసీనుండు నను మోహంబు సిద్ధంబై 
యుండు; జలాదులయందు6 జం[ద సూర్యాదులునుు ఘటాదుల 
యందు గగనంబును, బెక్ర్కై కానంబడు భంగి, దేహధారులకంద 
ఉీకి నాత్మ యొక్కం డయ్య్యును, బెక్కండై9 తోంచ్రు నాద్యంతం 
బులుగల యీ దేహంబు (ద్రవ్య (పాణ గుణాత్మకంపై, యాత్మ 
యందు నవిద్యచేతం గల్చితంబై, దేహిని సంసారంబునం్నదిప్పు 
సూర్యుండు తటస్థుండ్లై యుండ, దేహేం్యదియంబులు (వకొశమా 
నంబులగుః నాత్మకు వేజొక్కటితోడ సంయోగ వియోగంబులు 
లేవు; వృద్ధి క్షయంబులు చం(ద్రకళలకుం గాని చందునికి లేని 
కైవడి జన్మనాశంబులు దేహంబునకుం గాన్ని యాత్మకుం గలుగ 
నేరవు.. నీదవోయినవాం డొత్మను విషయఫలానుభవంబులు 
సియించుకెజంగును నెజుకలేనివాండు నిజముగాని యర్థమునందు 
భవము నొందుచుండు. గావునం | 1/78 


* రుక్కిజీ! విను. దైవమాయవల్ల దేహాభిమానంగల మానవు 
లకు ఇతడు శ్యతువు, ఇతడు తు. ఇతడు తటస్థుడు అనే భీద 
బుద్ధి జనిస్తుంది. నీటియందు నూర్యచం[ దాదులు, లు 
గగనము అనేకములై కన్చించునట్లు (పాణులందరికీ అత్మ ఒక్కకు 
అయినప్పటికీ పెక్టులుగా గోచరిస్తుంది. పుట్టుక చావుగల ఈ శరీరం 
పృథివి, జలం, అగ్ని, వాయువు, ఆకాశం అనే ఐదుభూతాలతోడనూ, 
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(పాణం, అపానం, వ్యానం, ఉదానం, సమానం అనే ఐదుప్రాణాల 
తోడనూ, నత్తం, రజస్సు, తమస్సు అనే మూడు గుణాలతోడనూ 
కూడినదై అజ్జానంచే అత్మయందు కల్పించబడింది. ఈ దేవాం జీవుణ్ణి 
సంసారచ్య కంలో పర్మిభమింవజేస్తున్నది. నూకఠ్యుడు దేనితోనూ 
సంబంధంలేక ఉదాసీనుడై ఉండగా గోచరముయ్యే దృష్టి రూపం అనే 
వానివలె అత్మ ఉదాసీనుడై యుండగా శరీరమూ మరియు చర్మమూ, 
చక్తువూ, శ్రోత్రమూ, జిహ్వా, ఘ్రూణమూ అనే ఐదు జ్ఞానేర్యదియములు, 
వాక్షు పాణి పాదం, పాయువు, ఉపస్థ అనే ఐదు కర్శేం్య్యదియాలూ 
1పకాశమాన మవుతాయి, ఆత్మకు మరొక్క దానితో కూడిక గాని, 
ఎడబాటుగాని లేదు. వోని వృద్ధులు చర్మదకళలకే గాని చర్మదుడికి 
లేనట్లు చావుపుట్టుకలు శరీరానికే గాని ఆత్మకు కలుగవు. న్మిదించిన 
వాడువిషయాల వలని సుఖదుఃఖాలు అత్మను అసుభవింపజేసేటట్లు 
జ్ఞానహీనుడు అసత్యమైన కర్థమునందు అనుభవం కల్లించుకుంటాడు. 


క అజ్ఞానజ మగు శోకము 
విజ్ఞానవిలోకనమున విడువుము నీకుం 
(బజ్ఞావతికిం దగునే 
యజ్ఞానులభంగి వగవ నంభోజముఖీ ః 1778 
9 పద్మముఖీ! రుక్మిణీ ! అజ్ఞ్జానంవల్లకలిగే దుఃఖాన్ని విజ్ఞాన 
మనే చూపుతో విడిచి పెట్టు. నీవు మతిమంతురాలవు. అజ్ఞ్జానులమాదిరి 
శోకించటం నీకు తగదు. 


వం ఇట్లు బలభ(దునిచేతం దెలుపంబడి, రుక్మిణీదేవి దుఃఖంబు మాని 
యుండె; నట రుక్మి యనువాండు (ప్రాణావళిష్టుండై , విడువంబడి 
తన విరూపభావంబునకు నెరియుచు, హరిం గెల్బికాని కుండిన 
పురంబుం జూడ నని (ప్రతిజ్ఞ సేసి, తత్సమీవంబున నుండెనివ్వి 
ధంబునం . 1780 
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అ ఈ రీతిగా బలభ్యదుడు (పబొధించాడు. రుక్మిణీదేవి 
విచారం విడిచి పెట్టింది. ఇది ఇట్లుండగా (పాణాలతో వదిలి పెట్టబడ్డ 

రుక్సి తన వికార రూపానికి పరితపిస్తూ శౌరిని జయించిగాని కుండిన 
నగర్మపవేశం చెయ్యనని ,పతిజ్ఞపట్టి పట్టణ నమిపంలోనే ఉండి 
పోయాడు, 
క రాజీవలోచనుండు హరి 

రాజసమూహముల గెల్చి రాజస మొప్పన్‌ 

రాజిత యగు తన పురికిని 

రాజాననం దెచ్చె బంధురాజి నుఠింపస్‌, 1761 


త ఈ విధంగా నళినములవంటి నయనములుగల నారాయ 
ణుడు రాజసంతో రాజలోకాన్ని జయించి, వ్యిభాజమానమైన తన 
పట్టణానికి చుట్టాలందరూ స్తుతింపగ్కా ఇందుముఖిని తోడ్కొని 
వచ్చాడు. 


ఫ్రీకృష్ణంండు రుక్కిణీదేవిని బెండ్లి యాడుట 


వం అంత న య్యాదవేం్యదుని నగరంబు సమారబ్ధ వివాహకృత్యం 
బున్సు (బవరక్తిమాన గీతవాద్య నృత్యంబును, _బతిగృ్భృహాలంకృత 
విలసిళాశేష నర నారీవర్గంబును, బరిణయమహోత్సవ సమా 
హూయమాన మహీపాల గజఘటభా గండమండల దానసలిఅధారా 

' సిక్తృమార్గంబును (బతిద్వార మంగళాచార సంఘటిత (కముక 
కదళికా కర్చూర కుంకుమాగరు ధూవదీప పరిపూర్ణ కుంభంబును, 
విభూషిత సకల గృహవేదికా కవాట దేహళీస్ర స్త్రంభంబును, విచిత 
కునుమాంబర రత్నతోరణ విరాజితంబును, సముద్ధూత శీతన 
వ్మిభాజితంబునునై యుండె! న య్యువవరంబునం క/0£ 


౫ అప్పుడు యదువల ల్తభుని వురంలో పెళ్ళీ పనులు ప్రారంభింప 
బడినాయి, గ్యాతనంగితములు, వాద్యగానములు? నాట్యమలు జరిగి 
నాయి, ఇంటింటా ఆడువారు, మగవారు. అందరూ అలంకారాలు 
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చేసుకున్నారు. వివాహ మహోత్సవానికి అవ్వానా లందుకొని అవనీ 
ధవు లందరూ వచ్చారు. వారి గజసమూహాల గండస్థలాల నుంచి 
(నవించిన మదజలాలతో రాజమార్లాలు తడిసిపోయాయి. మంగళా 
చారానిక్తై ద్వారపార్శ్వాలలో పోకమోకలు, అరటిబోదెలు కట్టినారు, 
కర్పూర కుంకుమములతో రంగవల్లి కలు తీర్చినారు. అగరుధూపాలు 
"వేశారు. పూర్ణ కుంభాలు ఉంచారు, ఇంటి అరుగులన్సు తలుపులను, 
గడపలనుు కంబాలను శైసేసినారు. వింత వింత పూలతో, మేలు 
కట్టతో, రత్నతోరణాలతో, గాళ్షికి రెపరెపలాడు జెండాలతో ద్వారకా 
నగరం విలసిలింది, 


శాం (ధువకీర్తిన్‌ హరి పెండ్లి యాడె నిజ చేతోహారిజీస్‌ మాన వై 
భవ గాంభీర్య విహారిణిన్‌ నిఖిల సంవత్కారిణిన్‌ సాధు బాం 
ధవ సత్కారిణిం బుణ్యచారిణిం మహాదారి(ద్య సంహారిజిన్‌ 
సువిభూషాంబర ధారిజిస్‌ గుణవతీచూడామణిన్‌ రుక్కిణిస్‌, 1788 


* అ శుభసమయాన తన మనస్సును వహరించునదీ, అత్తోన్నతీ, 
గాంభీర్యమూ అనే గుణాలతో ఒప్పేది,. సకలసంపదలు కలిగించేద్సీ 
సుజనులనూ, చుట్టాలనూ అదరించేదీ పుణ్యపథనంచారిజ్కీ దార్మిద్య 
పఠిహోరిణీ, కల్యాణ వేషభూషణఛారిణీ, రమణీశిరోమణీ అయిన. 
రుక్మిణిని శ్రీకృష్ణమూర్తి పెండ్రాడినాడు. ఆయన యశస్సు నలుదెసలా 
వ్యాపించింది. 
కః సతులుం దారును బౌరులు 

హితమతి6 గానుకలు దెచ్చి ల? కరుణో 

న్నతవర్థిష్ణులకును మూ. 

నిత రోవీష్టులకు రుక్కిణీకృష్ణులకున్‌. 1764 

ఖా న అపారకృపావర్థిష్టులూ అయిన 
రుక్మిణీ కృష్ణులకు ద్వారకాపురవాసులు, తమ భార్యలతో కలసి 
మంచి మనసులతో కానుకలు తెచ్చి పమర్చించారు. 


214 . పోతన భాగవతము 
క. హారి పెండ్లికిం గై కేయక 
కురు సృంజయ యదు విదర్శ కుంతిన రేందుల్‌ 
వరమానందము. బొందిరి 
ధరణీశలలోన గాఢతాత్చర్యములన్‌. 1705 


విదర్భ; కుంతి దేశాలరాజులు ఇతరరాజులకంకే అపరిమితమైన 
ఆనందం అనుభవించారు. 


కః హారి యీ తెజంగున రుక్మిణి 
నరుదుగం గొనితెచ్చి పెండ్లి యాడుట విని దు 
ష్మరకృత్య మనుచు వెజంగం 
దిరి రాజులు రాజసుతులు దిక్కుల నెల్లస్‌ 1086 


ఖు ఫ్రీకృష్ణుడు ఈ విధంగా రుక్కిణీదేవిని తెచ్చి పెండ్రాడటం 
అనన్యసామాన్యమైన కార్యమని ఆయా దేశములందలి రాజులూ, 


వారి రాణులూ ఆశ్చర్యం చెందినారుః 


ఆ, అనఘ । యాదిలక్షియైన రుక్కిణితోడం . 
కీడ సలుపుచున్న కృష్ణుం జూచి 
పట్లణంబులోని (ప్రజ లుల్ల సిల్లిరి 
ఖు ళా లి 
(పీకు లగుచు ముక్ష్తభీకు లగుచు. 1707 
వం అని చెప్పిం శ766 


* పాపరపొతుడవైన ఏ పరీక్షిన్మహారాజా | ఆదిలక్ష్మి అవతార 
మైన రుక్మిజితో నుఖిన్తున్న శ్రీకృష్ణుని చూచి పట్టణంలోని (పజ 
లందరూ భయం విడనాడి ఎంతో సంతోషంతో! విలసిల్లి నారు _ అని 


శుకయోగింద్రుడు వ రక్కిజీకల్యాణగాథ విని 
పించాడు, 
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క. _కువలయరక్షౌతత్పర : 

కువలయదళ నీలవర్జ కోమలదేవా : 

కువలయనాథ శిరోమణి £ 

కువలయజన వినుత విములగుణ సంఘాతా 1709 


అ భూమండలాన్ని రక్షించటంలో అస క్రిగలవాడా! కలువ 
రేకుులవలె నల్ల నికాంళితో విరాజిల్లే మృదువైన దేహం కలవాడా! 
ధరామండలేశ్వరులకు శిరోభూషణమైనవాడా | పుడమిజనుల పొగడ్త 
గన్న సుగుణనమూహం కలవాడా! 


మాలిని. సరసిజనిభహస్తా । సర్వలోక్యపశస్తా 1 
.. నిరువమ శభమూర్తి। నిర్మలారూఢకీ ర్తి 1 
వరహృదయవిదారి 1! భక్త్రలోకోపకారీ £ 
గురు బుధజన పోషీ ! ఘోర ద్దైతేయ శోషీ: 1/80 


త అంబుజాలతో సమానమైన వాస్తాలు గలవాడా | ఎల్ల 
లోకాలలో [శేష్టుడా | సాటిలేని మంగళన్వరూవుడా ! న్వచ్భమై 
వన్నె కెక్కిన క్రీ ర్తిగలవాడా |! శా తవుల గుండెలను ఖండించువాడా |! 
భక్త సమూహానికి మేలు చేయువాడా! పెద్దలను; పండితులను 
సంతోషపరచేవాడా! భయంకరులైన రక్కసులను ఉక్కణచినవాడా! 


గద్య ఇది శ్రీపరమేశ్వర కరుణాకలిత కవితావిచిత్ర కేసనమం్యతిప్కుత 
సహజపాొండిత్య పోతనామాత్య (వజీతంబయిన శ్రీమహాభాగవతం 
బను మహాపురాణమునందు దేవకీదేవి వివాహంబున్ను గగనవాణీ 
1శవణంబును, కంసో[దేకంబును, వసుదేవ ప్రార్థనంబును, యోగ 
మాయా(వ్రభావంబునుు బలభ(దుని జన్మంబున్తు _బవ్మాది సుర 
ప్రో(తంబును, నంద పుత్ర్రంత్సృవంబును, గీపూతనాసంహారంబును; 
శకట భంజనంబున్సు తృజావర్తు మరణం౦బున్వు గర్గాగమనంబును, 
నారాయణాది నామనిస్టీేశంబును, బాల్మకీడయును, మృదృక్షణం 


పోతన భాగవతము 


బునుు వాసుదేవ వదన గహ్వార విలోక్యమా నాఖిల లోకాలోకనం 
బునుు నవనీత చౌర్యంబును, యశోదా రోషంబునుు ఉలూఖల 
బంధనంబుము, అర్దనతరుయుగళ నిపొతనంబుము నలకూబరమణీ 


(గీవుల శావమోక్షణంబును బృందావన గమనంబును, వత్సపాల 
నంబును, వక్చాసురవధయును, బకదనుజ విదారణంబున్కు అఘా 
సుర మరణంబున్తు వతృాపహరణంబున్తు నూతన వత్స బాలక 
కల్పనంబును, (బహ వినుతియును, గోపాలనంబును, గార్జభా 
సుర దమనంబునుుు కాళశియఫణి మర్దనంబును, గరుడ కొాశియనాగ 
విరోధకథనంబును, [పలంబాసురహింసనంబును, దవానల పొనం 
బును, వర్షర్తు వర్ణనంబును, శరత్కాల లక్షణంబును, వేణువిలా 
సంబును హేమంతసమయ సమాగమంబును, గోవకన్యాచరిత 
హవిష్య్యవతంబును కాత్యాయనీ సేవనంబుము, వల్ల వీ వస్త్రావహ 
రణంబున్సు వ్మిపవనితా దత్రాన్నభోజనంబును, ఫందయాన నివా 
రణంబును, నంద ముకుంద సంవాదంబును, వర్వతభంజనంబును 
పొషాణ సలిల వర్షంబును; గోవర్ధనోద్ధరణంబునుః వరుణకింకరుండు 
నందునిం గొనిపోయిన హరి వేచ్చుటబయు, వేణు పూరబంబును, 
గోపికాజన 'ఘోషనిర్గమంబును, యమునాతీర వనవిహరణంబును, 
కృష్ణ్టాంతర్థానంబును, ఘోష కామినీ గణ పరిదేవనంబును, గోపికా 
న్వేషణంబును గోపికాగితలును, హరి్మిపసన్నతయును, రాస్కకీడ 
నంబును, జలకేశియును, సర్పరూవకుం డయిన సుదర్శనవిద్యా 
ధరుండు హరిచరణతాడనంబున నిజరూవంబు వడయుటయును, 
శంఖచూడుండను గుహ్యాకుని వధించుటయును, వృషభాసుర విద 


ళనంబుము, నారదోవదేశంబున హరికథ నెటింగి కంసుండు దేవకీ 


వసుదేవుల బద్ధులం జేయుటయున్సు ఘోటకాసురుం డయిన కేశి 
యను దనుజుని వధించుటయును, నారద స్తుతియును, వ్యోమ 


_ చానవ మరణంబును అక్రూరాగమన౦బును, అకూర రామకృష్ణుల 
స స్నో ల ఎ! 


సల్లాపంబును, ఘోష నిరమంబును, యమునా జలాంతరాళంబున 
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న్యక్రూరుండు హరి విశ్వరూపవముమ గాంచుటయున్సు అ్యకూర 
స్త్పవంబున్తు మథురానగర [(వవేశంబును, రజక వధయును, 
వాయక మాలికులచే సమ్మాన మొందుటయును, కుష్టాాపసాదకర 
ణంబును, ధనుర్భంగంబును, కంసుదున్న్వప్న౦బుమ, కువలఅయా 
పీడ పీడనంబును, రంగస్థలవ వేశంబును, చాణూరముసష్టికుల వధ 
యును కంస వధయును, వసుదేవ దేవకీ బంధమోక్షణంబునుు 
ఉ(గసేను రాజ్యస్థావనంబును; రామకృష్ణులు సాందీవనివలన 
విద్య అభ్యసించుటయున్సు సంయమినీ నగర గమనంబును; 
గురుపుత్త9 దానంబును, ఉద్ధవుని 'ఘోషయా[తయున్సు _[భమర 
గితలును, కుష్టావాస గమనంబున్సు కరినగరంబునకు నకూరుండు 
సని కుంతీదేవి నూరార్చుటయు, కంస ఖార్యలగు నస్తి [పాస్తులు 
జరాసంధునకుం గంసుమరణం బెజింగించుటయును, జరాసంధుని 
దండయా(_తయున్సు మథురానగర నిరోధనంబును, యుద్ధంబున 
జరాసంధుండు సప్త్రదశవారంబులు పలాయితుం డగుటయుః 
నారద ప్రేరితుండై కాలయవమండు మథురపై దాడివెడలుట యుమ, 
ద్వారకొనగర నిర్మాణంబును, మథురాపుర నివాసులం దనయోగ 
బలంబున హరి ద్వారకానగరంబునకుం దెచ్చుటయు, కాలయవ 
నుండు హరివెంటం జని, గిరిగుపహయందు నిిదిళుండై న ముచు 
కుందుని కోవదృష్టివలన నీజగుటయును, ముచుకుందుండు హరిని 
సంస్తుతి చేసి తపంబునకుం జనుటయును, జరాసంధుండు (గమ్మజి 
రామకృష్ణుల పై నేతెంచుటయును, (వవర్షణ వపర్వతారోహణంబునుః 
గిరిదహనంబును, గిరి డిగ్గ నుటికి రామకృష్ణులు ద్వారకకుం జను 
టయు, రుక్కిణీ జన్మంబుమ, రుక్నిణీ సందేశంబుమ్క వాసుదేవా 
గమనంబును రుక్కిణ్మీగహణంబును, రాజలోక పలాయనంబును, 
రుక్మి యనువాని భంగంబును, రుక్మిణీ కల్యాణంబును ననుకథలు 
గల దశమస్కంధంబునందుం ఖూర్వభాగంబు సంపూర్ణము. 
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* శ్రీ మహాభాగవతం అనే ఈ మహాపురాణం పరమేశ్వర 
దయాలబ్ద కవితావైచ్శితికలవాడూ, కేననమంతి పుత్తుడూ, సహజ 
పాండిత్యుడూ అయిన బమ్మెరపోతనామాత్యులవారు బామ 


దేవకీదేవి పెళ్లి, అకాశవాఖిని కంసుడు ఆలకించుట, అతడు 
ఉ్మదేకపడుట, వసుదేవుని (పార్థన, యోగమాయయొుక్క మహిమ, 
బలరాముని పుట్టుక, (బవ్ము మొదలగు దేవతల యొక్కస్తుతి, శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు అవతరించుట, నంద(వజములో (పవేశించుటు) యోగ 
నిిదకథ, నందుడు కావించిన ప్యుతోత్సవం, కృష్ణుడు పూతనను 
చంపుట్క, శకటాసురుని కూల్చుట, తృణావర్తుని మృతి, యాదవ 
పురోహితుడైన గర్లాచార్యులవారు మందుకు చనుదెంచుట్క నారాయ 
ణాదినామ నిర్వచనము, శ్రీకృష్ణుని బాల్మకీడ, అతడు మన్నుతినుట, 
యశోదాదేవి గోవిందుని ముఖ గహ్వరములో నకల చరాచర 
[ప్రపంచమును చూచుట, _ శ్రీకృష్ణుడు వెన్నలు దొంగిలించుట, 
యశోదాదేవి శ్రీకృష్ణుని కోపించుట ఆమె రోటికి బాలకృష్ణుని 
బంధించుట, కృష్ణుడు అమడముద్దులను పడగూల్చుట, అర్జునవృక్ష 
ములై యున్న నలకూబరుడు, మణి[గివుడు అనే గంధర్వుల శాప 
విము క్రి నందాదులు బృందావనమున కరుగుట, శ్రీకృష్ణుడు లేగలను 
మేపుట్క, అతడు వత్సాసురుని సంహరించుట, బకరూపము దాల్చిన 
దైత్యుని చీల్చచంపుట, బకుని తమ్ముడూ, సర్పరూపథారీ అయిన 
అఘాసురుని శ్రీకృష్ణుడు రూవపుమాపుట, (బహ్మదేవుడు ఆవుదూడలను 
అంతర్థానముచేయుట) థ్రీకృషుడు [కొత్తగా గోవత్సములను, గోప 
జాలకులను నృజించుటు, (బహ్మ శ్రీకృష్ణుని స్తుతించుట, కృష్ణుడు 
గోవులను పాలించుట, గర్జభాకారము ధరించిన ఢేనుకానురుని నిర్మూ 
లించుట, కాశియమర్దనముగావించుట, గరుత్మంతునకు శాళీయునకు 
వైర మేర్చడిన వై వెనము, బలరాముడు (పలంబాసుకుని (దుంచుట, 
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శ్రీకృష్ణుడు దావాగ్నిని (మింగుట, వర్త బుతువర్ణనం, శరదృతు 
లక్షణం, వేణుగానవినోదం, హేమంఠతబుతువురాక్క గోపకన్యలు 
గావించిన హవిష్య్యవతం, గోపికలు కాత్యాయనిని భ్రజించుట, 
గొల్లెతల కోకలు కృష్ణుడు అపహరించుట, [బావ్మాణపత్నులు తెచ్చి 
యిచ్చిన అన్నములు స్వామి అరగించుటఏ, వాసుదేవుడు ఇంద 
యాగము మౌన్పించుట, నందముకుందుల _నంభాషణ, కృష్ణుడు 
గోవర్ధనగిరిని పెల్లగించుట, ఇం[దుడు రాలవాన గురియించుట, 
కృష్ణమూర్తి గోవర్ధనపర్వతము. నెత్తుట్క వరుణుని భటుడు వరుణ 
పట్టణమునకు నందుని గొనిపోగా శ్రీకృష్ణుడు మరల తెచ్చుట, 
గోవిందుడు పిల్ల న(గోవి నూదుట్క గోపికలు మందనుండి వెడలి 
కృష్ణుని నన్నిధికి వచ్చుట యమునానదీ తీరమందలి వనములో 
శ్రీకృష్ణుడు విహరించుట, కృష్ణుడు అదృశ్యమగుట, గొల్త చేడియలు 
కృష్ణునిగానక విలపించుట్క గోపకలు కృష్ణుని వెదకుట, గోపికా 
గీతలు, శ్రీకృష్ణుడు (పసన్నుడగుట, రాన కీడాభివర్షనము; జల 
[క్రీడాభివర్ణనము; _ సర్పరూపియగు _ సుదర్శనుడను విద్యాధరుడు 
శ్రీకృష్ణుని కాలితాపుతో స్వస్వరూపమును పొందుట, కృష్ణుడు కుబేర 
భటుడైన శంఖచూడుడను గువ్యాకుని. చంపుట వృషభాసుర 
సంహారము, నారదుని మాటలవల్ల కృష్ణుని జన్మవృత్తాంత మెరిగి 
కంసుడు దేవకీవనుదేవులను బంధించుట, అశ్వరూపధరుజైన కేళి 
యను దనుజుని శ్రీహరి వధించుట, నారదుడు గోవిందుని సంస్తు 
తించుట, వ్యోమాసురుని శౌరి సంహరించుట, అ[కూరుడు నంద 
గోకులమునకు వచ్చుట, అ్యకూర బలరామకృష్ణులు ముచ్చటించు 
కొనుట అ్యకూరుడు నంద వజమునుంచి కృష్ణబలభ్యదులతో మథు 
రకు బయలుదేరుట, అ్మకూరుడు యమునానదీజలాలలో శ్రీవారి 
విశ్వరూపమును దర్శించుట, అతడు శ్రీకృష్ణపరమాత్మను సంస్తు 
తించుట, కృపుడు మథురలో [పవేశించుట, అక్కడ చాకివానిని 
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సంహరించుట, సాలెవాడొసగిన వస్త్రములు, సుదాముడను మాలా 
కారుడు సమర్పించిన పూలదండలు రాముక అ్షులు స్వీకరించుట, 
శ్రీకృష్ణుడు కుబ్బయెడ [పనన్నుడగుట్క అతడు ధనుళ్శాలకరిగి వింటిని 
విరచుట్క కంసుడు చెడుకలగాంచుట, కువలయాపీడమనే ఏనుగును 
కృష్ణుడుచంపుట, కృష్ణుడు మల్ల రంగములో (పవేశించుట, ఫ్రీకృష్ణ 
బలరాములు చాణూరుడు, ముష్టికుడు అను మల్లులను మ్రందించుట, 
కంసుని సంహరించుట, శ్రీకృష్ణుడు దేవకీవసుదేవుల చెరమాన్సుట, 
ఉ్యగసేనునకు రాజ్యపట్టము కట్టబెట్టుట) రామకృష్ణులు సాందీపని 
వల్ల చతుష్షష్టి విద్యలునేప్పట, (శ్రీకృష్ణుడు గుర్వర్థమై యమపట్టణ 
మైన సంయమనీ నగరమునకు పోవుట) యమునడిగితెచ్చి రామ 
కృష్ణులు సాందీపనికి అతని కుమారు నొనగుట, ఉద్ధవుడు గోకులము 
నకు వచ్చుట, భృంగాపదేశము, శ్రీకృష్ణుడు కుబ్బయింటి కరుగుట, 
హ స్తినాపురమునకు అకూరుడువెళ్లి కుంతీదేవి నోదార్చుట, కంసుని 
పత్ష్నులగు అస్తి (పొఫస్తి అనువారు తమ జనకుడగు జరాసంధునకు 
భర్హ్భృమరణము దెల్పుట్క జరాసంధుడు కృష్ణుని పైకి దాడి వెడలుట, 
జరాసుతుడు మథురాపురమును ముట్టడించుట, జరానంధుడు నంగా 
మములో పదునేడుసారులు పరాజితుడై పారిపోవుట, నారదుని 
(పేరణచే కాలయవనుడు మథురానగరిపై దండయ్యాత సల్చుట, 
హారి అదేశముచే విశ్వకర్మ సము[దములో ద్వారకానగరమును 
నిర్మించుట, క అపష్షుడు తన యోగమహిమచే మధురాపట్టణ్య పజలను 
ద్వారకాపుకికి జేర్చుట, కాలయవనుడు మాధవుని వెంట నరిగి ఒక 
కై లగుహలో ని[దిస్తున్న ముచుకుందుడను రాజుయొక్క కోపదృష్టి 
వలన భస్మమగుట, ముచుక్రుందుడు నారాయణుని స్తోతమొనర్శ్చి 
తపముసల్పుటకు వెళ్ళుట, జరాసంధుడు మరల రామకృష్ణుల పైకి 
దాడి వెడలుట, బలరామాచ్యుతులు (పవర్షణగిరి నెక్కుట్క జరా 


దశమస్కృంధము బర 
సంధుడు (పవర్షణశై లమును దహీంచుట, రామకృష్ణులు పర్వతము 
నుండి దుమికి ద్వారకశావురికి వచ్చుట, రుక్మిణీదేవి పుట్టుక, అమె 
కృష్ణునకు పంపినసందేశము, మాధవుడు కుండిన నగరమునకు 
ఏతెంచుట, రుక్కిజీ నెత్తుకపోవుట, రాజసమూహము యుద్ధమందు ఓడి 
పారిపోవుట రుక్మిణి అన్నయగు రుక్మి భంగపాటు, రుక్మిణీదేవి 
వివాహము అను కథలు గలిగిన ఈ దశమస్కంధథ పూర్వభాగము 





త్రీ వేంకటేశ్వరస్వామివారు 





శ్రీవద్మావతి అమ్మవారు 


తిరుముల తిరువతి దేవసానముఆ ముుదణాలయము, 
తిరువతి, 
కాం 5000. 


వళం6: కక 14-00 














కాగా 26 తెచరిసంపండే స్వే” 53 శక. వ72586ే, వీడీ... 
వంంంలటా6 మంటు గురుల. ఖత మ... న క 76కు రాైజట 


